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*  ΟΙ  έντός  παρενθ^οβων  Αριθμοί  «α^κΐιίμπουν  *1;  χ4ς  Λντιατοΐχαιις  ο=· 
λΐία;  το·}  κειμίνοο. 


Λι  αρκεί;  καί  Ατέμμονες,  είναι  πρσσπάθειαι  τού  Ανθρώπου 
διά  νά  Ιξιχνιάση  καί  προσίιορίση  τούς  παρά  γούτος,  'Λ  δπτΑοι  προ¬ 
διαγράφουν  κχιί.  καθορίζουν  τήν  πορείαν  τής  έτκγτίου  ζωή;  τον. 
Το  έρώτημα  π ρΛάλλ«  ίχΑστοχ*  Αμείλικτοι  καί  έπιταχτιχάν,  ά- 
νχμίνον  "Απάντησιν,  Είναι  δ  Ανθρωπο;  λλεύ&ερος  νά  δημιουργή- 
ση  τάς  προϋποθέσεις  καί  Λ  χαράξη  τόν  δρόμον  του  όπί  τής  γής; 
"Η  μήπως  Αλλαι  δυνάμεις  Ακαθόριστοι  Αντιστρχτιύσιπκί  είς  τάς 
προσπαθείας  ί»0  Ανθρώπου  καί  τόν  σύρουν  δέιςιιον  δπου  τΜνΙ  βέ¬ 
λον*/;  Ελεύθερος,  λοιπόν,  ή  δεαμώτης  ί  Ανθρωπος; 

Βέ&ν,α,  τό  θέμα  είναι  Απέρανχον  και  ή  παρούσα  εισαγωγή 
έχει  σκοπόν  νά  5ώση  δΐϊξαδικήν  άπάντηβιν  κϊς  αότό.  Το#τ»  μό¬ 
νον  λέγομε ν  όυταΰθ*-  έάν  διά  τόν  Ανθρωπον  «ν  γίνει  ύφίττκται 
τό  ζήτημα  αότό,  Αντίθετα,  διά  τόν  πιστόν  Αριταανόν  Αν¬ 
θρωπον  δέν  όπάρχτι  -πρόβλημα  £ν  προκειμένψ.  Ό  λόγο;  χοΟ  ^εοΟ 
είναι  ικυφής  χαί.  δέν  Αφήνπι  περιθώρια  διά  τήν  διατύικικκν  συλλο¬ 
γιστικών  Ακροβασιών  καί  παρακχκινδυνενμένων  Απόψεων.  Ό  Ή- 
σαία;  άιαριφράττως  διακηρύσσει  “Καί  έάν  θέλητε  καί  ιείσακοό- 
στμέ  μου,  τά  άγα&ά  τής  γή;  φάγεσθε*  ίαν  δό  μή  Ηέλητι,  μηδέ  ίΐ- 
σοεκοόσητέ  μσυ,  μάχχιρχ  ύμάς  κατέδεχαι'  ιό  γάρ  στόμα  Κυρίου  I- 
λάληαΕ  ταύτα*  (1,  19  -  20) .  Επίσης  ό  σοφός  Σειρά*  σημειώνει- 
«Αύώς  1ς  αρχή;  Ιποίησεν  άνθρωπον  καί  Αφήκεν  αύτόν  έν  χετρί 
διβίοολ!^  αι>ίοΟ.  Έάν  θίλιο;,  συντηρήσει;  Ιντολά^  καί  πίσχιν  π:ι- 
ήσαι  «οδοκίας.  ΤΙαρέθϊριέ  σοι  πΰρ  χαί  *ΰδωρ*  οΰ  Ιάν  βέλη;,  4κχτ- 
•νώΓς  τήν  χεΐρά  σου»  (15, 14  -  16) . 

Συνεπή,  ε?·ναι  διαιι*|σ)ς  χαϊ  χρυσχαλλίνη  ή  χρισχιαινιχή  βέσι; 
έπ1.  τοΟ  ώς  ά'/ω  θέματος.  Εϊς  τήν  θέλτ^τιν  τοΰ  Ανθρώπου  ^Λίπόχε;- 
τα4  ή  έχλο'ι'ή  καί  ή  προτίμητις  τού  ν.αλοί  Αντί  τοΟ  χαχΛΟ.  χωρίς 
νά  δβσμϋύΐΐτχι  ε·;  τούτο  άπό  Απολύτους  Ιςοκς'Λρωιτίνου;  ή  καί  ·έγ- 
γννεϊς  παράγσντα;. 

Πρρί  τό  ζήτημα  αύτό  στρέφονται  και  α!  2ξ  όμιλίαι  αΛ  Χρι>- 
Λκηόμου  πού  ΑχολαυβοΟν  χαί  φέρουν  τόν  γϊνον.όν  τίτλον  «πε·ρ!  εϊ- 
μαρμόνης  κ«ι  προβιάς/.  Εις  ταΰτας  ό  ιερός  Πατήρ  διερευνά  τό  βέ* 
μα  άπό  πΑσης  Απόψε  ως,  Αποβλέπω  ν  κυρίως  εις  τήν  ήβιαήν  σχή- 
ριςιν  χαί  χήν  πνευμαχιχήν  οικοδομήν,  παρά  τις  τήν  δογματικήν 
διαττύπωσιν  χαί  Ικφρααιν  τής  χριστιανικής  διδασκαλίας. 

Συγκεκριμένα-  είς  τήν  πρώτην  προσπαθεί  νά  διίκτη  τάς  Α^αγ- 
και'ούσας  κατευθύνεις  οιά  την  Ορθήν  Αξ·.αλόγησ;ν  τιΐκ/  έπιγείων 
πραγμάτΐϋν,  ώτιε  αφ’  ένός  μέν  νά  μή  κκτακρίνωμεν  τόν  βεάν, 
όσΑκις  ποικίλοι  δυσκολία:  μάς  καταθλίβουν,  Αφ’  Ιτέρου  2έ  νά  ]ΐή 
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Ληρίζωμβν  φ  τύτυχίαν  &ΐς  τά  ΐφήμερα  και  όλιχά  «ράγματ*, 
ΑλΕύ  ®1ς  φ  «δγέν«αν  τής  ψυχής  είς  φ  ϊν  γέν«ι  Αρ*φ. 

Εί;  φ  δευτέραν  τσνίζΐι  Ιζι  ή  πίστις  ιις  φ  «ίμσρμάνην  κ*1 
χήν  Αναγκαιότητα  συνιττ£  σο&αράν  νλααψγ,μίτι  κατά  π>ύ  &£<*?, 
διότι  ή  οφα.  τής  Μας  Πρίνοι  ας  πβριφρονείται  Από  φ  Αντίλη-· 
ψιν  πού  δημιουργεί  ή  προβήλωοις  *Ες  τάς  παραλόγους  αυτά;  Ιδέ»;, 
α£  όπσϊαι  €Ϊ/αι  τό  μέσον  τοΰ  διαβόλου  8ιΑ  νά  Αττοσπφ  δολ(ω;  τους 
Χριστιανούς  Από  τόν  Αγώνα  πρός  ήθικήν  τίλείωσιν  καί  Ά  τ&ύς 
ρίπτει  «Ις  φ  Αδράνειαν,  φ  Αδιαφορίαν-  καί  φ  πνβυμαακήν  χαύ· 

νωσιν. 

Εϋς  φ  τρίτην  παρουσιάζει  τά;  όδννηρΑς  συνεπείας,  τάς  ό- 
•ποόας  θά  ϊχη  διά  τήν  πνευμβτηφ  ζωήν  τοΟ  Ανθρώπου  ή  πιοτί  ς 
ότι  οΐον-δήπότί  κακόν  διαπράττει  δ  Ανθρωπος  προέρχεται  δχι  Από 
φ  ίδοφ  του  ίιά&εσιν  καί  θίληα-ν,  Αλλ’  «1**τ  προΓόν  τής  Αναγ- 
ν,αώτγτσ;  καί  κατά  συνέπειαν  σόβεμία»  ιΜΰνην  φέρει  ό  ίδιος. 

ΕΙς  φ  «τάρτην,  δσττρα  Από  δοα  Αν  έφερε  ν  *?ς  τάς  «Ρ™ίΤ*3* 
θβίσας  δμιλίας  περί  τής  ίννβίας  τής  είμιαρμένη;,  τής  σοβαρότητα; 
τής  δοξασίας  ταότης  καί  τών  όλιθρίων  σι/μειιαιών  πού  προέρχονται 
Ιξ  αΰτής,  ύποδιικνύιι  Φ  τρόπον,  μέ  ιόν  όποιαν  θά  ήμτκμϊβωμεν 
νά,  άπαλλα γώμεν  Από  τήν  παράλογον  αύτήν  Αντίληψιν,  λέγων  δτι 
μάναν  ή  προσευχή  χαΐ  ή  συνεχής  έπικοινωνία  *μέ  τόν  Θεόν,  καθώς 
καί  αί  «όσρδεϊς  σκέψιις  καί  ύΐα\  καί  Ιδιαίτερα  ή  πέατις  ρΐς  φ 

Θάνατον  ζωήν  ναι  Ανταπόδοσήν  ΘΑ  μάς  προφμλάξουν  Από  τό 
όλίσθημα  «ύτό, 

Είς  ·φ  πέμπτη ν  Επανέρχεται  καί  συμπληρώνει  τά  δσα  ΪΘυ 
φ  εις  φ  τρίτην  όμιλίαν,  τονίζων  Ιίίφ  δτι  δίν  ύπάρχκ  χειρατέ 
ρα  καί  πλέον  Αβατος  άντίληψις  Από  τήν  πίστιν  -εις  τήν  είμαρμέ- 
γψ,  ή  όπο!»  κ%Θιστ$  τούς  όπαβούς  ττ>ς  Θλαοφήμους  καί  ΑσεδβΙς, 
προκαλϊί  ούγχυσιν  ν.αί  ταραχήν  ε!ζ  τήν  ζωήν,  Απογυμνώνει  πάχη* 
Αξίας  καί  σκοπιμότητο;  τΑς  ί,νεργείας  τοΰ  Θεοϋ,  βεωρεΤ  περιττάς 
τΑς  συμβουλάς  καί  τάς  παραινέσεις,  τάς  ποιινα;  καί  τάς  έπιτιμή- 
σ*ις,  τΑ;  ήθικάς  διαπάξει;  καί  προτροπίς  κα1.  έν  γέ'Λΐ  Αποκϊίρΰα- 
*ι  κάθε  τι  πού  ΑποσκοπεΤ  είς  τήν  ήθικήν  πρόοδον  καί  τήν  ΑνΑ- 
πτυξιν  τής  ΰπβυθυνότηπο;  είς  τόν  Ανθρωπον. 

Βΐ;  τήν  ϊαιψ  δ  λόγος  στρέφεται  πρός  μί»ν  σοβαφ&ν  ολγΙ- 
πίταν  τής  πίστεως  ίίς  τήν  ειμαρμένην,  τήν  γαστριμαργίετν. 

"Εντύπωσιν  προκαλεϊ  ή  συντομία  τώ*/  ώ;  Ανω  όμώ.ιάτ/,  ή 
δποία  πιθανόν  Ά  όφείλϊται  ·είς  τό  γεγονός  δτι  αί  όμύ.ίαι  αύτχί 
3έν  έξβφωνήθησαν  ύπό  φ  μορφήν  πού  μΛς  σώζονται,  δίηλαβή  δέν 
&/α·.  αύτοτελεΓ;  δμιλίαι.  Αλλά  μάλλον  Αποτελούν  Απάνθισμα  §κ 
διαφόριυν  Αλλων  όμιλιών  χοΰ  Χρυσοστόμου,  μέ  προφανή  σκοπόν  Ά 
παρουσιΑσουν  συγκεντρωμένιγν  τήν  Ιπί  τοΟ  προκεΐμένου  θέματος 
όιδασκ/αλίχν  τού  ίερίΟ  ΪΤατρός. 


ΛΟΓΟΣ  ΠΡΩΤΟΣ 


ΠΕΡΙ  ΠΡΟΝΟΙΑΣ 

Α  Ή  ζωή  μας  «ϊνσι  γεμάτη  «Από  μενάλην  ταραχήν  καί 
θορύβους.  Τ6  μεγάλο  δμως  κοχόν  άέν  είνοι  οβύτό,  άλλά  τό 
δτι  αώτούς  τούς  θορύβους  καί  τάς  ταροιχάς,  ένψ  δυνάμεθα 
ή  νά  τούς  κατοστήσωμεν  έλαφροτέρους  η  νά  τούς  ύττομί- 
νωμεν  άλύπως,  δέν  άφροντίοαμεν  νά  πράξωμεν  οΟτε  τά  ενα 
οβτε  τό  άλλο  άττό  αύτά,  άλλά  δκρχόμεθα  βλον  τόν  και¬ 
ρόν  άττογοητεομένοι.  Καί  ό  μάν  £νας  θρηνεί  διά  τήν  7ττω- 
χείαν  του,  ό  άλλος  διά  τήν  νόσον  του,  6  άλλος  διά  τό  πλή¬ 
θος  τών  φροντίδων  καί  τήν  εύθύνην  τής  οίκογενείας,  άλ¬ 
λος  διά  τήν  άνστροφήν  τών  παιδιών  του  καί  άλλος  διά 
τήν  άτρκνίαν  του.  Κα!  κοίταξε  τήν  ύπερβολήν  τής  Αφρο¬ 
σύνη  ς,  Διότι  δέν  θρηνοΟμεν  δλοι  διά  τά  ίδια  πράγματα, 
άλλά  ΘρηνοΟμεν  έ-ξ  ίσου  δι'  άντίθετα.  Β  Καί  δμως  έάυ  ή  φύ- 
σις  τών  ττραγμάτων  ήτο  είς  ήμας  αιτία  τών  θρήνων,  δέν 
θά  ίπρεπε  νά  ΘρηνοΟμεν  έξ  ίσου  διά  ττράγμστα  αντίθετα. 
Άλλά  άάν  ή  ττενία  ήτο  πράγμα  κακόν  καί  άφόρητον,  αυ¬ 
τός  πού  ζή  είς  τά  πλοότη,  δέν*£πρητΕ  ποτέ  νά  άγανακτή. 
Κα!  8ν  ή  άτεκνία  ήτο  κακόν,  τότε  αύτάς1  πού  χαίρεται  τήν 
πολυτεκνίαν  Επρεπε  νά  είναι  πάντα  εύθυμος.  Επίσης,  έάν 
τό  νά  διευθΰνης  τάς  δημοσίας  ύποθέοεις  τής  πόλεως,  καί 
νά  άπολαμβάνης  πολλάς  τιμάς  καί  νά  ίχης  πολλούς  ύπη- 
κόους  είναι  πράγμα  ζηλευτόν,  Επρεπε  6  Αδρανής  κα!  ήσυ¬ 
χος  βίος  νά  Αποφεύγεται  κα!  γενικά  νά  μισήται  άπό  όλους 
τούς  άνθρώπους.  Τώρα  δέ,  ΰταν  ΐδης,  ότι  πλούσιοι  καί 
πτωχοί  ές  ίσου  θρηνούν,  καί  πολλάς  φοράς  ότι  6  πλούσιος 
τό  κάμνει  αυτό  περισσότερον  άττό  τόν  πτωχόν,  €  καί  αύτός 
πού  χαίρεται  τήν  Εξουσίαν  κ»1  ό  άρνόμενος,  κα!  6  πατέ- 
ας  πολλών  παιδιών  καί  αύτός  πού  δέν  Εχει  κανένα  άπο- 
ύτως,  νά  μή  άποδίδωμεν  τήν  αΙτίαν  εις  τά  πράγματα,  άλ¬ 
λά  είς  ήμδς  πού  δέν  δονάμσθα  νά  τά  χειρισθώμεν  δπως 
πρέπει  κα!  νά  άπαλλάξωμεν  τόν  έαυτόν  μας  άπό  δλην  αύ- 
τήν  τήν  άθυμίίΛΐ.  Διότι  ή  ταραχή  καί  ό  θόρυβος  δέν  είναι 
στοιχείου  τών  πραγμάτων,  Αλλά  συνηθίζει  νά  τήν  γεννςι 
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ΠΕΡΙ  ΕΙΜΑΡΜΕΝΗΣ  ΚΑΙ  ΠΡΟΝΟΙΑΣ  Α' 


ή  ψυχή  μας.  Έτσι  έάν  έκείνη  έχει  καλήν  συγκρότησιν,  ά-  ί 

κόμη  καί  Αν  άπό  παντού  σηκωθούν  τρικυμίαι,  θά  ήσυχά- 
ζωμεν  διαρκώς  είς  τήν  γαλήνην  καί  είς  τόν  λιμένα.  753  Α 
"Οπως  καί  άντιθέτως,  όταν  αύτή  δέν  εύρίσκετηι  είς  καλήν 
Χατάστασιν,  Ακόμη  καί  άν  όλα  μδς  ίρχωνται  εύνοίκά,  δέν  - 

θά  αίσθανώμεθα  καλύτερον  άπό  έκείνους  πού  £  ναυάγησαν,  ·? 

Αύτό  δυνάμεθα  νά  τά  ίδωμεν  καί  είς  τά  σώματα.  "Ο¬ 
ποιος  έχει  κοτταοτήσει  Ισχυρόν  τό  σώμα  τον,  καί  άν  συγ¬ 
κρούεται  μέ  μυρίας  Ατμοσφαιρικός  Ανωμαλίας,  όχι  μόνον  ) 

δέν  θά  πάθη  κανένα  κακόν,  άλλά  έπί  πλέον  άποκτφ  συνή-  | 

θως  μεγαλυτέραν  ίσχύν  μέ  τήν  έξάσκησιν  καί  τόν  έθισμόν 
είς  τάς  καιρικάς  Ανωμαλίας.  Έάν  δμως  ϋχη  κανείς  σώμα  ' 

άσθενές  καί  ισχνόν,  έστω,  καί  άν  ζή  είς  τό  άριστσν  κλίμα, 
δέν  πρόκειται  νά  ώφεληθή  καί  νά  κερδίση  τίποτε  άπό  αύ-  ; 

τό,  διότι  ή  άσθένειά  του  πού  τήν  έχει  μέσα  του  έξουδετε- 
ρώνει  καί  καταστρέφει  τήν  ευεργετικήν  έπίδρασιν  τοϋ  κα-  ί 

λοΰ  κλίματος.  Β  Τό  ίδιον  παρατηρούμεν  καί  μέ  τάς  τροφός: 

"Οταν  δηλαδή  ή  κοιλία  είναι  ύγιής  καί  ρωμαλέα,  δ, τι  καί  ] 

άν  δεχθή,  δσον  σκληρόν  καί  άτν  είναι,  δσον  δύσπεπτον,  έν 
τούτο ις  μετασχηματίζεται  είς  καθαρόν  χυμόν,  διότι  ή  φυ¬ 
σική  εύεξία  ύττερνικςί  τήν  κακήν  ποιότητα  τής  τροφής.  "Ο¬ 
ταν  όμως  ή  κοιλία  είναι  άτονος  καί  χαλαρά,  τότε  κα!  άν  :{ 

τής  προσφέρης  τό  πλέον  εύχυμον  φαγητόν,  τό  μετατρέπει 
είς  τό  χείριστον  καί  τό  Αχρηστεύει,  διότι  ή  άσθένευα  κατα-  7 

στρέφει  τήν  ποιότητά  του.  ·ϊ 

"Έτσι  λοιπόν  χαΐ  ήμείς,  δταν  βλέπω  μεν  άταξίαν  των 
πραγμάτων,  νά  μή  κατηγορώμεν  τον  θεόν,  Αγαπητοί.  Ο 
Διότι  οώτό  δέν  Αποτελεί  φάρμακου  διά  τό  τραύμα,  άλλά 
νέον  τραύμα  έπΐ  τοϋ  παλαιοϋ.  Μή  άπσδίδωμεν  τήν  διοίκη- 
σιν  τοϋ  κόσμου  είς  τούς  δαίμονας,  μή  νομίζωμευ  δτι  τά  πα-  ,1 

ράντα  κινούνται  είς  τήν  τύχην  χωρίς  πρόνοιαν,  μή  άντιπο-  | 

ραθέτωμεν  είς  τήν  πρόνοιαν  τού  θεού  τήν  τυραννίαν  κά-  <1 

ποιας  μοίρας  καί  κάποιας  εΙμαρμένης.  Διότι  βλ’  αύτά  εΐ-  ί 

ναι  γεμάτα  βλασφημίαν  καί  ή  πραγματική  ταραχή  καί  άτα-  1 

ξία  δέν  συνίσταται  είς  τήν  φοράν  των  πραγμάτων,  άλλά  1 

εύρίσκΕται  μέσα  είς  τήν  ταραγμένην  σκέφιν  μας.  Ή  όποίς* 
καί  δν  εύοίσκεται  έν  μέσω  ιδανικής  εύταξίας  τών  πραγμά¬ 
των,  άν  δέν  διορθώοη  τήν  έσωτερικήν  της  άταξίαν  καί  τα-  · 

ραχήν,  δέν  έχει  νά  ώφεληθή  τίποτε  άπό  τήν  Αταξίαν  τών 
πραγμάτων.  Ό  όφβαλμός,  δταν  νοσή.  θά  βλέπη  σκότος  ' 

καί  έν  μέσω  Φωτεινοτάτης  μεσημδσίας  ϋ  καί  άλλα  άντ"  άλ¬ 
λων,  καί  δέν  έχουν  δι’  αύτόν  καμμίσν  Αξίαν  αΐ  Ακτίνες.  Ένα  ] 

δταν  είναι  ύγιής  καί  ρωμαλέος,  καί  κατά  τήν  έσπέραν  θά 


δυνηθη  νά  όδηγήση  μέ  Ασφάλειαν  τό  σώμα.  Τό  ίδιον  καί 
■6  όφθαλμός  τής  διανοίας  μας,  καθ’  όσον  μέν  είναι  ύγιής, 
άκόμη  καί  τά  πράγματα  πού  φαίνονται  συγκεχυμένα,  τά 
διακρίνει  καλώς.  "Οταν  όμως  είναι  κατεστραμμένος,  Ακόμη 
καί  άν  τάν  όδηγήσης  είς  τόν  ούρανόν,  καί  έκεί  θά  διαττι- 
στώση  μεγάλην  άταξίαν  καί  ταραχήν. 

Καί  δτι  τά  πράγματα  έχουν  ϊτσι,  θά  σου  φέρω  πολλά 
πο^ραδείγματα  καί  άπό  τήν  παλαιόν  καί  άπό  τήν  σύγχρο¬ 
νον  έποχήν.  Πόσοι  ύποφέρουν  τήν  πενίαν  εύκόλως,  καΓδέν 
παύουν  δι’  αύτό  νά  ευχαριστούν  τόν  θεόν;  Ε  Πόσοι  πού 
έχουν  πλούτη  καί  πολυτέλειαν,  δέν  εύχαριστοΰν  άλλά 
βλασφημοϋν  τόν  Κύριον;  Πόσοι  πού  δέν  ίπαθον  κανένα 
κακόν,  κατηγορούν  γενικά  τήν.  πρόνοιαν;  Πόσοι  πού  πέ¬ 
ρασαν  άλην  τήν  ζωήν  των  είς  τήν  φυλακήν,  ύπομένουν  τήν 
ταλαιπωρίαν  των  εύγνωμονέστεραν  άπό  ^κείνους  πού  6ζη- 
σαν  τήν  ζωήν  των  έλεύβεροι  καί  Ασφαλείς;  Βλέπεις,  δτι  ή 
κατάστασις  τής  ψυχής  καί  δτι  ή  Ιδική  μας  οκέψις  είναι  αί- 
τ(α  καί  τούτων  καί  έκείνων,  καί  οχι  αύτή  η  φύσις  τών  πρα¬ 
γμάτων.  "Ωστε  έάν  έφροντίζσμεν  διά  τήν  φυγήν  μας,  δέν 
θά  υπήρχε  ταραχή,  δέν  θά  ύπήρχεν  Αταξία,  Α  δέν  θά 
κανένα  δερνόν,  άκόμη  καί  αν  τά  πράγμεττα  τής  ζω¬ 
ής  μας  έφέροντο  άνω  κάτω,  σφοδρότερον  κα!  άπό  όποιον- 
δήποτε  όρμητικήν  παλίρροιαν. 

Είπέ  μου,  διατί  ό  Παύλος  εύχαριστεΐ;  Καί  αύτός  βε¬ 
βαίως  είναι  είς  άπό  έκείνους  πού  διήγαγσν  τόν  βίον  των 
άριστα,  άπό  έκείνους  πού  6ζησι»ν  άλην  των  τήν  ζωήν  μαζί 
μέ  τήν  Αρετήν,  άπό  τούς  έλαχίοϊτους  που  ύπέμειναν  τόσα 
δεινά,  Κανείς  άπό  βλσυς  τούς  Ανθρώπους  τής  γής  6έν  ύ- 
πηρξί·  δικαιότερος  άπό  έκείνον,  ούτε  ύπέστη  ακληροτέ- 
ρας  δοκιμασίας  κανείς  άλλος  άπό  τότε  πού  ύπάρχουν  άν¬ 
θρωποι.  ^λλ’  δμως,  ένψ  ίβλεπε  πολλούς  πού  £ζων  είς  τήν 
αμαρτίαν  καί  ησαν  χαρούμενοι  κάΐ  άπελάμβονον  τά  πα¬ 
ρόντα  αγαβά,  ό  ίδιος  εύχαρίστεΐ  τόν  θεόν  καί  προέτρετττ 
κα!  τους  άλλους  νά  κάμνουυ  τούτο.  Πρός  ίκεϊνον  άποβλέ- 
ψατε  Καί  σύ1(  δταν  Γδης  τόν  Αμαρτωλόν  νά  χαίρη,  Β  δταν 
τον  Ιδης  νά  ύπερηφανεύεται,  δταν  τόν  Ιδης  νά  νικςί  τούς 
έχθρους,  νά  άποκρούη  αύτούς  πού  τόν  έλύπησαν,  νά  μή 
εχΠ  υποατή  καμμίαν  ζημίαν,  άττό  παντού  νά  τρέχη  τό 
χρήμα,  δλοι  νά  τόν  τιμούν  καί  νά  τόν  κολακεύουν,  καί  σύ 
νά  ευρίσκεσαι  είς  έντελώε  Αντίθετον  κατάοτασιν,  είς  τάς 
συμφοράς,  τάς  συκοφαντίας,  τάς  έπιβουλάς,  μή  νομίσης 
βτ,  είσαι  κανένας  παραπεταμένος,  άλλά  Αφού  οκεφθής  τάν 
Παύλον,  ό  όποιος  εύρέθη  κα!  αύτός  είς  τήν  ίδικήν  σου  κα- 
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τάστασιυ,  όρθωσε  τδ  φρόνημά  σου,  άνάκτησε  τήν  όρθήν 
σκέψιν,  μή  καταπέσης  άπό  τήρ  άθυμίαν.  I 

Τόν  φίλον  καί  τόν  Εχθρόν  του  θεού,  μή  τόν  δόκιμά-  / 

ζης  ώητό  τήν  εύτυχίαν  ή  τήν  δυστυχή  είς  αυτόν  τάν  κό-  ■ 

σμον.  Αλλά  άν  μέν  ϊδης  κανένα  πού  ζή  έναρέτως  νά  είναι 
Εξουθενωμένος  ά-ττό  τι^ν  Αρρώστιαν  καί  νά  άποβλέπη  πράς 
τήν  Εύσέβειαν,  μακόριζέ  τον  καί  νόμιζέ  τον  Αξιοζήλευτου,  ί 

€  κι’  8ν  είναι  δεμένος  μέ  μυρίας  αλυσίδας,  καί  μένη  διά  > 

παντός  μέσα  είς  τήν  φυλακήν,  κσΐ  Αν  ύπηρετή  αναξίους, 
καί  δν  πένεται  καί  ΰν  Εργάζεται  είς  τά  μεταλλεία  καί  δν 
ύποφέρη  ό,τιδήποτε  δεινόν.  Αύτός  είναι  μακάριος,  καί  Αν  > 

τού  έξωρυξαν  τούς  όφθαλμούς,  κοο!  Αν  καίεται,  ή  ύλίγσν 
κατ'  άλίγον  Αφανίζεται  τό  σώμα  του.  "Αν  δμως  Ιδης  άλ¬ 
λον  νά  ζή  είς  τήν  Ασέλγειαν  καί  τήν  άμαρπίαν  καί  είς  τά 
Εσχατα  κακά,  καί  νά  άπσλαμδάνη  μεγάλη ν  τιμήν  καί  νά 
Ανέρχεται  είς  τόν  βασιλικόν  θρόνον  καί  νά  φσρή  τό  διά¬ 
δημα  καί  τήν  άλουργίδα  καί  νά  έξουσιάζη  ίλήν  τήν  οικου¬ 
μένην,  αύτόν  κλάψε  τον  καί  έλεεινολόγησέ  τον.  Ο  Πράγμα¬ 
τι,  δέν  ύπάρχει  τίποτε  άθλιώτερον  άπό  τήν  ψυχήν  πού  εύ- 
ρίσκετα»  είς  αύτήν  τήν  κατάστασιν,  άκόμη  καί  Αν  ίχη  Απο¬ 
ταγμένη  ν  όλην  τήν  οίκουμένην.  Τί  τό  όφελος  νά  είναι  κα¬ 
νείς  πλούσιος  είς  τά  χρήιιατα,  δταν  είς  τήν  άρετήν  είναι 
πτωχότερος  από  δλους;  Καί  τί  τά  δααλος  νά  Εξαυσιάζης 
τόοον  πολλούς,  5 τον  δέν  δύνασαι  νά  εξουσιάσης  τόν  έ  αυ¬ 
τόν  σου  καί  τά  πάθη  σου;  Αλλά  Αν  ίδωμεν  οώμα  πολύ 
κοπαδεδλημένο ν  καί  χαιόμενον  άπό  τόν  πυρετόν  ή  κεττα- 
τρυχόμενον  άπό  ποδαλγίσν  ή  άπό  φθίσιν  ή  άπό  άλλην  ά-  : 

θεράπευτον  πάθησιν,  δακρύζομε  ν,  καί  δς  είναι  αύτός  ό  I 

πλουσιώτερος  άπό  όλους,  καί  τόσον  περισσότερον  δακρύ- 
ζομεν  όσον  πλουσιώτερος  είναι.  Διότι  τότε  γίνεται  όξυτέ- 
ρα  ή  αίσθησις  τοΟ  δεινού,  όταν  κανείς  έχη  άφθονα  τά  ά- 
ναγχσϊα,  Εκείνος  πού  έμποδίζεται  άπό  τάς  Απολαύσεις 
έξ  αϊτίας  τής  πενίας  του,  Ε  ππρηγορεϊται  άπό  τήν  Ιδίαν  | 

τήν  Ανάγκην.  Εκείνος  δμως  που  Εχει  τήν  δυνατότητα  νά  ’ 

Απόλαυση  τό  κάθε  τι  καί  έμποδίζεται  Από  τήν  άρρώστισν,  | 

6Γ  αύτόν  Ακριβώς  τόν  λόγον  ύποφέρει  περισσότερον. 

Πώς  λοιπόν  δέν  ε"Ρναι  άτοπον,  βν  ίδωμεν  κάποιον  πού 
κατατρύχετε*  άπό  Ενα  σωματικόν  νόσημα,  νά  τόν  οίκτί- 
ρωμεν  καί  δς  είναι  καί  εύπορος,  ψυχήν  δέ  πού  εύρίσκοται 
είς  κακήν  κατάστασιν,  ψυχήν  πού  ίσον  μέ  αύτήν  δέν  Εχο- 
μεν  τίποτε  άλλον,  τίποτε  πολυτιμότερσν  άπό  αύτήν,  νά 
Τήν  κ  αλοτυχ  ίζωμ  εν  δι'  άλίγα  χρήματα  ή  διά  πρόσκαιρον  I 

τιμήν  7ί5  Α  ή  δι’  ό,τιδήποτε  άλλο  άπό  αύτά  πού  μένουν 


Ιό  ΠΕΡΙ  ΕΙΜΑΡΜΕΝΗ!  ΚΑΙ  ΠΡΟΝΟΙΑ!  Α' 

ΐδώ  μετά  τήν  έδώ  ζωήν  ή  μάλλον  πολλά ς  φοράς  μας  Εγ¬ 
καταλείπουν  πρίν  νά  φυγωμεν  άπό  αύτήν  τήν  ζωήν;  Μη» 
σας  παρακαλώ.  Αύτά  είναι  πού  μάς  προκαλοΰν  τόν  θόρυ¬ 
βον  καί  τήν  ταραχήν.  Διά  τούτο  πολλοί  κατηγορούν  τόν 
θεόν,  διά  τούτο  νομίζουν  ότι  6  κόσμος  $έν  διέπεται  άπό 
τήν  θείαν  Πρόνοιαν.  Διότι  έάν  έγνώριζον  δτι  είς  τόν  πα¬ 
ρόντα  6 (ον  δέν  ύπάρχει  κανένα  Αγαθόν,  παρά  μόνον  ή  Α¬ 
ρετή,  ούτε  ό  πλούτος,  ούτε  τά  χρήματα,  ούτε  ή  ύνεία,  ού¬ 
τε  ή  Εξουσία,  ούτε  κανένα  Αλλο,  καί  δτι  κανένα  δέν  είναι 
κακόν  είς  τόν  παρόντα  δίον,  παρά  μόνον  ή  κακία  καί  ή 
πονηρία  χαΐ  ή  διαστροφή  τής  ψυχής,  καί  ή  μοχθηρότης  καί 
αί  συκοφοντίαι  δχι  ή  πενία  καί  ή  νόσος  καί  τά  άλλα  πού 
θεωρούνται  δτι  είναι  δεινά,  δέν  θά  Ελεγον  ποτέ  αύτά  πού 
λέγουν  τώρα,  δέν  θά  Εζων  ποτέ  είς  τήν  άθυμίαν,  δέν  θά 
έμακάριζον  ποτέ  έκείνους  πού  Επρεπε  νά  έλεεινολογούν,  Β 
δέν  θά  έλεεινολόγουν  ποτέ  έκείνους  πού  Επρεπε  νά  μακα¬ 
ρίζουν,  δέν  θά  έσκέπτοντο  διά  τούς  άνθρώπους  ώς  άλογα 
δντα.  Διότι  τό  νά  μακαρίζης  τούς  Ανθρώπους  διά  τήν  πο¬ 
λυσαρκίαν  καί  τό  πλούσιον  παχνί  καί  οιά  τόν  πολύν  ύπνον 
δέν  είναι  τίποτε  άλλο  παρά  νά  τούς  δλέπης  ώς  Αλογα  δν¬ 
τα.  Διότι  καί  Εκείνων  ή  εύτυχία  είναι  αύτό,  ή  μάλλον  καί 
είς  τά  άλογα  ζώα  αύτό  είναι  κακόν.  Διότι  πολλοί  δνοι  καί 
ίπποι  έχάθησαν  άπό  τήν  Αργίαν  καί  τήν  Αδηφαγίαν.  Έπει¬ 
τα  είε  τά  Αλογα  ζώα,  πού  δλη  ή  Αρετή  τους  έγκειται  είς 
τήν  ευεξίαν  τού  σώματος,  αύτό  είναι  βλαβερόν,  Είς  δέ  τούς 
άνθρώπους,  πού  δλη  των  ή  Αξία  ίύρίσκεται  είς  τήν  εύγέ- 
νειαν  τής  ψυχής^  θά  τό  θεωρήσωμεν  άρετήν  καί  δέν  θά  έν- 
τραπώμεν  τόν  ουρανόν  ΰ  καί  τούς  Αγγέλους  πού  εΐναι  συγ¬ 
γενείς  μέ  τήν  ψυχήν  μας;  Δέν  κοκκινίζεις  κάΐ  μπροστά  είς 
ε*ότήν  τήν  φύσιν  καί  τήν  διάπλασιν  τού  Ανθρωπίνου  σώ¬ 
ματος;  Διότι  ό  θεός  δέν  διέπλασε  τό  σώμα  μας  ώσάν  τό 
σώμα  τών  Αλόγων  ςώων,  άλλά  τό  όιέπλασεν  Ετσι  δπως 
τού  ήρμοζε  διά  νά  ύπίρετή  λογικήν  καί  Αθάνατον  ψυχήν. 
ΔιατΙ  6  θεός  Επλασε  τούς  όφθαλμούς  εϊς  δλα  τά  Αλογα 
ζώσ  νά  βλέπουν  πρός  τά  κάτω,  είς  σέ  δέ  τούς  έτοποθέτη- 
σεν  είς  τήν  κεφαλήν,  είς  θέσιν  ώστε  νά  είναι  κατά  κάποιον 
τρόπον  ώς  άκρόπολις;  *Οχι  έπειδή  έκεϊνα  δέν  Εχουν  τίπκετε 
κοινόν  μέ  τόν  ούρανόν,  είς  σέ  δέ  έτέθη  νόμος  έξ  άρχής  άπό 
τόν  θεόν  καί  Από  τήν  φόσιν  νά  άτενίζης  πρός  τά  Επάνω; 
Διατί  είς  σέ  μέν  Επλασε  τό  σώμα  δρθιον,  Ο  είς  έκεΐνα  δέ 
πάλιν  νά  6λέπη  πρός  τά  κάτω;  Πάλιν  διά  τήν  ιδίαν  αίτίαν 
δέν  σέ  διδάσκει  καί  μέ  αύτήν  τήν  διάπλασιν  νά  μή  Εχης 
κανένα  κοινόν  μέ  τήν  γην  μήτε  νά  προσκολλάσαι  είς  τά 
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παρόντα  πράγματα; 

"Ας  μή  κοτταπραδώσωμεν  λοιπόν  τήν  Αγένειαν  καί 
όλισθήοωμεν  πρός  τό  γένος  τών  ζώων,  διά  νά  μή  εϊπη  κα! 
δι’  ή  μάς:  «Ταλαίπωρος  δ'ΛρωποςΙ  ’Ενφ  έχει  πάρει  άπό 
τόν  θεόν  τήν  Ανυπολόγιστον  τιμήν  τής  λογικής  του  φύ- 
σεως,  δέν  έσυνετίαθη».1  Διότι  τό  νά  προοδιορίζης_  τήν  εύ- 
τυχίσν  τής  ζωής  άπτό  τάς  Απολαύσεις,  τόν  πλούτον  καί 
τήν  δόξαν  καί  γενικώς  άπό  τά  παρόντα  πράγματα,  δέν  εί¬ 
ναι  γνώρισμα  Ανθρώπων  πού  άνα  λογίζονται  τήν  εύγένειαν 
τού  είδους,  άλλά  Ανθρώπων  πού  έχουν  καταντήσει  Ιπποι 
καί  όνοι.  Αλλά  είθε  νά  μή  είναι  παρόντες  μεταξύ  μας  τέ¬ 
τοιοι  άνθρωποι,  εις  αύτόν  τόν  άγιον  χορόν  καί  τό  πνευμα¬ 
τικόν  βέατρον  καί  τήν  θεοσεβή  σόναξιν.  Ε  Διά  τούτο  άλ¬ 
λως  τε  κάθε  ήμέραν  άπολαμβανομεν  τήν  βείαν  άκρόασιν, 
διά  νά  ττερικόπτωμεν  μέ  τόν  λόγον,  ωσάν  μέ  δρεπάνην,  τά 
πάθη  τής  ψυχής  πού  θρασομανοΰν  καί  νά  γινώμεθα  καρ¬ 
ποφόρα  δένδρα  καί  νά  φέρωμεν  ώριμον  καρπόν,  τόν  όποιον 
ν’  άποθέσωμεν  είς  βασιλικήν  Αποθήκην,  καρπόν  πού  φέρει 
δόξαν  είς  τόν  κοινόν  Κύριον  καί  γεωργόν  τών  (δικών  μας 
ψυχών,  καί  είς  ήμάς  τήν  Αθάνατον  ζωήν,  τήν  όποίαν  είθε 
δλοι  νά  ίπιτύχωμεν,  με  τήν  χάριν  καί  τήν  φιλανθρωπίαν 
τού  Κυρίου  ήμών  Ίησοϋ  Χρίστου,  μετά  τού  όποιου  είς  τόν 
Πατέρα  μοζΐ  καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  δόξα  κα!  δύναμις 
καί  τιμή  Ανήκουν,  είς  τούς  αΙώνας  τών  αΙώνων.  Αμήν. 


. υΐ  ΔΕΥΤΕΡΟΙ 
ΠΕΡΙ  ΠΡΟΝΟΙΑΣ  ΚΑ!  ΕΙΜΑΡΜΕΝΗΣ 

***  Α  «Εκείνος  πού  ύβρίζε  ι  τόν  Μτέρα  του  ή  τήν  μη¬ 
τέρα  του,  νά  τι*»ίρ^ται  μέ  θάνατον»,1  λέγει.  Ό  νόμος  αύ- 
τός  έτέθη  είς  τήν  Παλαιόν  Διαθήκη*·  τότι  πού  βέν  ύπηρ- 
χε  μεγάλη  φρσντίς  δι’  ένάρετον  βίσν,  τόπε  πού  είσήχθη 
τό  θειον,  πού  τά  παραγγέλματα  ήσαν  παιδικά,  τότε  που 
ήτο  άκόμη  τό  γάλα,  ό  παιδαγωγός,  6  λύχνος,  τό  πραεικό- 
νισμα  καί  ή  σκιά.  Τ(  δυνάμεθα  λοιπόν  νά  είπωμεν  διά  τούς 
σημερινούς  άνθρώπους  πού  Ιλαβον  τήν  θεΐαν  χάριν  καί  έ- 
γνώρισαν  τήν  Αλήθειαν  τών  πραγμάτων,  καί  ένψ  εύρίακ  ον- 
ται  είς  τόσην  γνώσιν,  κακολογούν  βχι  πλέον  τάν  πατέρα 
ή  τήν  μητέρα,  άλλά  τόν  Ιδιον  τόν  θεόν  τών  δλων;  Ποία 
τιμωρία  τούς  Αναμένει;  Ποία  κόλασες  θά  είναι  Αρκετή  διά 
τόσον  μεγάλην  κακίαν;  Ποϊος  ποταμός  πυράς,  ποίος  Ατε¬ 
λείωτος  οκώλυξ,  Β  ποιον  σκότος  έξώτερον,  ποια  βεσμά, 
ποϊος  βρυγμός,  ποιος  κλαυθμός;  "Ολα  τά  βασανιστήρια, 
καί  τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα  δέν  άρκούν  διά  ψυχήν 
πού  εύρίσκεται  είς  αύτήν  τήν  κατάστσσιν,  πού  Ιχει  πτρίίλ- 
θέι  είς  τόσην  κακίαν.  Υπάρχουν  δέ  πολλοί  καί  διάφοροι 
τρόποι  βλασφημίας.  ΔΓ  αυτό  είναι  Ανάγκη  νά  τούς  έκθέ- 
οωμεν  σήμερον,  ώστε  ούτε  μέ  τήν  θέλησίν  μας  νά  περιπέ- 
σωμεν  είς  κανένα,  μήτε  νά  άφήάώμεν  νά  περιπέοη  κανέ¬ 
νας  άπό  τούς  φίλους  μας,  άλλά  υήτε  έχθρος.  Διότι  δέν 
ύπάρχει,  δέν  ύπάρχει  χειροτέρσ  αμαρτία  άπό  αύτή,  άλ¬ 
λά  οδτε  Γσπ  μέ  αύτήν,  άλλά  Αποτελεί  προσθήκην  κακών, 
διότι  προκαλει  σύγχυοιν  είς  βλα  καί  συνεπάγεται  άσυγχώ- 
ρητον  καί  Αφόρητο ν  τιμωρίαν. 

Ποιοι  είναι  αότοί  ττού  κακολογούν  τόν  θεόν;  €  ΑύτοΙ 
πού  άνητπαραθέτουν  είς  τήν  σοφίαν  τής  θβίας  προνοίας  τήν 
ούγχυσιν  καί  τήν  Αναγκαιότητα  τοϋ  μοιραίου.  Καί  τό  νά 
ύποφέρουν  άπό  τήν  νόσον  αύτήν  ο!  άπιστοι  καί  αότοί  πού 
χάσκουν  μπροστά  είς  τά  μαρμάρινα  κα)  ξύλινα  είδωλα  καί 
τά  λατρεύουν,  δέν  είναι  καθόλου  παράδοξον.  Τό  νά  όλι- 
σθαίνουν  θμως  είς  τήν  ζάλην  αύτήν,  είς  αύτόν  τόν  λογι¬ 
σμόν  καί  τήν  μανίαν  όσοι  άπηλλάγησαν  Από  τήν  πλάνην 
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αύτήν  κα!  τήν  δουλείαν  καί  ήξιώθησαν  νά  γνωρίσουν  τόν 
θεάν  των  πάντων,  τόν  άληθή  καί  πραγματικόν  θεόν,  ώσάν 
νά  σύρωνται  Από  κάποιαν  παλίρροιαν,  τοΟτο  είναι  τό  Φο¬ 
βερόν  κα)  άξιον  πολλών  θρήνων  καί  δακρύων.  "Οταν  δη¬ 
λαδή  αύτοί  πού  λέγουν,  δτι  προσκυνούν  τόν  Χριστόν  καί 
έκρίθησσυ  άξιοι  τόσων  μυστηρίων,  Ο  καί  έ γνώρισαν  τό  Α¬ 
πόρρητο  δόγματα  καί  τήν  σοφίαν  πού  μάς  ήλθεν  άπό  τούς 
ουρανούς,  ύστερον  άπό  τόσην  τιμήν  πού  άττήλαυοαν  παρά 
τού  θεοΰ,  κατακρημνίζουν  τόν  έαυτόν  των  έκουοίως,  ά- 
παρνούμΐνοι  μέ  πλήρη  Απερισκεψίαν  τήν  Ελευθερίαν  πού 
τούς  έχόρισεν  ύ  θεός  καί  άφοϋ  ύπΕβαλσν  τόν  έαυτόν  των 
είς  δαρυτάτην  δουλείαν,  πλάθουν  μέ  τόν  λογισμόν  τήν  φο¬ 
βερών  τυοαννίαν,  πού  6έν  ύπήρξε  ποτέ,  καί  άποκόπτουν 
κάθε  καλήν  Ελπίδα  καί  Επιχειρούν  νά  άποκόψουν  τά  νεύρα 
αύτών  πού  δεικνύουν  ζήλον  διά  τήν  άρετήν.  Συχνά  είς  τόν 
πόλεμον  συμβαίνει  τό  έξης.  Ό  Εχθρός  διακρίνει  μερικούς 
γενναίρυς  στρατιώτας  Ε  πού  είναι  πρόθυμοι  νά  θυσιάσουν 
τήν  ζωήν  των  ύπέρ  τής  πατρίδος.  "Οταν  δέν  δυνηθή  νά 
τούε  καταβλάψη  μέ  άλλον  τρόπον,  ούτε  νά  τούς  άποτρέ- 
ψη  από  τήν  προθυμίαν  των  ν’  άγωνισθοΰν  υπέρ  τόϋ  δασι- 
λέως,  οΰτε  νά  τούς  καταστήσπ  δειλούς  ή  νά  τούς  νικήση 
μέ  άλλα  μέσα,  7ί7  Α  τότε  προσπαθεί  νά  τούς  Εξουδετερώ- 
ορ  μέ  διάφορον  τρόπον,  Επιχειρεί  δηλαδή  νά  τούς  πείσρ, 
δΥι  άσκόπως  καί  άνευ  λόγου  καί  μσταίως  Επιδεικνύουν  τό¬ 
σον  μόχθου,  ώστε  νά  παραλύσπ  τός  χεϊρας  των,  νά  «στα- 
6άλη  τήν  ρώμην  των,  νά  σβήση  τήν  προί^μίαν,  καί,  Ετσι, 
μέ  δλα  αύτά  νά  τούς  θέση  Εκτός  μάχης  καί  γυμνούς  καί 
άόπλους  νά  τούς  λάΛη  αιχμαλώτους.  Τό  Ιδιον  έκαμε  κα) 
ό  διάβολος.  Επειδή  ίβλεπεν,  δτι  μέ  τήν  χάριν  τού  θεού  τό 
μεγαλύτερου  μέρος  των  κατοίκων  τής  οίκουμένης  κστεγέ- 
λων  τήν  είδωλολστρικήν  πλάνην  καί  μέ  ύλην  των  τήυ 
ψυχήν  καί  τήν  καρδίον  Επρέσδευον  τήν  διδασκαλίαν  περί 
τής  εύσεδείας  καί  δτι  Εκ  τούτου  έπροκαλεϊτο  πολύ  Ενδια¬ 
φέρον  διά  τήν  άρετήν  καί  μεγάλη  περιφρόνησις  τής  κακί¬ 
ας,  Β  Βεβαίως  δέν  τολμά  νά  Ελθη  <α!  νά  εϊπη  ευθέως  έγ- 
κσταλείψατε  τόν  Χριστόν,  καταγελάσατε  τά  ώγμεβτά  του, 
δλη  ή  Ιοτορία  του  είναι  μύθος  καί  πλάνη,  είναι  Ενας  πο¬ 
νηρός  καί  Απάνθρωπος.  Διότι  γνωρίζει,  δτι  μέ  τόν  τρόπον 
αυτόν  μάλλον  θά  άποσκιρτήσουν  άπό  τήν  Ιδικήν  του  τυ¬ 
ραννίδα  καί  θά  τόν  μισήσουν  περισσότερον.  Διά  τούτο  δέν 
είσάγει  ευθέως  τήν  κατηγορίαν,  άλλά  κινείται  εις  τάς  ττα- 
ρυφάς  δπου  σπείρει  κρυφίως  τό  δηλητήριου  των  Ασεβών 
δογμάτων  του,  άφήνων  μέν  Επιφσνειακώς  τήν  Εντύπωσιν 


ότι  μένει  είς  τήν  πίστιν,  είς  τήν  πραγματικότητα  δμως  τήν 
Εκριζώνει  καί  καταλύει  δλα  τα  δόγματα  τής  άληθΐείας  καί 
δισβάλλει  μεγάλως  τόν  θεόν  είς  αύτούς  πού  πείθονται.  € 
Δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν  Εχει  παρασκευάσει  τό  δηλητήριον 
αύτό  καί  τά  θανατηφόρα  φάρμακα  τής  «είμαρμέυης»,  διά 
νά  είσαγάγη  λαθραίως  δλα  αυτά  πού  εΐπα,  διά  ν'  άποδείξη 
δτι  ή  πίστις  καί  ή  διδασκαλία  μοκ;  είναι  ματαία,  διά  νά  ιτεί- 
σπ  τούς  Ανθρώπους  νά  Εχουν  πονηρόν  Ιδέαν  περί  τού  θεού. 
Πράγμα  πού  τό  Εκαμε  καί  είς  τήν  Αρχήν  τής  δημιουργίας 
Επί  του  Άδάμ,  όπότε  διόδαλε  τόν  θεόν  ώς  βάσκανου  καί 
φθονερόν  Σχεδόν  Ελεγε  τά  έξής  μέ  αύτά  πού  προέτρεπε: 
Έγνώριζε,  λέγει,  ό  θεός,  δτι  θά  Ανοίξουν  οΐ  όφθαλμοί  σας, 
Εγνώριζεν  δτι  θά  γίνετε  ωσάν  θεοί,  δι’  αύτό  σάς  έφθόνησε 
καί  σας  Εστέρησεν  άπό  μεγαλυτέραν  τιμήν.  "Αν  καί  δέν 
πρασέθεσεν  αύτάς  Ακριβώς  τάς  λέξεις,  ϊ>  πάντως  μέ  δσα 
τούς  Ελεγε,  τούς  ώδήγει  είς  αύτήν  τήν  ιδέαν.  Καί  πρόσεχε 
νά  ίδης  τήν  κακουργίαν  του.  Άντ  έστρεψε  τήν  άπόφασιν 
τού  θεού  καί  είπεν,  ότι  θά  Εχουν  μεγάλα  Αγαθά  έάν  δέν 
ύπακούουν  ε|ς  αύτόν,  δπως  π.χ.  τό  Ανοιγμα  τών  όφθαλ- 
μών  καί  ή  ίσοθεΐα  καί  ή  Ανάλογος  γνώοις.  Δέν  προσέθεσε 
δέ,  ότι  είναι  πονηρός  δποιος  τά  Εμποδίζει  αύτά,  διά  νά  μή 
φανή  δτι  όμιλεΐ  ώς  Εχθρός  κα!  πολέμιος,  άλλά  ύπεδύθη 
πρόσω  που  συμβούλου  κα!  κηδεμόνος  διά  νά  καταστήσπ 
Αποδεκτήν  τήν  παραίνεσίν  του,  πράγμα  πού  καί  Εγινε,υ. 
Διότι  μέ  αύτά  πού  Ελεγε,  δέν  ήθελε  νά  τούς  ύποβάλη  καμ- 
μίαν  Αλλην  ιδέαν  Παρά  μόνον  τήν  ίδέαν  τής  Αποστασίας 
άπό  τόν  Δημιουργόν  θεόν.  Είνάι  βάσκανος  καί  φθονεράς, 
μάς  στερεί  Εκ  φθόνου  τά  μεγαλύτερα  άγαθά.  Άλλά  αύτούς 
τούς  λόγους  δέν  τούς  είπε  φανερά.  Ε  Διότι  Αν  τόν  ύπω- 
πτεύοντο  δτι  ήτο  Εχθρός,  θά  Εφευγον.  Τούς  άφησε  δμως 
νά  Εννοηθούν  κα!  κατά  τρόπον  συ γκε καλυμμένου  είσήγα- 
εν  αύτήν  τήν  άλεθρίαν  συμβουλήν.  ’Έτσι  καί  τώρα  δέν 
έγει  μέν  άποστ στήσατε  άπό  τόν  Χριστόν,  διότι  τά  θεία 
δόγματα  είναι  καταδικασμένα.  Διότι  γνωρίζει,  δτι  θά  Ελε¬ 
γε  ψεύδη  κο)  δέν  θά  έγίνετο  πιστευτός.  Άλλά  μέ  πανουρ¬ 
γίαν  Αφήνει  τήν  Εντύπωσιν,  δτι  μάς  Επιτρέπει  νά  μένωμεν 
είς  αύτά  κα!  δτι  συμφωνεί  πρός  τήν  Αλήθειαν,  μέ  Αλλον 
τρόπον  δμως,  άνεπαισθήτως  τούς  Εξαιρεί  άπό  αύτήν  τήν 
αιώνιον  κληρονομιάν.  7Μ  Α  "Οπως  Ακριβώς  κάποιος  πού 
Εχει  Ενα  γνήσιον  καί  Ελεύθερον  υίάν,  άλλά  Αφελή  καί  Απο¬ 
νήρευτου,  δέν  τόν  άρπάζει  άπό  τό  χέρι  νά  τόν  Εκδίωξη 
άπό  τήν  πατρικήν  οϊκίαν,  άλλά  τόν  συμβουλεύει  νά  πρά¬ 
ξη  Εκείνα,  τά  όποια  δν  πράξη,  έκών  Ακων,  θά  άποκλεισθη 
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άπό  5 λα  τά  πατρικά  άγαθύ. 

Διότι  δέν  «Ινοιι  βυ^αττΑ*,  δχι,  δέν  είναι,  αύτός  πού  πι¬ 
στεύει  είς  τήν  ειμαρμένην,  νά  έπιτύχη  τούς  ουρανούς  ή 
μάλλον  δέν  είναι  δυνατόν  ν'  άποφύγη  ^ήν  γέεννον  καί  τήν 
κόλασιν,  Διότι  έπιτάσσει  όλους  νά  πιστεύουν  δόγματα  Εν¬ 
τελώς  Αντίθετα  άπό  τά  δόγματα  τοΰ  θβοΰ,  Ό  θεός  λέγει: 
«Έάνθελήσετε  καί  μέ  εισακούσετε,  θά  φύγετε  τά  Αγαθά 
τής  ΥΠζ·  ™ν  δέ  δέν  θελήοετε  καί  δέν  με  είσακούσετε,  θά 
οδς  Αφανίοπ  ή  μόχβκρσ.  1  Αύτά  εϊπι  τό  στόμα  τοΟ  Κυ- 
ρίου».1  Είδες  πώς  όμιλιί  ό  θεός  καί  ποίους  νόμους  θεσπ<- 
ζει;  "Ακούσε  τώρα  καί  τήν  ίΐμαρμένην,  πώς  άμιλεΐ  καί  πώς 
είσάγει  άντιθέτους  θεσμούς,  καί  μάθε,  πώς  έκεϊνα  μέν  λέ¬ 
γονται  ύπό  θείου  Πνεύματος,  ένψ  τά  λόγια  αύτής  λέγονται 
άπό  κάποιον  πονηρόν  δαίμονα  καί  κάποιο  άγριον  θηρίον. 
Ό  θεός  είπε  «έόν  θέλετε  καί  ίάν  δέν  θέλετε*  άφήυων  είς 
ήμάς  τήν  Εξουσίαν  νά  άκολουβήσωμεν  τήν  Αρετήν  ή  τήν 
κακίαν,  συμφώνως  πρός  τήν  βέλησίν  μας,  ’Εκείνος  δέ  τ(  λέ¬ 
γει,·  "Οτι  δέν  δυύάμπθα  νά  άποφύγωμον  τό  πεπρωμένου, 
είτε  τό  θέλομε,ν  είτε  δέν  τό  θέλομεν,  Ό  θεός  λέγει:  «Έάν 
θέλετε,  θά  φάγετε  τά  άγοβά  τής  γής».  Αύτή  λέγει:  Καί  άν 
τό  6έλωμ®ν,  δν  δέν  μάς  είναι  ΰίδσμέυον,  δέν  ώφελεί  είς  τί¬ 
ποτε  νά  θέλωμεν.  Ό  θεός  λέγει:  «έάν  δέν  θέλετε  νά  ττρο* 
σέχετε  είς  τους  λόγους  μου,  θά  σάς  άφανίση  ή  μάχαιραβ, 
Ο  Αύτή  λέγει:  β*£άν  δέν  θέλωμεν,  είναι  όμως  δεδομένου 
είς  ήμάς,  θά  οωθωμεν  άπωσδήποτε».  Δέν  λέγει  αότά  ή  ει¬ 
μαρμένη;  Τί  δύνοτται  νά  γίνη  σαφέστερου  άπό  αύτήν  τήν 
μ-ιχην;  Τί  φονερώτερσν  άπό  τόν  πόλεμον  αύτάν,  τόν  όποϊ- 
"  τόσον  ύναισχύντως  άνέλαβου  πρός  τά  θεΐα  λόγιο  οί 
δαίμονες,  πού  είναι  διδάσκαλοι  τής  Αμαρτίας; 

Αλλά  όπως  είπα,  δέν  είναι  καθόλου  παράδοξον  τό  ότι 
τά  πιστεύουν  σύτά  οΐ  δαίμονες  καί  άνθρωποι  όμοιοι  μέ 
δαίμονος  έννοώ  τούς  είδωλολάτρας.  Τό  χειρότερον  όμως 
άπό  όλα  είναι  ταΰτο,  τό  ότι  δηλαδή  σείς  πού  Εχετε  μίαν 
θείαν  καί  σωτηρίαν  διδασκαλίαν,  τά  καταφρονείτε  αύτά  καί 
προστρέχετε  είς  Εκείνα  τά  παραλογώτοττα  πού  φέρουν  τήν 
άττώλειαν  της  ψυχής.  Ο  «Τί  δουλειά  Εχω  Εγώ  νά  κρίνω  καί 
τους  Εξω,  τούς  μή  Χριστιανούς;».1 

’Εγώ  όμιλώ  διά  σάς,  τά  μέλη  τοΰ  Χριστού,  τά  τέκνα 
τή^  Εκκλησίας,  πού  δϊδάοκΕσθε  είς  τόν  πατρικόν  οίκον, 
που  Απολαμβάνετε  τά  ούράνια  διδάγματα,  πού  έτιμήθητε 
μέ  τόσον  μεγάλην  τιμήν.  Διά  τούτο  στενάζω,  διά  τούτο 
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δακρύζω  καί  θρηνώ,  Πράγματι  είναι  Αξιοθρήνητος  κανείς, 
όταν  πίπτη  είς  Αμαρτήματα  πού  δέν  είναι  άξιο  συγγνώ¬ 
μης.  Διότι,  εΙπέ  μου,  ποια  συγγνώμη  ύπάρχει,  όταν  ό  θεός 
άποφαίνεται  καί  ο\  δαίμονες  άντιλέγουν,  καί  οΐ  άνθρωποι 
τού  θεού  θεωρούν  άξιοπιστότερα  τά  λεγάμενα  έχείνων, 
Δέν  θά  άναλύσωμιν  τώρα  τήν  άμφισβήτησιν,  άλλά  θά  άπο- 
δβίξωμεν  Αμέσως  τήν  Ιταμότητα  ηΰτων  πού  πιστεύουν  είς 
έκείνους.  Ε  Ό  θεός  λέγει:  «’€νώπιόν  σου  Εθεσα  φωτιά 
καί  νερό,  τήν  ζωήν  καί  τόν  θάνατον.  "Οπου  θέλεις  δύνασαι 
νά  άπλώσης  έλιυθέρως  τό  χέρι  σου».'  Ό  δαίμων  λέγει,  δτι 
δέν  δύνασαι  σύ  νό  άπλώσης  τό  χέρι  σου,  άλλά  αύτό  έξαρ- 
τάται  Από  κάποιαν  Αναγκαιότητα  καί  δύναμιν.  Καί  τά  θε¬ 
ωρείς  αύτά  Αξιοπιστότερα  καί  δέν  σκέπτεσαι  τήν  διαφο¬ 
ράν  μεταξύ  των  συμβουλευόντων,  δτι  δηλαδή  ό  μέν  είναι 
θεός,  ένψ  ό  άλλος  είναι  δαίμων.  Δέν  Εξετάζεις  τήν  διαφο¬ 
ράν  τής  συμδουλής.  δτι  ή  μέν  μία  είναι  σωτηρία  καί  καλεΐ 
πρός  τήν  Αρετήν,  ή  δέ  Αλλη  είναι  πράγματι  δαιμονική  καί 
καλεΐ  πρός  τήν  κακίαν  καί  τήν  άμαρτίαν.  759  Α  Δέν  Εξετά¬ 
ζεις  τί  Ελαβες  άπό  τόν  θεόν  καί  τί  άπό  τόν  δαίμονα,  ότι  ό 
μέν  θεός  σέ  ήγάπηαε  τόσον,  ώστε  έθυσίασε  καί  τόν  μονο- 

ίινή  χάριν  σου,  άπό  τόν  όποιον  τίποτε  πολοτιμότερον  δέν 
πήρχεν  είς  τόν  Πατέρα,  καί  άκόμη  οέ  άγαπφ,  ώστε  σέ  πα¬ 
ραινεί  διά  τήν  σωτηρίαν  σου  μέ  τούς  Αποστόλους  καί  κά- 
μνει  τά  πάντα.  ’Εκεϊνος  δέ  τόσον  σέ  ίμίσησε  καί  σέ  μισεί, 
ώστε  οέ  ττολευεί  μέ  δλα  καί  όχι  μόνον  δέν  σού  παρέχει  τί¬ 
ποτε  καλόν,  άλλά  καί  αύτά  πού  Ελαβες  άπό  τόν  θεόν,  προσ¬ 
παθεί  νά  σού  τά  στερήση.  ’€*€ίνος  μέν  έπροσπάβησε  νά 
σέ  κόμη  ίσον  μέ  τούς  αγγέλους,  ένφ  ό- διάβολος  σέ  κατέ¬ 
στησε  πσταπότερον  καί  άπό  τά  έρπετά  καί  σέ  Επεισε  νά 
τά  προσκονης,  Ό  μέν  θεός  σέ  τραβά  πρός  τή^  βασιλείαν 
των  ούρανών  καί  πρός  τάς  όλλας  τιμάς,  ό  δέ  δαίμων  αοΰ 
έστέρησε  καί  αύτήν  πού  οού  έδόθη  εδώ  Β  καί  δέν  άπεμα- 
κρύνθη  παρά  άφοϋ  πρώτα  σέ  έξιδίωξεν.  Καί  0ν  €έν  δύνσ- 
σθε  νά  διακρίνετε  τά  δόγματα  Εκείνου,  άν  καί  είναι  καθα- 
ρώτιρο  καί  άπό  τόν  ήλιον  δι’  όσους  δέν  είναι  νωθροί  — 
Ετσι  τά  δόγματα  τοϋ  θεού  περιέχουν  όλοφάνερα  τήν  άρε 
τήν  καί  τήν  σωτηρίαν  καί  τά  δόγματα  τοΟ  δαίμονος  τήν 
κακίαν—,  Αν,  Επαναλαμβάνω,  δέν  δόνικϊθε  νά  τά  διακρίνε¬ 
τε,  τουλάχιστον  κρίνετέ  τα  Από  τούς  φορείς  των  καί  Εννο¬ 
ήσατε  τό  σωτήριον  καί  τό  βλαβερόν.  Διότι  πώς  δέν  είναι 
άτοπον,  είς  τά  Αλλα  πράγματα,  νά  χρησιμοποιής  αύτήν  τήν 
μέθοδον,  καί  βν  μέν  ό  ίιττρός  δώση  τροφήν  είς  κάποιον,  νό 


I 
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μή  τήν  Εξετάζη  περιέργως,  άλλά  νά  τήν  δέχεται  ώς  συν- 
τελεστικήν  είς  τήν  ύγείον,  έάν  δέ  τήν  προσφέρη  φαρμα¬ 
κευτής  καί  γόης,  νά  μή  τήν  ττολυεξττάζη,  Αλλά  νά  τήν  ά- 
προστρέφεται  ώς  βλαβερόν  δηλητήριου,  καί  διά  τόν  θεόν 
νά  μή  χρησιμοττοιώμεν  τόν  τρόπον  αύτόν;  €  Καί  δμως  εί¬ 
ναι  τόσον  μεγάλη  ή  διαφορά  μεταξύ  τού  Θεού  καί  τοΟ  6α £- 
μονος,  παρά  μεταξύ  τού  Ιατρού  καί  τού  φαρμακευτού,  όση 
είναι  Αδύνατον  νά  τήν  Εκφραση  κανείς,  ούτε  νά  τήν  παρα- 
στήσπ  μέ  τήν  σκέψιν  καί  τόν  λόγου.  Πώς  λοιπόν  δέν  είναι 
ίοχατος  τταρα λογισμός,  έκεί  πού  ή  διαφορά  είναι  Ελαχί- 
στη  μεταξύ  αώτων  πού  παρέχουν  τήν  τροφήν,  νά  μή  πο- 
λυεξετάζωμεν  τό  πράγμα,  άλλά  νά  χρησιμοποιώμεν  τήν 
ποιότητα  τών  προσώπων  Αντί  οίασδήποτε  άλλης  διδασκα¬ 
λίας-  Εδώ  δέ  πού  ή  διαφορά  μεταξύ  αύτών  πού  συμβου¬ 
λεύουν  είναι  τόσον  μεγάλη,  νά  χρειάζεται  διδασκαλίαν  νά 
μά&ης,  ότι  τό  μέν  Ενα -είναι  σωτήριον,  τό  δέ  Αλλο  βλαβε- 
ρόν; 

Μή,  παρακαλώ,  δς  μή  είμεθα  περισσότερου  άλογοι 
καί  άπό  τά  άλογα  ζώα,  άλλά  Ας  άπομακρυνώμεθα  καί  Ας 
μή  δ  Ιδωμεν  προσοχήν  είς  τά  κηρύγματα  Εκείνα.  *Α1  κακοί 
συναναστραφαί  φθείρουν  τά  χρηστά  ήθη».11  Καί  δσοι  άπα- 
τηθοϋν  θέν  είναι  δυνατόν  νά  τύχομν  συγγνώμης.  Διά  ποιον 
λόγον  δηλαδή  άν  ίδης  ένα  μέρος  Ανθυγιεινόν  καί  νοσογό¬ 
νου,  Αποφεύγεις  νά  διαμένής  Εκεί,  β  Ακόμη  χαΙ  άν  χίλια 
πράγματα  σέ  τραδοΰν  νά  εγκ»τασταθής  Εκεί,  καί  προτι¬ 
μάς  περισσότερον  Από  δλα  τήν  ύ  γειαν  ταϋ  σώματος,  δταν 
δμως  μερικοί  είναι  γεμάτοι  άπό  λόγον  λοιμώδη  καί  Από 
νόσημα,  πού  καταστρέφει  δχι  μόνον  τό  σώμα,  άλλά  καί 
τήν  ψυχήν,  τήν  άποίαν  καθιστφ  χειροτέρου  καί  φσυλοτέ- 
ρσν,  δέν  άποσκιρτρς;  «'Ακουσε»,  λέγει  Ενας  σοφός  Ανδρος, 
«μή  σταματήσης,  Εκτινάξου  μέ  μεγάλα  πηδήματα  μακράν 
καί  μή  σταματήσης  ο(Ηε  Επ’  Ελάχιστου,  φοβούμενος  καί 
τήν  πλέον  σύντομον  διαμονήν».*  Αύτά  τά  λέγομεν,  δχι  δι¬ 
ότι  φοδούμεθα  τήν  ίοχύν  τών  δογμάτων  έκεΐνων,  άλλά  δι¬ 
ότι  φσβούμε0α  τήν  ίδικήν  σας  Αδυναμίαν.  Διότι  μέ  τήν  χά- 
ριν  τού  θεού,  Ε  τά  πράγματα  Εκείνων  φαίνονται  Ασθενέ¬ 
στερο»  καί  άπό  τόν  Ιστόν  Αράχνης  είς  ήμάς,  πού  ή  πίοτις 
μας  είναι  θεμελιωμένη,  καί  Αν  Επ’  άπειρον  έρεθίζουν  τάς 
άκοάς  μος,  τόσον  περισσότερον  γελοίοι  μάς  φαίνονται,  8- 
πως  οΙ  παράφρονες  πού  Εχουν  πάθει  πσράκρουσιν  φρενών. 
Φσβουμεθα  δμως  τήν  Ιδικήν  σας  Αδυναμίαν. 


,ν  Κ?.ίΛ’4.  1Λ,  .13. 
Πα-νμ.  ϊ),  1ή. 
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Καί  αύτά  δέν  τά  λέγω  Εναντίον  δλων,  Αλλά  Εναντίον 
έκείνων  πού  είναι  ένοχοι  δι1  αυτά.  740  Α  Διότι  καί  ί -Παύ¬ 
λος,  ό  νικητής  δλων,  δχι  μόνον  τήν  διδασκαλίαν,  αλλά  καί 
τάς  λογομαχίας  πρός  τούς  Αλλόπιστους  δεικνύων  πρώς 
τόν  μαθητήν  Τιμόθεον,  τόν  συμβουλεύει  νΑ  Αποφεύγη  τάς 
κενολογίας.7  Ό  χρόνος  τής  ζωής  μος  είναι  άλίγος,  μικρόν 
τό  έφόδιον  τής  σωτηρίας.  "Αν  λοιπόν  αυτόν  τό  σύντομον 
χρόνον,  πού  μάς  έδόθη  διά  νά  μάθωμεν  κάτι  χρήσιμον,  τόν 
καταναλώσωμεν  ίίς  περιττάς  καί  Ανωφελείς  καί  βλαβερός 
άκροόσεις,  πότε  ΘΑ  ίχωμεν  Αλλον  χρόνον  νΑ  μάθωμιν  αύ¬ 
τά  πού  είναι  Αναγκαία  καί  κοττεπείγοντα ;  Β  Μάλιστα,  και 
μσκρός  νά  ήτο,  έπρεπε  νά  τόν  άφιερώνωμεν  πάντοτε  είς 
τά  χρήσιμα.  "Οταν  δμως  είναι  κάί  άλίγος  καί  σύντομος, 
πώς  6έν  είναι  έργου  έσχάτης  Αφροσύνης  καί  αυτόν  τόν 
όλίγον  νά  τόν  δαπανώμεν  είς  τά  δόγματα  πού  διαφθείρουν 
τήν  ψυχήν  μας;  Τ(  Ανάγκην  έχεις  διά  φάρμακου;  Μή  6ε- 
χθής  πληγήν,  διά  νά  μή  Ανάλωσης  τόν  χρόνον  είςτήν  θε¬ 
ραπείαν  αύτων  πού  λαμβάνεις  Από  Αλλους.  Εξασφάλισε 
τήν  ύγείαν  σου  άπό  τΑς  θείας  Γραφάς,  καί  Αν  προσέλθη 
κανείς  πού  νά  λέγη  κάτι  Αλλο,  φράξε  τά  ώτα  σου,  Εκτι¬ 
νάξου  μακράν  μέ  μεγάλα  πηδήματα,  μή  σταματήσης  ούτε 
Ελάχιστου  χρόνον.  Καί  Αν  γίνη  καμμία  σύσκεψις  έναντίον 
τών  βασιλέων,  Ακόμη  καί  Αν  δέν  μετάσχης  τής  συνεδριά- 
οεως,  άπό  τό  γεγονός  δτι  ήκουσες  τΐ  έλέχθηοαν,  Εστω  και 
Αν  δέν  είσαι  σύμφωνος  μέ  αύτά,  πάντως  θά  κινδυνεύσω 
όπωσδήποτε,  €  όταν  λέγεται  κάτι  Εναντίον  τού  θεού  κσί 
διαδίδεται  δόγμα  γεμάτου  άπό  κατηγορίαν  Εναντίον  του, 
5έν  θά  τό  άποφύγης,  δέν  θά  μισήσης  τήν  βλάσφημου  γλώσ¬ 
σαν,  δέν  ΘΑ  φράξης  τά  Αθεα  στόματα;  Κσί  πώς  θά  δυνη- 
θής  μέ  παρρησίαν  νά  προσεύχεσαι  πρός  τόν  θεόν,  όταν 
μετέχης  είς  τΑς  Εναντίον  του , διάβολός;  Μή,  παρακαλώ. 
Ταΰτσ  δέν  τά  λέγω  πρός  τούς  παρόντος,  ή  μάλλον  καί 
πρός  τούς  παρόντος.  Διότι  και  Αν  εΤσθε  σείς  Ανεύθυνοι, 
δμως  δσους  γνωρίζετε  νά  πάσχουν  άπό  αύτήν  τήν  νόσον, 
μέ  αύτά  καί  μέ  Αλλα  περισσότερα  λόγια  νά  τούς  Αντιμε¬ 
τωπίζετε,  ώστε  νά  Εκριζώσετε  τό  κακόν.  Είθε  δέ  νά  γίυη, 
μέ  τάς  εύχάς  τών  άγιων  καί  τών  φίλων  του  Θεού  (διότι  δέν 
Εχουν  τόσην  δύναμιν  αΐ  λόγοι  μας,  Ο  δσην  Εχει  ή  παρρησία 
τής  προσευχής  Εκείνων) ,  ώστε  όλοι  ήμείς  και  δσοι  Ανήκουν 
είς  τό  πλήρωμα  τής  Εκκλησίας,  ν’  άπαλλαγωμεν  άπό  αύ¬ 
τά  τά  κακά  καί  νά  σταθώμεν  μέ  παρρησίαν  μπροστά^  ίς' τό 
βήμα  του  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  Ανήκει  ή  δόξα.  Αμήν. 
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ΛΟΓΟΣ  ΤΡΙΤΟΣ 


ΠΕΡΙ  ΕΙΜΑΡΜΕΝΗΣ 

Ε  Γ νωρίζω,  δτί  προηγουμένως  ώμίλησα  περί  είμαρμέ- 
ΥΠ$  πΡάζ  τήν  Γ6#(Λν  σας  άγανιην,  άλλά  τίποτε  δέν  έμπο- 
«ζ*  καί  σήμερον  νά  άφιερώοω  τόν  λόγον  «ΐς  τό  ίδιον  θέμα. 

τού-το  όχι  διότι  Λ  άσβένεια  αύτή  είνσι  Ισχυρό,  όΑλά 
<τ«ιΟή  ή  Ιβικη  σας  άόοφσρία  είναι  Απίστευτος  καί  καθι- 
στφ  μεγάλα  καί  τό  μικρά  άπό  τά  νοσήματα.  Διότι  είναι 
φσνρρόν  καί  είς  τόν  τυφλόν  Εκ  ψύσκως,  ότι  6  πιστός  δέν 
1ΐΡ5ΤΓει  ^  ίχη_*νάγχην  διδασκαλίας  διά  τήν  άποφυγήν  αύ- 
τοϋ  τοΟ  κακού.  "Οπως  δηλαδή  αυτόν  πού  κατοικεί  τήν 
κσ1,  6'ώΥ’ε  1  ουμφώυως  πρός  τούς  Ιδικούς  μας  νό¬ 
μους  Λ  καί  είναι  ύπήκοος  των  αυτών  βασιλέων,  δέν  εί¬ 
ναι  όυάγκι>  νά  τόν  πε#ωμεν  κόβε  ήμέραν,  άτι  δέν  πρέπει 
νό  «ίσόνη  τόν  περσικόν  τρόπον  ζωής,  όλλά  μόνον  νά  τόν 
εμτταδίζωμεν,  Ετσι  καί  Εδώ.  Άπό  τά  Αμαρτήματα  δηλαδή 
όλλα  μέν  έχουν  Ανάγκην  λόγου  καί  διδασκαλίας,  άλλα  6έ 
εΤναι  τόσον  καταφανή,  ώστε  νά  έμποδίζωνται  μόνον  μέ  τόν 
φόβον  «αί  τήν  τιμωρίαν.  "Οπως  π.χ.  τό  φονεύειν,  τό  μοι- 
χευειν,  τό  κλίτττειν,  δλ1  αύτά  δέν  χρειάζονται  διδασκαλίαν. 
Δ<  αυτό  καί  ό  *>μοθέτης  δέν  έθέοττισι  διδασκαλίαν,  πού 
νά  σντηχη  διαρκώς  είς  τά  αύτιά  μας  καί  νά  μάς  ύπενθυμί- 
ζη,  δτι  τό  πράγμα  είναι  άμαρτωλόν.  Διότι  θά  προκατε- 
λόμβανε  τήν  σκέψιν  μας.  Α  Άλλά  μόνον  έβεσεν  άπα- 
ΥόρευσΛ.,  «ού  μοιχεύσεις»,  «ού  φονεύσείς».1  "Οταν  όμως 
όμιλή  διά  τήν  περιφρόνηοιν  τών  χηρών  καί  τήν  καταδο- 
παρακαταθηκών,  τότε  προσθέτει  καί  συλλογισμούς. 
«Νά  Ελεήσετε  τήν  χήραν  καί  τόν  ξένον,  διότι  κάποτε  ύπήρ- 
ξατε  καί  σεις  ξένοι,  είς  τήν  Αίγυπτον*.»  Ε  «Τό  Σάββατον 
νά  τό  τιμφς  μέ  άργίσν*».8  Έπειτα  προσθέτει  καί  Εξηγήσεις. 


1  -Άιοιβρ.  5,  17  - 18. 
?  Δ«ι>«ρ.  10,  1Θ. 
ί.  “Ε£«.  90,  10. 


Τό  νά  άποκρούης  τήν  ειμαρμένην  δέν  είναι  άπό  τάς  περι¬ 
πτώσεις  οβτάς  πού  Ιχονν  Ανάγκην  διδασκαλίας,  άλλά  άπό 
Εκείνος  τάς  φανερός.  "Οπως  δηλαδή  είναι  φανερόν,  ότι  εί¬ 
ναι  κακόν  τό  κφονεύειν»  καί  5τι  τό  «μοιχεύειν»  είναι  φού- 
λον,  ίτσι  είναι  φανερόν,  ότι  τό  νά  πβτεύης  είς  τήν  είμαρ- 
μένην  είναι  κακόν  καί  άπηγορευμένσν.  Καί  μή  κρίνετε  άπό 
μερικούς  πού  πιστεύουν  είς  αύτήν  καί  νομίζετε,  δτι  αύτό 
είναι  άπό  τά  μή  άπηγορευμένκχ.  Διότι  καί  φόνος  τολμσται, 
καί  όμως  Απαγορεύεται  άπό  τούς  νόμους,  καί  α(  μοιχεϊαι 
καί  α(  άρπαγαί  είναι  μεταξύ  τών  άπαγερευομένων,  4ν  καί 
διαπράττονται  άπό  τούς  πολλούς.  Επειδή  λοιπόν  είς  τούς 
νόμους  τών  ειδωλολάτρων  Ο  είναι  άπηγορευμένον  τό  νά 
πβτεύης  είς  τήν  γένεοιν  (δημιουργόν  αΙτίαν),  δπως  άπη- 
γορευμένος  είναι  καί  6  φόνος,  μήπως  συνεπάγεται,  δτι, 
όταν  ΕμφσνίσΘή  κανείς  «Ις  τό  δικαστήριον,  κατηγορούμε- 
νος  δτι  Εμοίχευσε  τήν  γυναίκα  τού  δεινός  καί  είπη  δτι  δέν 
πταίω  Εγώ  άλλά  τό  φυσκόν  μου,  διότι  Εγώ  ήθελον  τήν  έγ- 
κράτειαν,  έκεϊνο  όμως  μέ  ώθησε  καί  μέ  Ερρ^ν  είς  τό  πα¬ 
ράπτωμα,  δέν  θό  καηαβικαο&η  είς  βαρυτέραν  τιμωρίαν  μέ 
μίαν  τοιαύτην  καταγέλαστον  Απολογίαν;  Μήπως  Θά  τύχη 
καμιάς  συγγνώμης;  Καθόλου.  Καί  δμως  έπρεπε  νά  τύχη 
συμφώνως  πρός  Εκείνους.  Διότι  έάν  όλα  συμβαίνουν  άπό 
τήν  μοίραν  καί  όχι  άπό  τήν  έλευθέραν  βούλησιν,  τότε  δέν 
ύπάρχει  μεγαλυτέρα  άπολογία  άπό  αιύτήν.  Έάν  μέν  ή  βσύ- 
λησίς  μας  είνσι  ίσχυρ οτίρα  άπό  τήν  μοίραν,  τότε,  δέν  ύ- 
πάρχει  μοίρα.  ’Εόν,  παρ'  δσα  έπινοήση  καί  μελετήοη  κα¬ 
νείς,  ^  είναι  άνάγκη  νά  Εκπληρωθούν  όπωσδήπστε  αί  έπι- 
ταγοί  της,  τότε  ματαίως  τιμωρείται  αύτός,  καί  δέν  Θά  τύ- 
ΧΠ  συγγνώμης.  Άλλά  κανείς  δέν  Θά  τόν  άκοόοη  ποτέ  ούτε 
νά  δικαισλογήται  ούτε  νά  συγχωρήται.  Έτσι  τό  πράγμα 
είναι  διαβλητόν  άπό  δλους  καί  θεωρείται  μύθος  καί  φλυσ- 
ρίο 

Πολλοί  άπό  τούς  άρχοντας  (άν  καί,  άν  κανείς  ύποστή 
βίαν  άπό  άνθρωπον,  θά  ήρκει  πρός  άπολογίαν  τού  κατη¬ 
γορουμένου  τούτο,  ή  μάλλον  φαίνεται  δτι  6έν  ύπάρχει  κάν 
«βί^ημ®)1  πολλο  λοιπόν  άτιό  τούς  άρχοντας,  πού  κατη- 
γορήθησαν  διά  φόνον  άδικον,  έτιμωρήθηραν,  τούς  δέ  δη¬ 
μίους,  πού  δ  κκ  π  αραιώνουν  τόν  φόνον  καί  ίνεργούν  τήν 
σφαγήν  μέ  τά  χέρια  τους,  ούτε  κάν  τούς  σύρει  κανείς  είς 
τό  δικαστήριον  ούτε  Ερευνά  τό  πράγμα,  διότι  δικαιολο¬ 
γούνται  άπό  τήν  άνάγκην  κα)  άπό  τό  κύρος  τής  Εξουσίας 
καί  άπό  τόν  φόβον  τής  υποταγής.  Β  Έπειτσ  γνωρίζουν 
νά  συγχωρούν  άνθρωπον,  Επειδή  έβιάσθη  νά  διαπράξη  τό 
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άβίκημα  άπό  άνθρωπον  όμόφυλον  καί  όμογενή.  Αύτόν  πού  | 

κοιταναγκάζεται  άπ6  τήν  ειμαρμένην,  οέν  Επρεπε  νά  τόν 
συγχωρούν  πολύ  περισσότερον;  Διότι  ήτο  Αδύνατον  ν’ 
άποφύγη 

Εκείνης,  καθώς  λέγουν,  ή  έξουσία  είναι  άχαταμάχη- 
τος,  ώστε  και  Αν  κανείς  μεταβή  είς  Ερημον,  καί  &ν  μεταβή 
ε[ς  θάλασσαν  ή  άπουδήποτε  άλλου,  δέν  θά  διαφυγή  τό  | 

σχέδιά  της.  Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  άτοπσν,  αύτός  μέν  πού  |· 

καταναγκάζεται  άπά  τήν  βίαν  τών  βαρβάρων  νά  ίχη  μεγά-  : 

λην  συγγνώμην,  έκεϊνος  6έ  πού  καταναγκάζεται  άπό  άνω-  ) 

τέραν,  όπως  λέγουν,  δύναμιν  νά  τιμωρήται  καί  νά  μή  βύ-  2 

ναταη  νά  άπολογηθή  Επικαλούμενος  τήν  μοίραν;  Κανείς  !β 

πού  έπρόβαλλεν  ώς  δικαιολογίαν  τήν  ειμαρμένην  δέν  άπέ-  | 

φύγε  τήν  τιμωρίαν  διά  τά  παραπτώματά  του,  ούατ  ό  κα-  . 

κούργος  είς  τό  δίκαστήριον,  ούτε  ό  δούλος  είς  τήν  οΙκίαν,  ] 

Β  ούτε  τά  παιδιά  είς  τό  σχολεΐον,  οΰτε  οΐ  μαθητευόμενοι 
είς  τάς  τέχνας.  Πώς  λοιπόν  μερικοί  πρεσβεύουν  τήν  ειμαρ¬ 
μένην  καί  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  τήν  ύβρίζουν,  διότι  δέν 
Αναγνωρίζουν  καμμίαν  συγγνώμην  είς  πράξεις  πού  Εγιναν  £ 

άπό  τήν  (δικήν  τηε  Αναγκαιότητα;  "Ετσι  έπείοθησαν  άπο- 
λύτως  διά  τήν  άλήθειαν,  δτι  δηλαδή  τό  πράγμα  είναι  μϋ-  | 

θος.  "Οταν  δέ  πέσουν  είς  βαρέα  άμσρτήματα,  προσθέτουν  ; 

Επί  πλέον  καί  Ενα  άλλο,  δτι  δηλαδή  μέ  τήν  ειμαρμένην  θά  ] 

άτπσφύγουν  τήν  τιμωρίαν  πού  τούς  άναμένει,  καί  δέν  θά 
ύποστοΟν  βορυτέραν  τιμωρίαν.  Διότι  αυτό  καθ’  Εαυτό  τό  ■ 

άμαρτάνειν  6έν  εΙνοΜ  τόσον  βαρύ,  δσον  είναι  τό  νά  αύθα-  η 

βιάζης  μετά  τήν  Αμαρτίαν  καί  νά  κατηγορής  τόν  θεόν  διά 
τά  ίδικά  σου  κακά.  Αύτό  είναι  χειρότερον  άπό  κάθε  Αμαρ¬ 
τίαν .  Πράγμα  πού  έπεδίωξε  καί  ό  διάβολος,  Γ  ώστε  δχι  $ 

μόνον  νά  γίνωμεν  Αδιάφοροι  πρός  τήν  άρετήν  καί  εύάλω- 
τοι  άπό  τήν  κακίαν,  ά\Ααθετων  τήν  αίτίο>ν  δλων  είς  τόν  θε¬ 
όν,  άλλά  καί  μετά  έφρόντιοε  νά  κοτταστήση  βλάσφημον  | 

καί  τήν  ψυχήν  καί  τήν  γλώσσαν  μας,  μέ  τό  πρόσχημα  τής  ■ 

δικαιολογίας  νά  κατηγοροϋμεν  τόν  θεόν  καί  νά  άποκρού-  · 

ωμεν  τήν  κατηγορίαν  άπό  ήμάς  τούς  ίδιους,  πού  έπράξα- 
μεν  τά  παραπτώματα  καί  νά  μεταθέτωμεν  τήν  κατηγορίαν  τ; 

είς  έκείνον  πού  δέν  φέρει  καμμίαν  εύθύνην.  Καί  όμως,  βν  · 

τολμήση  κανείς  νά  τό  κόμη  αύτό  είς  Ανθρώπους,  Αρκεί  ) 

αύτό  μόνον  διά  νά  κατηγορηθή  καί  νά  καταστροφή .  "Οταν 
κάποιος  δυσφημή  Εναν  άλλον,  μολονότι  ό  ίδιος  δέν  I- 
πραξε  κανένα  κακόν,  κηρύσσεται  Ενοχος  τιμωρίας  διά  τό 
Εγκλημα  Εκείνων  πού  τό  διΕπρα£αν.  , 

Κοίταξε  λοιπόν  πόσα  κακά  συνθέτει  ό  διάβολος  μέ  τήν  ; 


η 

ειμαρμένην.  Ο  Τήν  π^ριφρόνησιν  τής  άρετής.  Διότι  παρα¬ 
λύει  τήν  ψυχήν,  άκόμη  καί  άν  είναι  πολύ  πρό&υμος  πρός 
άγώνας  δι’  αύτήν,  δταν  τήν  πείση,  δτι  τίποτε  άπό  τά  γι¬ 
νόμενα  δέν  έξαρτάται  άπό  ήμάς,  αν  θά  Εμπέσωμεν  δηλαδή 
είς  τήν  κακίαν.  Διότι,  δταν  κανείς  μάθη,  δτι,  Αν  μοιχεώση 
ή  φόνε  όση  καί  κάμη  διάρρηξιν,  δέυ  είναι  άξιοκατ άκριτος, 
τότε  δέν  θά  παύση,  ώσόκ»  είς  τόπον  κατηφορικόν  φερόμε- 
νος  μέ  όρμήν,  νά  δημιουργή  ουκοφάντας  τής  προνοίας  καί 
νά  γίνεται  καί  ό  ίδιος  συκοφάντης  κατά  τοΰ  θεού.  Χειρό¬ 
τερον  κακόν  άπό  αύτό,  είπέ  μου,  ποιον  δόναται  νά  γίνη; 
*Ας  άπαφεύγωμεν  λοιπόν,  Αγαπητοί,  αύτήν  τήν  είδωλο- 
λατ ρίαν.  ΕΤναι  πράγματι  θάνατος  είς  τόν  λέβητα,  καί  κα¬ 
θένας  πού  άντλεϊ  άπό  έκεϊ  καί  Ελάχιστον  Από  τά  διεφθαρ¬ 
μένα  δόγματα,  κατ'  Ανάγκην  θά  άποθάνη  όπωσδήποτε,  Ε 
άν  6Εν  έπανέλθη  είς  τό  όρθόν  δόγμα  καί  Απόλαυση  τήν 
καθαρόν  υγείαν.  Διά  νά  μή  θρηνώ  μεν  λοιπόν  άνωψελώς  Εκ 
τών  υστέρων,  δταν  Εκλειψη  ή  προθεσμία  τής  μετανοίας 
μετά  τήν  έκδημίαν  μας  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον,  δσον  Ακό¬ 
μη  έξαρτάται  άπό  ήμάς,  δσοι  μέν  κατελήφθημεν  άπό  τήν 
νόσον,  νά  μετανοήσωμεν  καί  νά  άναλάβωμτν  Από  αύτήν, 
δσοι  βέ  εΐμεθα  ύγιείς,  νά  διστηρώμεν  καθαράν  τήν  ύγείαν 
μας  κα)  νά  τείνωμεν  χεΐρα  βοηθείας  είς  δσους  προσεβλή- 
θησαν  άττό  τήν  νόσον.  Διότι,  έάν  δι’  όσους  νοσούν  σωμα*- 
τικώς  έπυδεικνόωμεν  τόσον  Ενδιαφέρον  καί  τόσην  φροντί¬ 
δα,  763  Α  δταν  πρόκειται  δι’  Ασθένειαν  τής  ψυχής,  καί  τί 
«Απ’  δλα  δέν  πρέπει  νά  πράττωμεν;  Καί  τΐ  δέν  θά  ύπσμεί- 
νωμεν,  ώστε  τόν  Αδελφόν  πού  συμ περιλαμβάνεται  είς  τά 
μέλη  τής  ιδίας  κοινωνίας,  νά  τόν  άνακτήσωμεν,  Αφού  άλ¬ 
λως  τε  άνήκει  είς  τό  πλήρωμα  τοΰ  Εκκλησιαστικού  σώμα¬ 
τος; 

Άς  άναλαμβάνωμεν  λοιπόν  τό  παν  δι’  αύτό,  Ας  κά- 
μνωμεν  τά  πάντα  χάριν  αύτοϋ,  έκδιώκοντες  τούς  σκύλους, 
τούς  λύκους  καί  νά  μή  νομίζωμεν,  δτι  μάς  άρκεί  μόνη  ή 
σωτηρία  μας.  Διότι  δπως  Ακριβώς  Ελέχθη  «έάν  Εβλεπες 
κλέπτην,  Ετρεχες  καί  σύ  μαζί  του  ώς  συνεργός  του,  συμμε 
τεϊχες  δέ  είς  τάς  Αθλιότητας  τών  μοιχών»,1  τό  ίδιον  θά 
Λίούσωμεν  καί  Εδώ.  "Οταν  ίδωμεν  κάποιον  άπό  τούς  Α¬ 
δελφούς  μας  νά  κλέπτη  μέ  λόγους  καί  ψιθυρισμούς,  τό  ί¬ 
διον  θά  άχούσωμεν.  Β  *Η  Εκκλησία  είναι  οίκος  βεσπατικός, 
πολύτιμα  σκεύη  είναι  ρϊ  πιστοί.  "Οταν  Ιδης  κανένα  άπό 
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πού  ίϊναι  ίξω  άπό  τήν  Εκκλησίαν  τού  Χριστού, 
νά  βέλη  **  άφαιρέση  κάποιο  άττό  τά  σκεύη,  <*κόμη  καί  Αν 
σύ  μίνης  Απρόσβλητος,  έπΐιδή  μέλλεις  νά  κινδυνεύσεις,  όν 
άδκχρορήσης  καί  δέν  προσέλβης  νά  καταγγείλης  τό  πρά¬ 
γμα  ε!ς  Εκείνους  πού  έχουν  τήν  δύναμιν  νά  τό  διορθώσουν, 
είσαι  ένοχος  διά  τήν  ι^χήν  Εκείνου,  διότι  βλέπεις  τόν  κλέ- 
πτην  νά  σκάπτή  καί  τόν  Εμποδίζεις  ή  μόνος  σου  Λ  διά 
μέοου  άλλου.  Αότά  δέν  τά  λέγω  διότι  νομίζω,  βτι  έπικρΕ- 
ματσι  ε[ς  σέ  6  κίνδυνος,  Αλλά  διά  νά  σέ  Ασφαλίσω,  διά  νά 
σας  κά*υ νά  φροντίζετε  έξ  ίσου  διά  τήν  ίδκήν  σας  σωτη- 
ρΐαν  καί  διά  τήν  σωτηρίαν  τών  Αλλων.  Διότι  έτσι  θά  βυ- 
νηβώμεν  νά  έπιτύχωμεν  καί  τά  υπεσχημένα  Αγαθά  μ*  τήν 
χάριν  του  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  Ανήκει  ή  δόξα  εις  τούς 
αιώνας  των  σίώνων.  Αμήν. 


ΛΟΓΟΣ  ΤΕΤΑΡΤΟΙ 
ΠΕΡΙ  ΕΙΜΑΡΜΕΝΗΣ 

,  €  “Τό  νά  σάς  λέγω  δέ  τά  ίδια  είς  ΙμΙ  μέν  δέν  πρόκα* 
λει  όκνηρίαν  καί  ίνόχλησιν,  είς  σάς  δέ  είναι  Ασφαλές·.1  >Εάν 
ό  Παύλος  έχρί^Αζετο  συνεχή  διδασκαλίαν  πρός  τούς  μαθη- 
τάς  του,  ά  Παύλος  πού  έδΐοοσκε  μέ  τήν  χαριν  τού  Αγίου 
Πνεύματος  καί  μέ  προσταγήν  έδίωκι  τούς  Εχθρούς,  πού 
σήκωνε  τά  παθήμστα  όλων,  ό  Παύλος  πού  τόσον  έτιμήθη 
παυ  τόν  ήκουον  δλοι  ώς  Αγγελον  δστις  κατίβη  Από  τόν 
ουρανόν  ή  μάλλον  ώσάν  τόν  ίδιον  τόν  Χριστόν,  έάν  λοι¬ 
πόν,  έπαναλαμβάνω,  έκεινος  είχεν  Ανάγκην  νά  λίγη  συνε¬ 
χώς  τά  ίδια,  πολύ  περισσότερον  ήμείς  όΐ  Ασήμαντοι,  Διότι 
πράγματι  είναι  Ασφαλές  διά  σάς  νά  Ακούετε  πολλάς  φο- 
ράς  δά  τό  ίδιον  θέμα  Ώ  κοέ  δχι  μόνον  διά  τό  ίδιον  θέμα, 
Αλλά  καί  νά  λούετε  τά  ίδια  διά  τό  ίδιον  θέμα.  "Ας  μ  ή 
βυσ^ασχετή  λοιπόν  κανείς,  μήτε  νά  νομίζη  Ατι  ένοχλεϊ- 
ται  Από  ήμας,  έάν  πρόκειται  διά  τό  Ιδιον  θέμα  νά  λένωμεν 
πάλιν  τά  ίδια.  Διότι,  έάν  μού  έπετρέπετο  νά  έχω  Εμπιστο¬ 
σύνην,  ότι  Αφού  τά  Ακούσετε  μίαν  φοράν,  θά  άποβάλετε 
αυτό  τό  νόοτμια  τής  ψυχής,  άκόμή  καί  τότε  δέν  έπρεπε  νά 
σταματήσω,  άλλά  θά  έπρεπε  νά  όμιλήοω  περί  αύτών,  ώσ- 
τε  νά  σάς  καταστήσω  σταθερόν  καί  βεβσίαν  τήν  ύγείαν, 

,  «Γσθε  Ασφαλείς  κσ!  νά  μή  περιπέσετε  πάλιν 

εις  τά  ίδια  έργα.  Επειδή  δέ  ύποπτευόμεθα,  δτι  υπάρχουν 
Ακόμη  μερικά  λείψανα  τού  κακού  είς  τούς  Ακροατής,  εί- 
ναι  Αναγκαίο  Ε  καί  δικαιολογημένη  ή  συνεχής  παραίνεσις 
οι  »>τα.  Διότι  σήμερον  είναι  άναγκαίον  νά  είπωμεν  πώς 
θά  άπολλοτγώμεν  Απο  αύτά. 

Πως  λοιπόν  δυνάμεβα  νά  άπαλλανώμεν  Από  αύτά: 
Πρώτον  μέν  μέ  πρσσευχάς  καί  μέ  τήν  συνομιλίαν  μέ  τόν 
θεόν,  δεύτερον  δέ  μέ  τάς  εύσεβείς  σκέψεις.  "Αν  δηλαδή 
Ορς  ποια  εινοι  τά  μέλλοντα  καί  ποια  τΑ  παρόντα  χαΙ  μορ- 
φωσης  όρθήν  γνώμην  καί  διά  τά  μέν  καί  διά  τά  δέ,  7**  Α 
ποτέ  δέν  θά  έγγίση  τήν  ψυχήν  σου  τό  κακόν  αύτό.  ■"Οταν 
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λοιπόν  Ιδης  κάποιον  νά  πλουτή  πσρ’  άξίαν,  μή  τόν  μακα¬ 
ρίσης,  μή  τόν  θεωρήσης  άξιοζήλευταν,  μό  καταδ*άσης 
τήν  πρόνοιαν  τού  θεού,  μή  νομίοης,  ότι  το  παρόντα  κι¬ 
νούνται  άσκόπως  καί  τυχαίως,  Επειδή  6  δείνα  πλουτεί  παρ’ 
άξίαν.  Ένθυμήσου  τόν  Λάζορον  καί  τόν  πλούσιον,  πώς  δ 
μέν  πλούσιος  Εφύασεν  είς  τήν  μεγίστην  ευπορίαν  καί  τρυ¬ 
φήν,  άν  καί  ήτσ  ώμός  καί  σκληρός  καί  Απάνθρωπος  καί  ά- 
γριώτερος  καί  άπό  αύτά  τά  σκυλιά.  ’ΑφοΟ  τά  σκυλιά  έλυ- 
ποΟντο  τόν  πτωχόν  καί  τόν  I θεράπευαν  χωρίς  νά  διστά¬ 
ζουν  νά  γλείψουν  μέ  τήν  γλώσσαν  των  τάς  πληγάς  πού 
'^'ΤίήΡ’χσν  είζ  Βλον  του  τό  σώμα,  Ενφ  αύτός  δέν  τοΟ  προσέ- 
φερε  οϋτε  ψιχία.  Β  Σκέψου  λοιπόν  πώς  αύτός  μέν  είχε  φθά- 
οει  είς  τήν  μΐγίστην  ευπορίαν,  Εκείνος  δέ  6  πτωχός,  ό 
πραγματικά  πλούσιος,  κατέπεσεν  ί(ς  τήν  έσχάτην  πενίαν 
καί  Εστερεϊτο  καί  αύτής  τής  Αναγκαίας  τροφής,  παλαίων 
καί  μέ  τήν  νόσον  καί  μέ  τήν  διαρκή  πείναν.  Καί  6  μέν  Ενας 
εΤχε  όλ^γώτερ»  άπ-ό  τάς  άνάγκας  του,  6  δέ  άλλος  είχε  πέ¬ 
ραν  τοΰ  μέτρου.  Αλλά  δέν  ήγαυάκτησε,  δέν  Επρόφερίν  Ε¬ 
ναν  λόγον  άοεβή,  δέν  κατηγόρησε  τόν  θεόν,  δέν  έμέμψθη 
τήν  πρόνοιαν,  δέν  άπέδωσε  τά  γενόμενα  είς  τήν  μοίραν, 
δέν  είπε  πρός  κάποιον  ούτε  πρός  τόν  Εαυτόν  του:  Έγώ 
μέν  χωρίς  νά  Εχω  κάμει  κανένα  κακόν  είδικώς,  τιμωρούμαι 
τόσον  σκληρώς  καί  ύπομένω  τήν  έσχάτην  ταλαιπωρίαν.  Γ 
λειώνω  Από  τήν  πείναν,  φθείρομαι  άπό  βαρυτάτην  νόσον, 
σιγοσδήνω  είς  άθλίαν  κοττάστασιν.  Αύτός  δέ  πλουτεΐ  κα) 
άπολ^ρδάνει  εύημερών  άπό  τάς  συμφοράς  τών  Αλλων, 
χλευάζει  τήν^  δυστυχίαν  μου.  Καί  τόν  μέν  άπάνθρωπσν  καί 
άνηλεή  καί  ωμόν  κα|  πέτρινου  ό  θεός  τόν  κατέστησε  κύ¬ 
ριον  τόσων  πολλών  χρημάτων,  Εμέ  δέ  που  οΰτε  μέ  άττλδς 
λέξεις  δέν  τόν  έξώργισα,  μέ  άφησε  νά  βασανίζωμαι  μέσα 
είς  τόσα  δεινά.  Ποίαν  σχέσιν  Εχουν  αύτά  μέ  τήν  δικαιο- 
κρ^σίαν;  Πώς  είναι  δυνατόν  αύτά  νά  είναι  Εργα  προνοίας 
τοΰ  θεού  δι’  ήμάς;  Εκείνος  δέν  είπε  τίποτε  άπό  αύτά. 
Πώς  λοιπόν  δέν  είναι  βτοπον,  δταν  οΙ  Ιδιοι  πού  ύπσφέρουν 
εύλσγούν  είς  δλα  τόν  Κύριον,  Ο  σύ  δέ  πού  βρίσκεσαι  Εξω 
άπό  τάς  δοκιμασίας  νά  «λασφημής  τόν  θεόν  δι’  αύτά,  διά  τά 
όποια  οΐ  άλλοι  τόν  εύχαριστοϋν;  Αύτός  μέν  πού  υποφέρει, 
καί  άν  εΓπη  κανένα  λόγον  σκληρόν  καί  πικρόν,  δν  κοί  δέν 
πυγχάνη  τόσης  συγγνώμης  όσης  τυγχάνει  Ενας  άλλος, 
πάντως,  Εστω  καί  μικροτέρας,  τυγχάνει  όπωσ δήποτε  συγ¬ 
γνώμης.  Ένφ  αύτός  πού  εύρίσκεται  Εξω  άπό  τά  δεινά  καί 
διά  ξένα  πράγματα  καταστρέφει  τήν  ψυχήν  του,  ποίσς  συγ- 
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γνώμης  δόναται  νά  είναι  άξιος,  δτον  βλασφημή  τόν  θεόν 
δι’  Ψίεΐνα,  διά  τά  όποια  τόν  εύχαριστεί  αύτός  πού  τά  ύφί- 
στοτται.  καί  ποτέ  δέν  παύει  νά  τόν  ύμνή  διά  παντός; 

"Οταν  Ιδης  Ε^α  δίκαιον  νά  ύποφέρή,  Ενθυμήσου  αύτά 
τό  παράδειγμα.  Διότι  δέν  δύνσσσι  νά  μου  άναφέρης  Αλλον 
δικαιότερου.  Ε  Καί  πράγματι,  τούτο  είναι  φανερόν  άιτό 
τήν  ύπομονήν,  είναι  φανερόν  άπό  τά  Επαθλα.  Διότι  τοΰ 
έλαχεν  ό  πρώτος  τόπος  τής  άναπαύοεως,  όπου  τιμάται 
μέ  τόν  πατριάρχην  Αβραάμ.  Οδτε  άλλος  ύπέστη  μεγαλυ- 
τερα  κακά  καί  τά  παρέβλεψε  τόσον.  Διότι  τί  Εχεις  νά  εί- 
πης,  όταν  δέν  ήδύνατο  νά  γευθή  ο&τε  τά  ψύχουλα  πού  Επι- 
πτον;  "Οταν  Ιδης  μεγίστην  κακίαν,  οκέψου  τί  δύναται  νά 
εΤναι  ώμότερον  άπό  αύτόν  πού  προσπερνά  άδιάφορος  Αν¬ 
θρωπον  ευρισκόμενον  είς  τοιαύτην  συμφοράν;  Ποίονν  κα¬ 
κίαν  ν’  άναφέρωμεν,  ή  όποία  δέν  είναι  συνυφασμένη  μέ  αύ- 
τήν;  744  Α  Καί  τί  δύναται  νά  είναι  εύπορώτβρον  άττό  τήν 
τράπεζαν  Εκείνην  καί  άπό  τήν  μεγίστην  πολυτέλειαν  τής 
περιβολής  καί  τήν  εύπραγίαν;  Πάλιν  όταν  Τδης  Ακραν  δι¬ 
καιοσύνην,  σκέψου  τί  δύναται  νά  είναι  θεοφιλέστερου  άπά 
τήν  ψυχήν  πού  ύποφίρει  αύτά  καί  ύπομένει  γενναίως  δλην 
τήν  ταλαιπωρίαν;  Διότι  τί  είναι  άθλιώτερον  άπό  τήν  πεί¬ 
ναν  καί  έκεϊνα  τό  Ανίατον  νόσημα;  Εϊπέ  μου,  ποίαν  συγ¬ 
γνώμην  Εχεις,  δταν  σκανδαλίζεσαι  μέ  άλλα;  Μήπως  τά 
πράγματα  σταματούν  είς  τόν  παρόντα  βίον;  Περίμενε  τό 
τέλος,  καί  τότε  θά  Τδης  6  καθένας  νά  Αμείβεται  κιττά  τήν 
Αξίαν  τών  Εργων  του,  Β  Μή  θορυβήσαι  πρίν  άπονεμηθοΰν 
τά  βραόεΐα  καί  οί  στέφανοι.  Όταν  τούς  Ιδης  καί  τούς  δύο 
νά  είσέλθουν  είς  τό  δικαστήριον  ^αί  νά  τύχουν  τής  κρί- 
οεως,  τότε  καί  σύ  διατύπωσε  τήν  γνώμην  ρρυ  διά  τόν  κο- 
θένα.  Πόσοι  τώρα  ένεδρεύουν  είς  τούς  δρόμους,  πόσοι  τρυ- 
ποϋν  τοίχους,  πόσοι  άνασκάπτουν  τάφους  Αποθαμένων, 
πόσοι  έπεβουλευσαν  ξένους  γάμους,  πόσοι  έθανάτωσαν 
πολλούς  μέ  δηλητήρια;  τΑρά  γε  δί*  σύτούς  βλους  κατη- 
γοροΰμεν  τόν  δικαστήν;  Καοόλου.  "Αν  βεβαίως  τούς  λόβη 
διά  νά  τούς  κρίνπ,  καί  τούς  άφήση  Ελευθέρους,  κα!  αύτόν 
μέν  πού  ήδικήθη  τόν  τιμωρήση,  αύτόν  δέ  πού  ήδίκησε  τόν 
τιμήσπ  καί  άφσυ  τόν  στεφανώση  τόν  άπσπέμψη,  θά  είναι 
όντως  Αξιος  κατηγορίας  διά  μεγίστην  Αδικίαν.  Όταν  όμως 
δέν  παρεδόθησαν  άκόμη  καί  δέν  Επέστη  ό  καιρός  τής  κρί- 
σεως,  £  καί  αύτός  δέν  ζητή  άκόμη  εύθύνσς,  σπεύδεις  νά 
τόν  καταδικάσης  £κ  τών  προτέρων; 

Αλλά  Επρεπε,  λέγει,  νά  τιμωρηθή  διά  τά  έγκλήματά 
του  Εδώ.  Σκέψου  τήν  (δικήν  σου  ζωήν,  άνθρο:·π£,  Ερεύνησε 
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τήν  συνείδησίν  σου,  καί  θά  άλλάξης  γνώμην,  Δέν  θά  έπΛ- 
νέσης  «ώτήν  τήν  <ιτοφιν,  Αλλά  9α  ΙπβίκφβΑσης  τήν  Κα_ 
κροθυμίαν  τοΟ  φιλβιΛρώπου  βιοδ.  Διότι,  9Αν  έπρόκειτο 
καθένας  Αμέσως  νά  δώση  λόγον  καί  νά  τιμωρηθή  *»Α  τΑ 
άμαρτήματά  του,  άπό  πολλοί;  χρόνου  θά  εΤχεν  ίξαφσνι- 
σθή  τό  Ανθρώπινον  γένος.  κΠοϊσς,  πράγματι,  θά  καυχηθή 
δτι  Ιχει  Αγνήν  καρδίαν  ή  ποιος  θά  τολμήση  νά  εϊπη  ^τ' 
ίΤνβι  καθαρός  άπά  Α1Κ|ρτ*ας;».,  Αλλά  όταν  άγσνακτής  6ιά 
τήν  μακρσβυμίαν  τού  ·»οϋ,  Ο  σκέψου  μέ  Ακρίβειαν  τά  ά¬ 
μαρτήματά  σου  καί  Θά  τόν  εϋχαριστήσης  δια  τήν  Ανοχήν 
του,  αφοϋ  τόν  θαυμάσης  διά  τήν  άνεξικοχίαν  του.  θορυ¬ 
βείσαι  καί  άγανο*τείς,  γεμίζεις  τά  πάντα  ταραχήν  Επειδή 
ό  δείνα  πλουτεί  παρ’  άςίαν  καί  τόν  περιποιούνται  οΐ  πολ¬ 
λοί.  Έπειτα  δέν  άχούεις  τόν  ψαλμωδόν  πού  λέγει;  <4Ίή 
χαταπ λήσσεσαι  καί  μή  ταράσσεσαι  ψυχικώς,  &ταν  ό  άσε- 
βής  άνθρωπος  πλουτίζη·  Διότι  δταν  θά  άποθάνπ,  τίποτε 
δέν  θά  ττάρη  μαζί  του  άπό  τά  πλούτη  του,  οδτε  ή  δόξα 
του  θά  κατρθή  μαζί  μέ  αύτόν  είς  τόν  δβην;»,*  Δέν  Ακούεις 
τόν  προφήτην  πού  φωνάζει  δυνατά  «κάθε  σάρξ  είναι  χάρ¬ 
ταν,  καί  όλη  Λ  δόξα  τοΟ  Ανθρώπου  είναι  ώσάν  τό  άνθος 
του  χόρτου;»/  Δέν  βλέπεις,  δτι  μέ  τσύς  χρησμούς  των 
προφητών  συμφωνεί  αύτή  ή  Αλήθεια  των  πραγμάτων;  Ε 
Δέν  βλέπεις  δτι  ή  πείρα  καί  Λ  έκδασις  τών  πραγμάτων 
Επιβεβαιώνουν  αύτά  πού  έλέχθησαν;  Δέν  ίξοντλούνται 
δλα  μέ  τόν  θάνατόν  του;  ' Ακούσε  τόν  ΊώΟ  πού  λέγει  τό  ί¬ 
διον:  «Γυμνός  έξήλθον  άπό  τήν  κοιλίαν  τής  μητρός  μου, 
γυμνός  καί  θά  Απέλθω»,8  διότι  δταν  θά  άποθάνπ  κανείς 
δέν  θά  λάβπ  μ°ζί  του  τίποτε.  "Ακούσε  καί  τόν  Παύλον 
πού  φιλοσοφεί  καί  αύτός  τά  ίδια:  «Τίποτε  δέν  έφέραμεν 
είς  τόν  κόσμον,  δταν  έγεννήθημεν.  Καί  είναι  φανερόν,  δτι 
δέν  δυνάμεθα  νά  πάρωμεν  μαζί  μας  τίποτε,  δταν  θά  έξέλ- 
θωμεν  άπό  τόν  κόσμον  αύτόν  διά  τού  θανάτου».1  Σύ  δέ  μΟ 
καρίζεις  άνθρωπον  πού  δέν  δύναται  νά  λάδη  μαζί  του  είς 
τόν  άλλον  κόσμον  τίποτε  άπό  έκεϊνα  πού  ώφειλον  νά  του 
παραστοΟν  |?ατά  τήν  ήμέραν  τής  κρίσεως,  76*  Α  Καί  ποιος 
άλλος  μεγαλύτερος  λόγος  δυστυχίας  καί  οίκτου  υπάρχει 
άπό  τό  να  ζήση  *ίς  τάς  άπολαύσεις  καί  νά  άπέλθη  άπό 
έβώ  ώς  ό  ευτελέστερος  δλων;  Σύ  6έ  έάν  έβλεπες  είς  τήν 
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άγοράν  κανένα  άπό  τούς  εύπόρους  καί  άλαζονικούς  άνθρώ- 
πους,  πού  νά  Λπολαμιδάνη  μεγάλην  τιμήν  είς  τήν  ςένημ 
χώραν,  νά  τρέφη  παρασίτους  καί  κόλακας,  κα)  δταν  έττο- 
νήλθεν  είς  τήν  πατρίδα  του,  δέν  τοΟ  ίπετράπη  νά  λάδη 
μαζί  του  τίττοτε  άπό  Αλα  αύτά  πού  είχε,  άλλά  έπέστρεψ*  , 
γυμνός,  άδοξος,  τταρουσιάζων  θέαμα  χειρότερον  καί  άπό 
Εκείνο  τών  έπαιτών,  άρά  γε  θά  τόν  έθεώρεις  αξιοζήλευτου 
κ«ί  δέν  θά  τόν  ώκτιρες  μάλλον  δι*  αύτό  καί  θά  τόν  ήλέεις; 
Τό  ίδιου  κάμε  καί  μέ  τούς  πλουσίους. 

Αλλά  ύπάρχουν  μερικοί  πού,  δταν  προχωρήσωμεν  είς 
αίττάς  τάς  Αναλύσεις ,  προσηλωμένοι  είς  τήν  κοιλίαν  ώς 
χοίροι  καί  τράγοι  Β  καί  δούλοι  των  παρόντων  πραγμάτων, 
νομίζουν  δτι  δέν  ύπάρχει  τίποτε  μετά  τόν  θάνατον.  "Αλλοι 
πάλιν  νομίζουν  δτι  κάτι  ύπάρχει,  προτιμούν  δμως  τά  πα¬ 
ρόντα  άπό  τά  μέλλοντα.  Πρός  έκείνους  που  νομίζουν  6τι 
δέν  ύπάρχει  τίποτε,  άλλά  δτι  μετά  θάνατον  θά  σβύση  ή  ψ^- 
χή  μας  καί  δέν  πρόκειται  νά  δώσουν  κανένα  λόγον  ούτε  ύ- 
πέχουν  πλέον  εύθύνας,  ίσως  εΤναι  καί  γελοϊον  ν’  άτταντή- 
σωμεν,  δπως  εϊναι  γελοϊον  νά  συζητφς  μέ  πσράφρονας  καί 
μανιακούς.  Διότι,  καί  &ν  κανείς,  κατά  τήν  ήμέραν,  άμφι- 
δάλλη  δτι  είναι  ήμέρα  καί  Αμφισβητεί  δλα  δοα  Αποτελούν 
κοινήν  π ίστ ιν  δλων,  δέν  θά  ητο  καιρός  νά  προσπαθήσης  νά 
τόν  πείσης  μέ  τόν  λόγον  καί  νά  τόν  κάμΠζ  νά  δεχθή  τήν 
άλήθειαν,  Πλήν,  άλλ'  αύτό  χάριν  τής  ίδιχής  σας  Αγάπης, 
θά  είπωμεν  καί  πρός  έκείνον,  €  δσα  θά  μάς  δώση  ή  χάρις 
τού  θεού.  Τί  λέγεις,  άνθρωπε,  νομίζεις  άτι  δέν  ώπάρχει  τί¬ 
ποτε  πέραν  άπό  οεΐιτήν  τήν  ζωήν;  Διότι  είναι  άναγκαΓον 
να  τό  εϊττωμεν  αύπό,  πώς  δηλ.  ό  διάβολος  .αύτόν  πού  άπαξ 
έξετράπη  άπό  τήν  άλήθειαν,  τόν  παράδίδει  όλοένα  καί  είς 
άσεδίστερον  δόγμα,  τρόπον  τινά  είς  ένα  όρμαθόν  κακών. 
Κοίταξε  λοιπόν.  Έπεισε  πρώτα  νά  άμελήοουν  τήν  σωφρο¬ 
σύνην,  τήν  δικαιοσύνην  καί  τήν  άλλην  Αρετήν,  τ  τύς  κατέ¬ 
στησε  φαύλους  είς  τήν  ζωήν,  δπου  συνέζουν  πλέον  μέ  ά- 
μαρτωλήν  'συνόίδησιν  καί  έζήτουν  νά  μεταθέσουν  είς  άλ¬ 
λους  τήν  τιμωρίαν  διά  τά  άμαρτήματά  των,  ένώ  έπρεπε  νά 
έγκαταλείψουν  τήν  κακίαν.  ^Αλλά  δέν  τό  &αμαν  αύτό,  πα¬ 
ρά  Επλασαν  μίαν  άμαρτωλήν  θεω^αν,  γωάτην  άπό  Ανα¬ 
ρίθμητα  κακά,  τήν  θεωρίαν  τής  ειμαρμένης.  Β  Έπειτα 
μπροστά  είς  τόν  Ελεγχον  αύτής  τής  θεωρίας  των,  κατά 
τόν  όποιον  αναγκάζονται  νά  συμφωνήσουν  δτι  τά  παρόντα 
δέν  είναι  τίποτε,  Ανατρέπουν  τό  μέλλον  καί  Απορρίπτουν 
τήν  διδασκαλίαν  περί  άνοστάσεως,  ιΚσί  &ν  πάλιν  έλέγξω- 
μεν  καί  τήν  θεωρίαν  των  αύτήν,  μεταπίπτουν  είς  άλλό  ά- 
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οεβές  δόγμα.  Αλλά  έν  τψ  μεταξύ  έλέγξωμεν  τό  δόγμα 
των  πού  ίχομεν  ένώπιόν  μας. 

Δέν  όπάρχει  τίποτε,  άνθρωπε,  πέραν  άπό  ,  τήν  ζωήν 
αύτήν  καί  άντιμάχεσαι  τά  χριστιανικόν  δόγμα:  Τόσας 
φλυαρίας  εΤπαν  οΐ  είδωλσλάτραι,  άλλά  πρός  τήν  Αλήθειαν 
τού  δόγματος  «ΟτοΟ  δέν  άντέστησαν.  Αλλά  καί  &ν  άκσ- 
λουθήσης  αύτοΟς,  δμως  όδέχθησαν  κάποιαν  ζωήν  μετά  θά¬ 
νατον  καί  λογοδοσίαν  Καί  δικαστήρια  καί  τόν  δδην,  καί  τι¬ 
μωρίας  καί  τιμάς,  καί  ψήφους  καί  κρίσεις.  £  Καί  ον  έρωτή- 
σης  καί  τούς  Ιουδαίους,  ή  χοΑ  τούς  αιρετικούς  ^  όποιον- 
δήποτε  άνθρωπον,  θά  έντραπη  τήν  Αλήθειαν  τοΟ  δόγμα¬ 
τος  καί,  Αν  ώς  πρός  τά  άλλα  έχουν  διαφόρους  Αντιλήψεις, 
είς  αύτό  δμως  συμφωνούν  δλόι  καί  λέγουν,  δτι  έκεΐ  ύπάρ- 
χεί  λογοδοσία  δι’  δσα  έγιναν  έδώ. 

4 Αλλά  δέν  θέλεις  νά  πιστεύσης  είς  κανένα  Από  αύτούς, 
κα)  άναισχυντεϊς  άπαξ  καί  παρεδόθης  είς  τήν  πλάνην. 
Λοιπόν  δι'  έκείνους  πού  διατηρούν  Ακόμη  τήν  νηφαλιότήτά 
των,  είναι  Ανάγκη  νά  άναπτνξωμεν  τά  θέμα.  Διότι  αύτός 
πού  ύποστηρίζει,  δτι  δέν  όπάρχει  τίποτε  μετά  θάνατόν, 
κατ*  Ανάγκην  πρέπει  νά  όμολσγήση  δτι  δέν  ύπάρχει,  καί 
θεός.  Βλέπεις  αυτό  πού  είπα,  δτι  μετά  τό  πρώτον  δόγμα 
τά  άλλα  πού  άκολουθοϋν  εΤναι  άλο  καί  χειρότερα;  Α 
Διότι  έάν  πιστεύουν,  άτι  δέν  υπάρχει  τίποτε  μετά  θάνατον, 
τότε  δέν  ύπάρχει  οΟτε  θεός,  έφ’  βσον,  έάν  ύπάρχη  θεός, 
είναι  δίκαιος.  Έάν  δέ  εΤναι  δίκαιος,"  Απονέμει  είς  τόν  κα¬ 
θένα  δ, τι  του  Αξίζει.  Έάν  λοιπόν  δέν  ύπάρχη  τίποτε  μετά 
θάνατον,  ποϋ  θά  λάβη  καθένας  αύτό  πού  τού  άνήκει  κατά 
τήν  άξίαν  του;  Διότι,  πρόσεχε.  Πολλοί,  δπως  ώμολόγησαν 
καί  οΊ  ίδιοι,  παρ’  άξίοιν  εύεργετούνται  έδώ  καί  τιμώνται,  έ- 
νώ  άλλοι  ύποφέρουν  καί  τιμωρούνται,  καίτσι  ζοϋν  είς  τήν 
δικαιοσύνην.  Έάν  λοιπόν  δέν  ύπάργη  περυθώριον  άποκα- 
τσστάοεως  μετά  θάνατον,  Β  τότε  θά  άπελθουν  οί  δίκαιοι 
Αδικημένοι  καί  οί  άδικοι  εύεργετημένοι  παρ'  άξίαν.  *  Αν  αύ¬ 
τό  δέν  ύπάρχη  τότε  πώς  6ά  ίσχύση  τό  δίκαιον;  Διότι  εί¬ 
ναι  άνόγκη  νά  ύπάρχη  κάποιος  χρόνος  μετά  8ά\κ*τον, 
κατά  τόν  όποιον  καθένας  άμοίβετοι  έπαξίως  πρός  τά  ίρ- 

Ϊα  του,  έφ*  δσον  τούτο  δέν  τό  συναντώμεν  είς  αύ τήν  τήν 
ωήν.  Διότι  έάν  δέν  ύπάρχη  καιρός,  πώς  θά  άπολάβη  κα¬ 
θένας  τό  μερίδιόν  του  κατ’  άςίσν,  έάν  δέ  δέν  άπολαμ- 
βάνη  κανείς  τό  κατ’  άξίαν,  τότε  κατά  τήν  γνώμην  σου 
καί  ό  θεός  δέν  είναι  δίκαιος.  Έάν  δέ  ό  θεός  δέν  εΤναι 
δίκαιος,  τότε  ούτε  θεός  δέν  δύναται  νά  εΐναι.  Αλλά  ή  βλα¬ 
σφημία  άς  πέση  έπώνω  είς  τήν  κεφαλήν  αύτών  πού  μάς 


όναγκ όζουν  νά  τά  ςίπωμεν  αύτό.  €  Βλέπετε  είς  ποίαν  βλα¬ 
σφημίαν  μας  ώδήγήσε  τελικώς  ό  λόγος. 

Αλλά  δμως  δτι  ίτπάρχει  θεός  δοοΰν  τά  πράγματα. 
Είναι  λοιπόν  καί  δίκαιος.  Έάν  δέ  είναι  δίκαιος,  Απονέμει 
είς  τόν  καθένα  αότό  πού  τοΰ  Αξίζει.  Έάν  δέ  άπονέμη  είς 
τόν  καθένα  αύτό  πού  τού  άξίζει,  είναι  άνάγκη  νά  ύπάργη 
μετά  θάνατον  κάποιος  καιρός,  κατά  τόν  όποιον  καθένας  θά 
άμειφθή  κατά  τήν  άξίαν  του,  καί  θά  τιμωρηθώ,  καί  θά  τιμη- 
θή  διά  τά  κατορθώματά  του.  Άς  συνέλβωμεν,  άγαπητοί 
μου.  Μερικοί  δέν  Αναγνωρίζουν  τόν  θεόν.  Άς  συνόλθωμεν, 
άς  έπαγρυπνωμεν.  Ήμάρτησες,  μή  προσθέτεις  καί  άλλας 
περαιτέρψ  άμαρτίας.  'Ημάρτησες,  ήσύχασε.  Ήμάρτησες, 
μή^προχωρής  καί  είς  δευτέραν  Αμαρτίαν.  Ημείς  δέ  προχω- 
ρούμεν  κα  είς  τρίτην  καί  εις  Τετάρτην  άμαρτίαν,  δταυ  εί- 
σάγωμεν  είς  τάς  ψυχάς  μας  φόρτον  Από  τοιαύτας  θεωρί¬ 
ας.  ϋ  Ήμάρτησες,  Αναγνώρισε  τόν  Κύριον,  τόν  έλεήμονα, 
τόν  φιλάνθρωπον,  τόν  άγάθόν,  τόν  ιατρόν,  τόν  συγκατα¬ 
βατικόν,  πού  συγχωρεϊ,  πού  είναι  εβσπλογχνος.  Δέν  ήκσυ- 
σες  δτι  κάποιος,  ό  όποιος  κατέφαγε  μύρια  τάλαντα  καί 
δκσπάθισεν  δλην  τήν  περιουσίαν  τοΰ  Κυρίου,  ένψ  ήτο  έ- 
τοφιος  νά  πωλήση  καί  τήν  γυναίκα  καί  τά  παιδιά  του,  μό¬ 
νον  έπειδή  έκλαυσεν,  έπειδή  μόνον  έπεσε ν  είς  τούς  πόδας 
του,  εύρεν  άπσλλαγήν  άπό  τό  χρέος  έκείνο  καί  συγχώρη- 
σιν;  Έάν  είπης,  δτι  υστέρα  άπό  δλα  αύτά  τόν  παρέδωσεν 
είς  τούς  βασανιστάς,  γνωρίζουν  τήν  αιτίαν  αύτσ)  πού  κατέ¬ 
χουν  τήν  Ιστορίαν.  Μού  ύπεν θυμίζεις  μίαν  Αλλην  περίπτω¬ 
σή  φιλανθρωπίας.  Ε  Διότι  καί  είς-τήν  πρώτην  περίπτωσιν 
τόν  ήλέησε  καί  τόν  άφησεν  έλεύθερον,  καθείς  τήν  δευτέ- 
ραν  περίπτωσιν  πάλιν  τόν  έλέησε  καί  τόν  έρριψεν  είς  τήν 

Ϊ υλακήν.  "Οπως  τότε  ίκαμεν  αύτό  διά  νά  τόν  βοηθήση 
Γσι  καί  τώρα  έπραττε  τό  άντίθετον,  πάλιν  διά  νά  τόν  βο¬ 
ηθήση  διά  νά  τόν  διαπαιδαγωγήσή  νά  μή  είναι  σκληρός 
ούτε  απάνθρωπος,  διά  νά  τόν  Απαλλάξη  άπό  τήν  βίαν  κα) 
τήν  άπανθρωπίσν.  Βλέπετε,  άγαπητοί  μου.  Ένώ  έλεγαν 
αύτά  πολύ  καλώς  πέρασε  Από  τόν  νοϋν  μου  ή  έξής  σκέ- 
ψις,  πώς  δχι  μόνον  ή  πλεονεξία  καί  ή  άρπαγή  προκαλεΐ 
τήν  γίενναν,  768  Α  άλλά  καί  ή  έλλειψις  οίκτου  καί  έλέους. 
Λιότι  αύτός  παρεδόθη  είς  τούς  βασανιστάς,  δχι  έπειδή  Ελα¬ 
βε  ν  άδίκως  τά  ξένα,  άλλά  έπειδή  έζήτει  τά  ίδικά  του  κατά 
τρόπον  άττάν^ρωπον.  Διότι  έλέχθη,  οτι  έκείνος  ήτο  όφειλέ- 
της.  Άλλά  δν  έκεΐνος  ήτο  όφειλέτης,  ώφειλες  καί  σύ  τό  ίδι¬ 
ον  χρέος  κα!  έπρεπε  νά  τηρήσης  τό  ίδιον  μέτρσν  δικαιοσύ¬ 
νης  κα|  διά  τός  δύο  περιπτώσεις.  Διά  τούτο  σου  τό  έχάρι- 
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σε,  διά  νά  σου  δείξη  τήν  φιλανθρωπίαν  του,  διά  νά  σέ  κα¬ 
ταστήσω  μιμητήν  τής  δεοποτικής  έπιεικείας.  Επειδή  δμως, 
κοίτοι  ευηργετήθης,  δέν  Εγινες  καλύτερος,  σέ  διορθώνει  μέ 
άλλον  τρόπον,  μέ  τάν  τρόπον  τής  τιμωρίας  καί  τού  κολα¬ 
σμού,  "Ώστε  καί  αύτό  είναι  Ενα  είδος  εύεργεοΊας.  Τάν  π» 
ρέδωσεν  εις  τούς  βασανιστάς  6ιά  νά  έκριζώση  τήν  κακίαν 
άπό  τήν  ψυχήν  του,  δπως  κάμνει  ό  άρ  ιστός  Ιατρός.  Δέν  ύ- 
πεχώρησεν  ή  νόσος  σου  είς  έλαφρόν  φάρμακου,  τότε  χρειά¬ 
ζεσαι  πλέον  χειρουργικήν  έττίμοασιν  καί  καυτηρίασιν. 

Β  "Οταν  τού  εχάρισε  τά  μύρια  τάλαντα,  έγνώριζεν 
δτι  είναι  ώμός  καί  Απάνθρωπος,  άλλά  έπερίμενε  μέ^  τήν 
Εκβαοιν  των  πραγμάτων  νά  δικαιολογηθή  είς  σέ,  πράγμα 
πού  τό  κάμυει  είς  πολλάς  περιπτώσεις,  &ν  καί  γνωρίζη  δτι 
Ενεργεί  δικαίως.  'Αφού  ΕδικαιολογήΘη  εις  σέ,  κάμνει  αύτό 
πού  Εκαμε  μέ  τά  Σόδομα.  Δέν  Ερριψεν  άπλώς  τό  πυρ,  οδτε 
έρήμωσεν  αύτάς  τάς  πόλεις.  Άλλά  τί;  «ΚραυγαΙ  πολλά! 
άπό  τά  Σόδομα  καί  τά  Γόμορο»7.  Καέ  δέν  έσταμάτησεν  Εως 
έδύ,  άλλά  «θά  καταβώ  Εκεί  διά  νά  Ιδω».*  Καί  ούτε  πάλιν 
έσταμάτησεν  έδώ,  άλλά  στέλλει  τούς  Αγγέλους  διά  νά  σοΟ 
δείξουν  τήν  κακίαν  των  κατοίκων  τής  πόλεως,  διά  νά  μή 
δύναται  κανείς  άπό  τούς  άναισχύντους  νά  βλάσφημη  τόν 
θεόν,  διότι  αύτοί  οί  Αφιλόξενοι,  οΐ  άπάνθρωποι,  οί  παρά¬ 
νομοι,  €  αύτοί  πού  ήγνόησαν  τήν  δικαιοσύνην  καί  άνέτρε- 
ψαν  τούς  κοινούς  νόμους  τής  φύσεως,  αύτοί  πού  ήσαν  γε· 

ίιάτοι  κακίαν  Επρεπε  νά  άφανισθουν.  ΤΙ  δύναται  νά  είναι 
σον  πρός  τοσον  φιλάνθρωπον  καί  εύμενή  θεόν;  Καί  δρως, 
ήμεϊς  πολλάς  φοράς  δτσν  τιμωρούμε ν,  δέν  κρίνομεν  άξιον 
νά  άναφέρωμεν  καί  τάς  αΙτίας.  Ένώ  αυτός,  αν  πρώτα  δέν 
σέ  διδάξη,  άν  πρώτα  οέν  σέ  πείση  καί  λάδη  καί  τήν  [δι¬ 
κήν  σου  ψήφον,  δτι  δικαίως  έπιφέρει  τήν  τιμωρίαν,  δέν  τι¬ 
μωρεί  αύτούς  πού  άπό  μακρού  ήοαν  άξιοι  τιμωρίας  καί 
κολάσεως  καί  είναι  Ετοιμος  νά  σοΟ  άποδώση  λογαριασμόν 
είς  πολλάς  περιπτώσεις,  καί  κρίνεται  άπό  σέ  καί  δέν  διστά¬ 
ζει  καί  νά  δικασθή. 

Βλέπεις  τούς  προφήτας  γεμάτους  άπό  αύτούς  τούς  λό¬ 
γους.  Ο  Παντού  δικαστήρια  τού  θεού  μέ  τούς  άνθρώπους 
καί  πολλάς  φοράς  τούς  Οδίους  αύτούς  πού  ήδίκησαν  τούς 
καλεί  νά  δικάσουν,  πολλάς  φοράς  πάλι  τήν  ιδίαν  τήν  κτί- 
σιν  κοΛεΐ  νά  έκφέρη  άπόφασιν,  δεικνύων  Ετσι  τήν  λαμπρό¬ 
τητα  των  δικαιωμάτων,  Καί  δέν  παραιτείται  νά  καλή  είς 


7,  Γίν-  18,  20. 
6.  Γί>,  18,  31. 


κρίσιν  δ  θεός  ούτε  αυτόν  τόν  άντίδικον,  ούτε  τά  άψυχα. 
Πράγμα  πού  συνη/ΘΙζομεν  ήμεϊς  νά  κάμνωμεν,  όταν  Εχωμεν 
έμπιστοούυην  είς  τό  δίκαιόν  μας:  «Ακούσατε  σεΐς  αΐ  φά- 
ραγγες  Εως  τά  θεμέλια  τής  γής,  διότι  6  Κύριος  θά  στήαη 
δικαστήριου  πρός  τόν  λαόν  του».*  Καί  πάλιν:  «  Ακούσε 
οϋρανέ  καί  άφουγκράσου  γή,  διότι  ώμίληοεν  ό  Κύριος». 
Πολλάκις  πάλιν  οί  Τ6»οι  Ιλεγον  «Σύ  6  λαός  μου,  τί  σοΟ  έκα¬ 
μα  ή  τί  σέ  ήδίκησα»;1*  Καί  ό  Ιερεμίας  πάλιν:  Ε  «Ποιον  Αδί¬ 
κημα  εύρσν  ο!  πατέρες  σας  δτι  διέπραξα;».  Καί  αύτό  δέν 
τό  κάμνει  κατά  πόλεις  καί  Εθνη  μόνον,  άλλά  πολλές  φορές 
καί  διά  κάθε  συγκεχριμένην  περίπτωσιν  άνθρώπου.  Πρός 
τόν  Δαυίδ  κρίνεται  διά  τού  προφήτου,  καί  πρός  τόν  Ίωνάν, 
πού  ήρνεΤτα  νά  κηρύξη  είς  τούς  Νινευΐτας,  δικαιολογείται 
μέ  τήν  κολοκύνθην:  «’έάν  σύ  έλυπήθης  διά  μίαν  κολαιύν- 
θην,  έγώ  νά  μή  λυπηθώ  διά  τήν  Νινευίί».1*  Καέ  θά  ευρης 
τάς  Γραχράς  γεμάτας  άπό  πολλά  τέτοια. 

769  Α  Έχοντες  λοιπόν  δλ*  αύτά  ύπ'  όψιν  μας,  5ς  προ- 
σκυνήσωμεν  αύτόν,  άς  τόν  θαυμάζωμεν,  δς  τόν  λατρεύω  - 
μεν  μέ  άλας  τάς  δυνάμεις  μας,  Διότι  δσον  τού  άξίζει  πρά¬ 
γματι,  δέν  δυνάμεθα,  Άς  φρσντίζωμεν  διά  τήν  παρούσαν 
ζωήν  καί  δς  πιστεύωμεν,  δτι  ό  θεός  προΐσταται  καί  δτι  τά 
πάντα  κυβερνρ  ή  πρόνοια  καί  τότε  είναι  δυνατόν,  όταν  φύ- 
γωμεν  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον,  υό  έπιτύχωμεν  τά  Υπεσχη¬ 
μένα  άγαθώ,  τά  όποια  είθε  νά  άξιωθώμεν  δλοι  μέ  τήν  χά- 
ριν  τού  Χριστού,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόξα  είς  τούς  αί- 
ώνας  των  αιώνων.  Αμήν. 


9.  Μιχ.  6.  9 

10.  *Η«.  1.2. 
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Β  Κανένα  δόγμα  άγαττητέ  μου,  δέν  είναι  τόσον  πονη¬ 
ρόν  καί  γεμάτο  σήψιν  άνίατον,  όσον  τό  δόγμα  τής  είμαρμέ- 
νης  καί  τής  μοίρας.  Διότι,  άφου  ένσταλάξη  είς  τάς  ψοχάς 
τών  ήπατημένων  ιδέαν  βλάσφημου  καί  άσεβή  καί  όλεθρί- 
αν  καί  τούς  πείση  νά  λέγουν  διά  τόν  θεόν  τέτοια  πράγμα¬ 
τα.  πού  δέν  τά  λέγει  κανείς  ούτε  διά  τούς  δαίμονας,  φέρει 
σύγχυσιν  είς  τήν  ζωήν  μας,  τήν  όποίαν  γεμίζει  μέ  Θόρυ¬ 
βον  καί  μενάλην  ταραχήν,  Καί  δλα  δσα  διά  νά  διδάξουν 
καί  διά  νά  διορθώσουν  τούς  άνθρώπους  έχουν  εΐσαχθή  άπό 
τόν  θεόν  καί  τήν  φύσιν  καί  6 ιό  τών  προφητών  καί  διά  τών 
Αγίων  άνδρύν,  ολα  τά  Ανατρέπει  καί  τά  καταλύει  καί  τά 
δεικνύει  περιττά.  Καί  κάμνει  τό  Ιδιον,  ώσάν  έκεΐνον  πού, 
ένώ  νοσεί  τό  σώμα  καί  Εχει  άνώγκην  φαρμάκων,  καί  ένώ 
οί  ιατροί  είναι  παρόντες  καί  παρασκευάζουν  τό  φάρμακον, 
πείθει  νά  μή  χρησιμοποιηθώ  κανένα  φάρμακον  μήτε  φρον- 
τΐς  νά  ληφθή  δι’  άτταλλαγήν  άπό  τό  νόσημα,  Θ  αλλά  πα- 
ραδίδων  τόν  Εαυτόν  του  κανείς  είς  τήν  άδισφορίαν  καί  τήν 
άμέλειαν,  νά  περιμένη  τόν  άξιοθρήνητον  Θάνατον.  νΗ  θέν 
λέγει  αύτά  ή  ειμαρμένη;  Κανείς  μή  παρακινή  κάτι  χρήσι¬ 
μον,  κανείς  μή  άκούη  άλλον  πού  παρακινεί.  Ματαίως  ύ- 
πάρχουν  οί  νόμοι  καί  οί  δικασταί,  μάταιαι  είναι  αί  Επιπλή¬ 
ξεις  καί  σί  νουθεσία ι,  μάταιος  6  φόβος  τής  τιμωρίας,  μά¬ 
ταιοι  αί  τιμαί  καί  τά  βραβεία  είς  τούς  έναρέτους.  Ούτε,  έ- 
άν  έπιδείξης  προθυμίαν,  Εχεις  κανένα  όφελος,  οΟτε  έάν  ά- 
μελήσης,  Εχεις  βλάβην.  Οότε  όταν  είναι  παιδί,  νά  πηγαίνη 
είς  τό  σχολείον,  ούτε  όταν  γίνη  άνδρας  νά  ύπακούη  είς 
τούς  νόμους,  μήτε  νά  δίδη  προσοχήν  είς  χρησίμους  σύμ¬ 
βουλός  καί  νουθεσίας.  ΤΙ  θό  δυνηθή  νά  φέρη  δ  κόπος;  "Ο¬ 
πως  τό  Ανερμάτιστου  πλοΐον  πού  είναι  έρημον  ναυτών  καί 
κυβερνητών^Ο  έτσι  8ς  φέρεται  καί  αύτός  έγκαταλείπων  τά 
πηδάλισν  τής  διανοίας  εϊς  τήγ  όρμήν  τών  κυμάτων.  ΕΙπέ 
μου,  θέλεις  νά  πιστεύσωμεν  είς  αύτήν  καί  νά  μή  πράξωμεν 
τίποτε  άπό  δσα  συντελούν  εις  τήν  σωτηρίαν  τής  ζωής  μας; 

Έν  τφ  μεταξύ  άς  παραλείψωμεν  τά  σχετικά  μέ  τήν  ψυ- 


χι^ν»  καί  Λς  ΟΜ&τΟ'ιΟΜν»  δώ  τήν  πβροΟοον  Μν· 
χούμεν  είς  τήν  αίμαρμένην  που  μας  λέγει  αυτά  καί  «ν«ά  τι- 
μωρήσωμεν  ούτε  τούς  δούλους  πού  άμαρτάνουν,  ούτε  του; 
διεφθαρμένους  άπό  τήν  άσέλγειαν  θά  ψροντίσωμεν  νά  τους 
έπαναφέρωμεν.  ούτε  θά  άδηγήσωμεν  είς  τό  δικαστήριον  αυ¬ 
τούς  πού  άδικοϋν,  ούτε  86  άπακούσωμεν  είς  τούς  νόμους, 
Θά  ΛΘελον  νά  γίνη  αυτό  έστω  βι’  άλίγον,  Ε  ώστε  νά  δυνη- 
θήτε  νά  διαπιστώσετε  είς  τήν  πράξιν  τήν  όλεθρίαν  καί  έπι- 
βλαβή  αύτήν  διδάσκαλον  τών  κακών.  Εάν  είναι  Ανάγκη 
νά  γίνουν  όπωσδήποτε  «τής  μοίρας  τά  γραμμένα»  ή- 
μεΐς  μοχβοϋμεν  είτε  κοιμώμεθα,  τότε  κανείς  γεωργός  νά  μή 
ζίύξη  τούς  βοϋς,  νά  μή  σύρη  άροτρον,  νά  μή  άνοίξη  {®· 
λακα,  νά  μή  ρίξη  σπόρον,  νά  μή  περιμένη  τήν  κατάλληλον 
έποχήν  του  Ετους,  νά  μή  άντιμετωπίζή  τό  ψύχος  και  τήν 
διαρκή  βροχήν,  καί  τάς  ταλαιπωρίας  καί  τούς  μόχθους  κα¬ 
τά  τό  διάστημα  τού  χρόνου,  νά  μή  άκ  ον  ίο  η  δρεπάνι  καί 
νά  μή  θερίοη  τόν  άγρόν,  77°  Α  νά  μή  τρίψη  τά  στάχυα,  νά 
μή  ψυτεύη  καί  νά  μή  καλλιεργή  δένδρα,  γενικά  ν  άπορρ  - 
ψη  τήν  Ασχολίαν  μέ  τήν  καλλιέργειαν  καί  νά  χΙαθήση  είς 
την  οίκίαν  του  καί  νά  κοιμάται  δλον  τόν  καιρόν,  διότι  ο¬ 
πωσδήποτε  άν  είναι  γραμμένου  άπό  τήν  μοίραν  καί  Απο¬ 
φασισμένου  θά  Ελθουν  μόνα  των  τά  άγαθά  είς  τήν  οικίαν. 
Έάν  δέ  ή  Κλωθώ  στρέψη  τήν  «τρακτον  πρός  Αντίθετον 
άττάφαοιν,  καί  άν  κοπιάση  άπείρως,  δέν  βά  εύρη  ίτοτέ  «υ® 
τέλος  είς  τούς  κόπους  καί  τούς  Ιδρώτας  του.  Διατί  λοιπόν 
δέν  συμβουλεύετε  τούς  άνθρώττους  νά  ένεργουν  Ετσι,  3ν 
φυσικά  πιστεύετε  όντως  είς  τήν  είμαρμένην;  Διά  ποιον  λό¬ 
γον  δέν  τά  συμβουλεύετε  αύτά,  διά  νά  μάθετε  έμπράκτως 
τά  άγαθά  τής  ειμαρμένης;  θέλεις  νά  μοβ  δείξης  τΐ  πράγμα¬ 
τι  6χει  γραφή  άπό  τήν  μοίραν;  Κατάργησε  τήν  γεωργίαν, 
άφαίρεσε  τήν  ναυτιλία,  έκρίζωσε  δλας  τάς  βιωτικάς  τέχνας 
καί  κανείς  μήτε  οίκοδόμος,  μήτε  χαλκουργός,  Β  μήτε  υφαν¬ 
τής  μήτε  κανείς  άλλος  άπό  αύτούς  που  έξυπηρετοΰν  τήν 
καθημερινήν  μας  ζωήν,  νά  άσκήοη  τήν  τέχνην  του,  καί  τό¬ 
τε  θά  ιδης  καλώς  ττοίαι  αί  συνέπειαι  τής  ειμαρμένης,  τό¬ 
τε  θά  τήν  άντιληφβης  καλώς,  τότε  Θά  διαπίστωσης  τό  μοι¬ 
ραίου.  Καί  λέγω  αί  τέχναι,  πού  βαστάζουν  δλην  μας  τήν 
ζωήν·  Άς  μείνουν  αί  τέχναι  καί  καμμίαν  νά  μή  κατάργη¬ 
σης  καί  νά  παραμεΐνουν  ολα  είς  τήν  τάξιν  των,  αλλά  ό  κα¬ 
θένας  νά  μή  φροντίζη  δ'ά  τάς  ώποθέσεις  του,  νά  μή  φρον- 
τίζη  διά  τάς  οίκογενειεκάς  του  άσχολίας,  άλλά  νά  άνσθέ- 
σρ  είς  τήν  είμαρμένην  νά  κανονίση  δλσς  τάς  ύποθέσεις 
του.  καί  τότε  θά  υάθη  τήν  ώφέλειάν  της,  €  δταν  θά  βασα- 
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νίζεται  καί  θά  μαστιγώνεται  διά  νά  δώση  τούς  φόρους  καί, 
καΛος  δέν  θά  έχη,  θά  καταφεύγη  είς  τήν  δκαιολογίαν  έ- 
κείνης,  άλλά  κανείς  δέν  θά  τόν  προσέχη. 

Μέχρι  πότε  θά  είμεθα  πσιδιά  είς  τό  μυαλό;  “Εως  πότε 
δέν  θά  παύσωμεν  νά  φλυαροΰμεν;  "Εως  πότε  θά  άννοού- 
εν  τόν  κοινόν  Δεσπότην;  Έάν  τούς  κακούς  καί  τούς  κα- 
ούς  τούς  κόμνη  ή  είμαρμένη,  τότε  διά  ποιον  λόγον  συμ¬ 
βουλεύεις  τόν  παίδΐΐ,  διά  ποιον  λόγον  τόν  νουθετείς;  "Ολα 
είναι  άνευ  λόγου  καί  μάταιο.  Έάν  τούς  πλουσίους  χαΐ  τους 
πτωχούς  τούς  κάμνη  ή  μοίρα,  τότε  μή  τόν  στέλλης  είς  τά 
σχολεία  πρός  έχπαίδευοιν,  μή  όξοικονομής  χρήματτα,  μ  ή 
κάμν^ς  τίποτε  άπό  αύτά  πού  δύνςτνται  νά  τού  αύξήσουν 
τήν  περιουσίαν,  άλλά  άνάθεσε  είς  τήν  μοίραν  τά  σχετικά  μέ 
αότόν.  Ο  Άλλά  δέν  τολμςίς,  Βλέπεις  πώς  ένφ  διαπιστώνεις 
πο(α  είναι  ή  δυνιψίς  της  είς  τά  μικρά,  τήν  πκττεύεις  δμως 
είς  τά  μεγάλα;  Έάν  ύπάρχη  πράγματι  είμαρμένη,  άφησε 
τό  παιδί  σου  νά  συντίναοτρέφεται  καί  μέ  κακούς  άνθρώ- 
πους  καί  μέ  τούς  διεφθαρμένους  νά  διαφθείρεται.  Διότι  άν 
τό  μέλλον  του  είναι  καθωρισμένον  όττωσδήποτε  άπό  τήν 
μοίραν,  αύτό  θά  είναι  χρήσιμον  καί  διά  σέ.  Καί  δντως,  λέ¬ 
γει,  έτσι  είναι.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  νά  στενοχωρήοσι 
κα!  σύ  καί  νά  στενόχωρης  καί  άλλους;  Καί  τί  λέγω  διά  τά 
παιδιά  σου,  Αφού  δέν  Ανέχεσαι  νά  τό  πράξης  αύτό  ούτε 
καί  διά  τούς  δούλους  σου,  άλλά  καί  τούς  Απειλείς,  καί  τούς 
φοδίξεις  κα)  μιτέρχεσαι  κάθε  τρόπον  νά  σού  γίνη  καλός  6 
δούλος  καί  δέν  έμπιστεύεσαι  είς  τήν  μοίραν;  Καί  διά  ποιον 
λόγον,  δταν  γίνη  κακός,  τόν  τιμωρείς;  Ε  Διότι  τό  άμάρ- 
τημ«  δέν  προήλθεν  άπό  αύτόν,  άλλά  άπό  τήν  μοίραν  πού 
τόν  ωβησεν.  Διά  ποιον  λόγον  τόν  έπατνεΐς,  δταν  γίνη  κα¬ 
λός;  Διότι  τό  κατόρθωμά  του  6έν  είναι  ίδικόν  του,  άλλά 
τής  μοίρας,  Μάλλον  ούτε  καλός  οΰτε  κακός  δυνατοί  νά  γί- 
νη  κανείς.  Διότι  αύτός  πού  μέ  τήν  Ιδίαν  του  θέλησιν  δέν 
κάμνει  ο &ττ  τό  καλόν  ούτε  τό  κακόν,  άλλά  δέχεται  άπό  άλ¬ 
λου  τήν  άνάγχην  νά  δράση  δτσι  ή  άλλέως,  τότε  ο&τε  τό 
ένα  θά  είναι  ούτε  τό  άλλο.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  έποι- 
νοΰμΕν  άνθρώπους;  Διά  ποιον  λόγον  άλλους  έπικρίνομεν; 
Διά  ποιον  λόγον  άλλους  χαταρώμεθα  καί  δι’  άλλους  εύχό- 
μεθα;  Βλέπεις  ε!ς  ποιον  παραλογισμόν  μάς  ώδήγησεν  ή  θε¬ 
ωρία  περ)  ειμαρμένης; 

■Κανείς  δέν  είναι  σώφρων,  κανείς  δέν  είναι  άκόλαοτος, 
κανείς  δέν  είναι  πλεονέκτης,  κοτ/είς  δέν  είναι  δίκαιος.  Κατα¬ 
δύεται  καί  ή  άρετή  καί  ή  κακία  καί  εύρέθημεν  ματαίως  είς 
τόν  παρόντα  βίαν,  ™  Α  ή  μάλλον  διά  Κακόν.  Και  πώς  δέν 


είναι  άτοπου,  άπό  τήν  άνάγκην  τής  μοίρας  νά  ώθούμεθα  είς 
τήν  κακίαν,  καί  πάλιν  άπό  τήν  δόυαμιν  τής  Ιδίας  μοίρας  νά 
τιμωρούμεθα  μέ  τήν  έσχάτην  τιμωρίαν,  ένφ  έπρεπε  νά  έλε- 
ηθώμεν,  καί  μισούμεθα  καί  τιμωρούμενα»  ένύ  έπρεπε  νά  τι- 
μώμεθα ;  Αύτός  πού  Αδικείται  καί  ύπέστη  τήν  βίαν,  δέν 
πρέπει  νά  τιμωρήται,  άλλά  πρέπει  νά  τμάται.  Ένζι  ήμεϊς 
καί  άδκούμεθα  καί  ύπομένομεν  τήν  τμωρίαν.  Διότι  τί  δυ¬ 
νατοί  νά  ύπάρξη  περισσότερον  παράλογον  άπό  τό  νά  ύπο- 
φίρωμευ,  διότι  ώθήθημεν  άπό  τήν  μοΐροκι  ττρός  τήν  κακίαν 
καί  έπΐ  πλέον  καί  νά  τιμωρούμεβα  δι’  αύτό;  Ή  ειμαρμένη 
τόν  6<αμεν  άνβρωποκτόνον  Β  καί  καταδικάζει  είς  θάνατον 
αύτόν  πού  ύπήχουσεν  είς  αύτήν.  Ποιον  δόγμα  δύνοται  νά 
γίνη  δλαβερώτερον  άπό  αύτό; 

Είναι  ώοάν  νά  ώθησε  κάποιος  έναν  είς  τό  βάραθρο ν 
καί,  άφοϋ  συνήντηοε  κατόπιν  τόν  κρημνισθέντα,  νά  ζητή 
πάλιν  νά  τόν  τψωρήση  δι’  αύτό.  Ή  πάλιν,  ώσάν  νά  πα- 
ραδώοη  κανείς  κάποιον  είς  βάρβαρον  κυρίαν  διά  νά  6ασα- 
νισθή  καί  νά  ύποστή  άναρίθμητα  κακά  κα)  έπειτα  νά  άπαι- 
τή  τήν  τιμωρίαν  του  διά  τήν  δουλείαν  καί  τήν  αιχμαλωσί¬ 
αν  του.  Βίπέ  υου,  δύναται  νά  ύπάρξη  πράγμα  πλέον  παρά¬ 
λογον  καί  άβλιώτερον  άπό  αύτό;  Έάν  αύτό  έχουν  έτσι  καί 
άν  οΐ  έχθροί  καί  πολέμιοι  γνωρίζουν  νά  συγχωρούν  τούς 
έ^θρούς  των,  δταν  χωρίς  νά  τό  θέλουν  Ο  πράξουν  κάτι  6α- 
ρυτατον  έναντίον  των,  ή  6έ  είμαρμένη  τούς  υπηκόους  της 
πού  είναι  πάντοτε  πειθαρχικοί  ή  μάλλον  πού  κατιαναγκά- 
ζονται  είς  ϋπακοήν,  νά  μή  τούς  συγχωρήση  άλλά  δι’  έκεΐ- 
να  πού  τούς  κστηνάγκασε  νά  πράξουν,  δι’  αύτά  νά  ζητή 
τήν  τιμωρίαν  των;  Πφος  βόρβορος,  είπέ  μου,  ποιος  λαβύ¬ 
ρινθος,  ποία  ζάλη  θά  μίμηθή  αύτήν  τήν  σύνχυοιν;  Δέν  μού 
ήρκισεν  ένας  τρόπος  ώδικίας,  δτι  δηλ.  χωρίς  νά  πράξω  κα¬ 
νένα  άμάρτημα,  έχω  ριφθή  είς  κακίαν,  καί  ότι  άλλος  πού 
δέν  κατώρθωσε  τίποτε,  γίνεται  καλάς  κα!  τιμάται.  Δέν  άρ- 
κΐΐ  αύτή  ή  άδικία,  Β  ότι  δηλ.  άπλώς  καί  παραλόγως  καί 
Ιμέ  μέ  ίκαμε  κακόν  καί  έκεϊνον  τόν  έκαμε  καλόν,  άλλά  προ¬ 
σθέτει  καί  άλλην  καί  δέν  μιμητοί  ούτε  τήν  6 «αίαν  κρίσιν 
τών  Ανθρώπων.  Άλλά  οί  μέν  άνθρωποι  είναι  τόσου  φιλάν¬ 
θρωποι  καί  ήμεροι,  ώστε  νά  ξεχωρίζουν  τά  έκούσια  άπό  τά 
Ακούσια.  Καί  αυτή  ώς  κάποια  Έρινύς  διοκεΤ  τά  Ανθρώπινα 
καί  ώς  πονηρός  δαίμων  συγχέει  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον 
τά  πάντα. 

Έάν  λοιπόν  δέν  ύπάρχη  θεός  πού  νά  έποπτεύη  τά 
πάντα,  ή  άποψις  αύτή  δύναται  νά  έλεγχθή  καί  άλλέως. 
Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  μέσα  είς  τόσην  τάξιν  καί  άρμονί- 
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αν  νά  μή  ύπάρχη  πρόνοια.  Διότι,  έάν  δέν  ύπάρχη  (£εός_) , 
πώς  έγιναν  όλα  αύτά;  Έάν  δέ  ύπάρχη  (θεός) ,  πώς 
τά  -παραβλέπει  καί  τά  περυφρονεϊ;  Διότι  έάν  τά  ΙΒημι- 
ούργησεν  αύτός,  Ε  κοίταξε  τήν  άσέβειαν  καί  τήν  ύπερ- 
βολικήν  βλασφημίαν.  Έάν  δέ  δέν  τά  έδημιούργησεν,  άλλά 
όκροΰ  έδημιουργήθησαν  τά  παραβλέπει,  πάλιν  ή  κατηγο¬ 
ρία  βέν  εΤναι  μκροτέρα  π^ς  προηγουμένης.  Βλέπεις  πώς  δ 
διάβολος  άπό  παντού  περιέρχεται  είς  δύσκολον  βέσιν  κα¬ 
θώς  έξωθεί  τούς  Ανθρώπους  νά  μαίνωνται  έναντίον  τού 
Δεσπότου;  θέλεις  νά  μέ  πείσης  άτι  ύπακούεις  είς  τήν  εΐ- 
μαρμένην  καί  νομίζεις  δτι  άληθώς  αύτό  είναι  δόγμα;  Μή 
κατήγορος  τήν  γυναίκα  πού  μοιχεύεται,  μήτε  νά  έξοργι- 
σθής,  772  Α  μήτ£  άδηγήσης  τόν  μοιχών  είς  τά  δικαστή- 
ριον.  Άν  ϊδης  τοίχον  νά  διατρυπάτσι,  νά  μή  συλλάβης 
τάν  διαρρήκτην  καί  νά  μή  άξιώσης  τήν  τιμωοίαν  του.  Διό¬ 
τι  δέν  τό  κάμε  μέ  τήν  θέληοίν  του,  δπως  λέγεις  σύ.  Αμέ¬ 
λησε  άλας  τάς  ύποθέσεις  σου.  Διότι  άπωσδήποτε  θά  συμ¬ 
βούν  αύτά  πού  είναι  γραμμένα  άιτό  τήν  μοίραν.  Πέταξε  τό 
χρυσάφι  πού  Εχεις.  Αμέλησε  τάς  ύποθέσεις  τού  σπιτιού 
σου,  τής  άγορας,  τών  δούλων  σου.  Άπό  τήν  άδιαφορίαν 
σου  δέν  πρόκειται  νά  βλαβή  είς  τίποτε  ή  Αδιαφορία  τής 
μοίρας.  Άλλά  δέν  θά  άνεχθής  τίποτε  άπό  εκύτά,  διότι  έ- 
πείσθης  έκ  τών  πραγμάτων,  ότι  κατεδίκασες  τά  δόγματα 
τής  ειμαρμένης.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  τήν  προβάλλεις 
διά  νά  άμαρτάνης  ένφ  άπό  κάθε  άποψιν  τήν  καταδικάζεις; 
Βλέπεις,  δτι  τό  δόγμα  αύτό  δέν  έχει  είσαχθή  παρά  άπό 
τήν  άδιαφορίαν  καί  τήν  Αμέλειαν  Β  καί  τήν  παραίτησιν  άπό 
τούς  μόχθους  ύπέρ  τής  Ιδίας  τής  άρετής.  Έάν  ύπάρχη  μοί¬ 
ρα,  δέν  υπάρχει  μέλλοοσα  κρίσις.  Έάν  ύπάρχη  μοίρα,  δέν 
όπάρχει  πίστις.  Έάν  ύπάρχη  μοίρα,  δέν  όπάρχει  θεός.  Έ¬ 
άν  ύπάρχη  μοίρα,  δέν  όπάρχει  άρετή,  δέν  υπάρχει  κακία. 
Έάν  ύπάρχη  μοίρα,  δλα  είναι  μάταια,  δλα  τά  κάμνομεν  καί 
τά  ύφιστάμεθαι  τυχαίως.  Δέν  Οπάρχει  Επαινος,  δέν  όπάρ- 
χει  λόγος,  δέν  ύπάρχει  σεβασμός,  δέν  όπάρχει  έντροπή, 
δέν  ύπάρχουν  νόμοι,  δέν  ύπάρχουν  δκαστήρια. 

Άπό  ποίαν  αίτίαν,  θά  εϊπης,  ό  τάδε  είναι  πλούσιος 
καί  6  δείνα  είναι  πτωχός;  Βεβαίως,  έάν  δέν  έγνωρίζομεν 
τήν  αίτίαν  αυτήν,  ήτο  προτιμότερου  νά  μένωμεν  εις  τήν 
άγνοιαν,  παρά  νά  άπσδεχώμεθα  άλλο  Αμαρτωλόν  δόγμα. 
Ο  Διότι  είναι  καλύτερον  νά  άγνοώμεν  καλώς  παρά  νά  γνω- 
ρίζωμεν  κακώς.  Τό  μέν  πρώτον  δέν  έπισύρει  κατηγορίον, 
τό  άλλο  πάλι  στερείται  συγγνώμης.  “Όμως  τώρα,  μέ  τήν 
χάριν  τοΰ  Θεού,  έγινε  φανερόν  είς  ήμας,  διά  ποιαν  αίτίαν  6 


μέν  ένας  πλουτεί,  ό  δέ  άλλος  πένεται.  Πλουτεί  δηλ.  ή  διό¬ 
τι  έκληρονόμπσε  πατρικήν  περιουσίαν,  ή  διότι  ήσκησεν 
έμπόριον  ή  διότι  ήρττασε  τά  ξένα  κτήματα,  ή  διότι  ήσκησε 
βίαν  ή  διότι  συνήψε  πλούσιον  γάυον,  ή  διότι  καλλιεργεί 
τήν  γην  ή  άσκεί  κάποιαν  τέχνην  η  μέ  κάποιον  παρόμοιον 
τρόπον,  Καί  ύπάρχουν  πολλοί  τρόποι  νά  πλσυτήση  κανείς, 
άλλοι  μέν  δίκαιοι  καί  άλλοι  άδικοι.  Τό  ίδιον  κοΗ  νά  είναι 
κανείς  πτωχός.  *Η  δηλ.  (είναι  κανείς  πτωχός) ,  διότι  ήδκή- 
θη  ή  έσυκοφαντήθη,  ή  διότι  έξηπατήθη  ή  διότι  κατεσπατά- 
λησε  τόν  πλούτον  του  ή  διότι  συζή  μέ  τήν  άργίσν  ή  άπό 
άφρσσόνην  ή  άπό  κάποιον  άλλον  τρόπον.  Διότι  ύπάρχουν 
πολλοί  τρόποι  νά  γίνη  κανείς  πτωχός,  Ο  Καί  διά  ποιον  λό¬ 
γον,  θά  είπης,  ό  δείνα  τρέφει  πόρνας  καί  παρασίτους  κα>1 
κόλακας  καί  παραβλάπτει  τά  ξένα  πράγματα  καί  ένφ  ζή 
αύτόν  τόν  έκλυτον  καί  όκόλαστον  βίον,  τρέχουν  δι’  αύτόν 
συνεχώς  τά  χρήματα,  ωσάν  άπό  πηγήν;  Καί  άλλος  πού  συ- 
ζή  μέ  τήν  έπιείΚειαν  κσΙ  τήν  σωφροσύνην  καί  τήν  δικαιοσύ¬ 
νην  καί  τάς  άλλας  άρετάς,  δέν  έχει  ούτε  τήν  άνσγκαίαν 
τροφήν;  Επειδή  6  μέν  ένας  είναι  καλός  καί  έπροτίμησε  τόν 
Επίπονον  βίον  τής  άρετής,  6  δέ  άλλος  είναι  κακός  καί  ήκο- 
λσύβησε  τόν  όλισθηρόν  καί  διβλελυμένσν  δρόμον  τής  κακί¬ 
ας;  Διά  ποιου  λόγον  ό  μέν  κακός  πλουτεί,  ό  δέ  άγαθός  πένε- 
τσι;  Ε  Διά  νά  λάβη  ό  μέν  πτωχός  μεγαλύτερου  τόν  στέ¬ 
φανον  καί  τήν  Ανταμοιβήν,  δν  όπομείνη  έως  τά  τέλος  μέ 
καρτερίαν,  6  δέ  πλούσιος  διά  νά  λάβη  μεγαλυτέραν  τιμω¬ 
ρίαν  καί  κολασμόν,  άν  δέν  άλλάξη,  νά  γίνη  καλύτερος  καί 
γνωρίση  τάν  Κύριόν  του.  Διότι  λΪ  άνέσεις  πού  δίδονται  ά¬ 
πό  τόν  θεόν,  είς  αύτούς  πού  παραμένουν,  κακοί  μάλλον  φέ¬ 
ρουν  βάρος,  καί  ή  άφθαν  ία  έπίσης  πού  δίδεται  άπό  αύτόν 
εις  έκείνους  πού  δέν  τήν  χρησιμοποιούν  δεόντως,  γίνεται 
προσθήκη  κατηγορίας. 

“Ετσι  λοιπόν  αί  θλίψεις  καί  'αί  στενοχωρίαι  τών  Αγα¬ 
θών,  γίνονται  προσθήκη  στεφάνων,  καί  δν  κάπου  παραπέ¬ 
σουν.  Διότι  ύπάρχει  κάποια  σχετική  συγγνώμη.  Δι¬ 
ότι  τά  Αμαρτήματα  δέν  κρίνονται  γενικώς,  άλλά  Αλ¬ 
λέως  κρίνετε»  ό  πλούσιος,  Αλλέως  ό  πτωχός,  773  Α  Ό  μέν 
πτωχός  μέ  συγγνώμην,  6  6έ  πλούσιος  χωρίς  συγγνώμην, 
Παραδείγματος  χάριν,  έστω  ένας  κλέπτης  καί  Ενας  φιλόδο¬ 
ξος,  ό  ένας  πλούσιος  καί  ό  άλλος  πτωχός.  Ό  μέν  πτωχός, 
6χει  κάποιο,  έστω  καί  ψυχρόν,  καταφύγιου,  τήν  Ανάγκην 
πού  προέρχεται  άπό  τήν  πενίαν,  ένψ  6  πλούσιος  δέν  έχει 
κ αμμ/αν  εύπρόοωπον  ή  εύλογον  δικαιολογίαν  νά  καταφύ- 
γη.  “Ωστε  δσον  κατώτερος  είναι  6  πτωχός  είς  τόν  παρόν- 
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τα  βίον,  τόσον  άφτερος  είναι  είς  τόν  μέλλοντα  βίον  είς 
Αγαθά  £ργα,  καί  6  πλούσιος  είς  Αμαρτήματα.  Μή  νομΓ 
σης  λοιπόν,  ότι  Αδικείται  6  πτωχός,  μήτε  δτι  πλεονεκτεί  ό 
πλούσιος.  "Οπως  συμβαίνει  καί  μέ  τούς  κακούς,  δσοι  δηλ. 
τιμωρούνται  έδώ  ή  άττοττλύνουν  Αλας  τάς  Αμαρτίας  ή  έκεΐ 
τιμωρούνται  ήπιώτερον,  διότι  έδώ  έτιμωρήβησαν  καί  ύπέ- 
μειναν  μεγάλος  συμφοράς.  Β  Έτσι  καί  μέ  τά  Αγαθά,  δσοι 
τιμώνται  έδώ  καί  παραμένουν  Αμαρτωλοί,  έχουν  τήν  τι¬ 
μήν  ώς  πρόσθετον  αίτιοι  κολάσεως.  Κοίταξε  λοιπόν  πώς 
ό  Θεός  παντού  ύνειδίζει  τούς  κακούς  δι’  αύτάς  τάς  έδώ  τι¬ 
μάς.  «Ιού  Βδωοα  δλην  τήν  περιουσίαν  τού  Κυρίου  σου»1 2 
Καί  πάλιν  είς  τούς  Ιερείς  τήν  τιμήν  έπΐ  τής  έποχής  τού  Ήλί. 
Καί  άλλου  πάλιν:  «Άπό  τούς  νεωτέρους  σας  έξέλεξα  τούς 
προφήτας  μου  καί  άπό  τά  παιδιά  σας  έδιάλεξα  Ανθρώπους 
νά  είναι  αφιερωμένοι  είς  έμέ».1  Καί  παντού  προβάλλει  δσα 
συνέβησαν  είς  τήν  έρημον.  "Ωστε,  δταν  ΐδης  τόν  πλούσιον 
νά  άδική,  νά  είναι  πλεονέκτης,  νά  Αρπάζη,  θρύνησέ  τον  δΓ 
αύτό  κυρίως,  διότι  κάμνει  αύτά,  ένώ  εϊναι  πλούσιος.  Διότι 
τιμωρείται  μέ  βαρύτερον  κολασμόν.  "Οταν  Γδρς  πτωχόν  € 
πού  νά  φρσντΙζη  πολύ  διά  τύ  δίκαιον,  θαύμασέ  τον  διά 
τούτο  κυρίως,  διότι  είναι  τέτοιος,  καίτοι  είναι  πτωχός. 

"Αν  αύτό  τά  Αποσαφήνισής  μέ  Ακρίβειαν  είς  τήν  συνεί- 
δησίν  σου,  ποτέ  δέν  θά  άναστατωθης  μέ  αύτά  πού  γίνον¬ 
ται,  Αν  βλέπης  ττρός  τά  μέλλοντα,  Αν  πιστεύοης  δτι  τά 
παρόντα  δέν  ίχουν  καμμίαν  Αξίαν,  Αν  έλπίζης  πάντοτε  έ- 
κεΐνα,  δν  Αποχωρίσης  τόν  έαυτόν  σου  Από  αύτά.  Είθε  5έ 
νά  έπιτύχωμεν  όλα  τό  Αγαθά,  μέ  τήν  χάριν  τού  Χριστού. 
Αμήν , 
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Ο  «"Ας  φάγωμεν  καί  Ας  πίωμεν,  διότι  αΰριον  Ισως  ά- 
ποθάνωμενι»,1  αύτό  τό  ίλεγον  πολλοί  μεταξύ  των  Ιουδαί¬ 
ων  κατά  τήν  Εποχήν  των  προφητών.  Αλλά  νά  τά  λέγουν 
αύτά  οΐ  Ιουδαίοι  «πού  ώς  θεόν  λατρεύουν  τήν  κοιλίαν  των 
καί  δόξα  των  θεωρούν  πράξεις  που  φέρουν  Εντροπήν»,*  δέν 
είναι  καθόλου  παράδοξον.  Τό  νά  άπάρχουν  όμως  μερικοί 
Ακόμη  καί  σήμερον,  μετά  τήν  χάριν  καί  τήν  καταφρόνησιν 
των  παρόντων  πραγμάτων,  ύστερα  άπό  τήν  τόσην  τελειό¬ 
τητα  καί  Ακρίβειαν,  νά  διακηρύσσουν  Αν  όχι  μέ  λόγια,  πάν¬ 
τως  είς  τήν  πράξιν  αύτά  τά  ίδια,  πόσον  Αξιοκατάκριτον 
είναι;  Διότι  ύπόρχουν,  ύπάρχουν  πράγματι,  έκείνοι  πού 
νομίζουν  δτι  ήλθαν  είς  αύτήν  τήν  ζωήν  διά  τούτο,  διά  νά 
άπο λούσουν,  διά  νά  φουσκωσουν  τήν  κοιλίαν  των  καί  νά 
παχύνουν  τό  σώμα  των  καί  έτσι  νά  άπέλθουν  άπό  αύτόν 
τόν  κόσμον,  Ε  άφού  προετοιμάσουν  πλουσιωτάτην  τράπε¬ 
ζαν  διά  τούς  σκώληκας  άπό  τάς  Ιδίας  των  σάρκας.  Καί  είθε 
νά  ήτο  τούτο  μόνον  τό  δεινόν,  δτι  ματαίως  καί  άνευ  λόγου 
καί  όχι  έκεΐ  πού  Επρεπε,  κατεδαπάναν  πά  παρόντα.  *Αν 
καί  ή  περίπτωσις  αύτή  δέν  είναι  άπηλλαγμίνη  Αμαρτημά¬ 
των  καί  κατηγοριών.  Διότι  δταν  τά  χρήματα,  πού  μας  ί- 
δόθησαν  άπό  τόν  βεόν  διά  τήν  διατροφήν  τού  σώματος  καί 
τήν  βοήθειαν  των  Ενδεών,  τά  κατάναλώσωμεν  είς  τήν  άκο- 
λασίαν  καί  τήν  έπαρσιν  καί  τήν  έσχάτην  Αδιαφορίαν,  774  Α 
ή  χειριστή  αύτή  δαπάνη  δέν  θά  πτράση  χωρίς  νά  δώσωμεν 
λόγον,  Αλλά  θά  λογοδοτήσωμεν  δπωσδήποτε  καί  ή  παρα¬ 
βολή  πού  έλέχθη  διά  τά  πέντε  τάλαντα  καί  τά  δύο  καί  τό 
ένα,  είναι  δυνατόν  νά  λεχθή  καί  διά  τά  χρήματα  καί  δι’  Αλα 
τά  άλλα. 

"Οπως  λοιπόν  Ιλεγον,  δτι  άκόμη  καί  &ν  ήλθομεν  είς 
ζωήν  άχκόπως,  ούτε  τότε  διά  τόν  τοιούτσν  τρόπον  ζωής 
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θά  έμένομεν  χωρίς  νά  δώσωμεν  λόγον.  Τώρα  δέ  ίκτός  τού¬ 
του,  θά  υπάρςη  καί  άλλη  τιμωρία.  Διότι  αύτός  που  ζή  εις 
τήν  πολυτέλειαν  καί  Επιδίδεται  είς  μέθην,  καί  τρέφει  πα¬ 
ράσιτους  καί  κόλακας,  πού  τρώγει  Αφειδώς  κρέοττα  καί  πα- 
ραδίδεται  είς  τήν  οίνοποσίαν,  κατ’  Ανάγκην  Αμαρτάνει  πολ- 
λάς  φοράς  χωρίς  νά  θέλη  άλλά  καί  μέ  τόν  θϊλησίν  του, 
καί  καθ’  δν  χρόνον  ζή  είς  τόν  παρόντα  κόσμον  καί  μετά 
τήν  άναχώρησίν  του  από  αΐΗόν.  Τό  πλοίον,  δταν  δεχθή 
μεγολύτερον  φορτίον  πρός  μεταφοράν  άπό  δσον  δύνετται 
Ικ  τής  κατασκευής  του  νά  φέρη  Β  δαρύυεται  άπό  τό  φορ¬ 
τίον  καί  βυθίζεται.  Έτσι  καί  ή  ψυχή  καί  ή  φύσις  του  σώμα¬ 
τός  μας.  δταν  δεχθρ  περισσοτέρου  τροφήν  άπό  έκείνην  πού 
δύναται  νά  άφομοιώση  ύποφέρει  καί  καθώς  δέν  δύνα- 
ται  νά  ύπομείνη  τό  -βάρος  πού  τής  προσετέθη  κατα- 
ποντίζεται  είς  τό  πέλαγος  τής  άπωλείας  καί  καταστρέφει 
μαζί  καί  κυβερνήτην  καί  ναύτας  καί  πρωρέα  καί  έπιβάτας 
καί  αύτό  τό  φορτίον  μαζί  μέ  όλους.  "Οπως  λοιπόν  μέ  τά 
πλοΐα  πού  βρίσκονται  είς  αύτήν  τήν  κστάστασιν,  ούτε  ή 
γαλήνη  τής  θαλάσσης,  ούτε  ή  γνωσις  τού  κυβερνήτου,  ού¬ 
τε  τό  πλήθος  τών  ναυτών,  ούτε  ή  κατάλληλος  κατασκευή, 
οΰτε  ή  καλοκαιρία  ούτε  τίποτε  άλλο  6έν  ώφελεί  τό  πλοίον 
πού  χειμάζεται  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  τό  ίδιον  γίνεται 
καί  μέ  όσους  ζσύν  μέσα  είς  τάς  Απολαύσεις.  Ούτε  τό  πλή¬ 
θος  των  λογισμών,  ούτε  ή  διδασκαλία  καί  ή  παραίνεσις, 
ούτε  οί  νουθεοίαι  καί  σύμβουλοί,  Ο  ούτε  τίποτε  άλλο,  ούτε 
ά  φόβος  των  μελλόντων,  ούτε  ή  Εντροπή,  ούτε  ή  κατηγο¬ 
ρία  τών  παρόντων,  ούτε  άλλο  τίποτε  δύναται  νά  διάσωση 
τήν  ψυχήν  πού  χειμάζεται  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  Αλλά 
τά  ύπερνικά  δλα  ή  άμετρία  καί  τότε  πλέον  καί  χωρίς  τήν 
θέλησίν  του  καί  μέ  τόν  θέλησίν  του  καταβυθίζει  αυτόν  ό¬ 
ποιον  ύποωέρει  άπό  αυτήν  τήν  νόσον  καί  προκαλεΐ  φοβερόν 
ναυάγιον,  άπό  τό  όποιον  δέν  εΤναι  εΟκολον  νά  τόν  Ανελκύ- 
«Κ· 

Καί  όχι  μόνον  διά  τό  μέλλοντα  καί  τήν  λογοδοσίαν  είς 
τήν  άλλην  ζωήν,  άλλά  καί  εις  τήν  παρούσαν  ζωήν  ό  άνθρω¬ 
πος  αύτός  γίνεται  άχρηστος,  και  Ακατάλληλος  διά  τό  κάθε 
τί,  άλλά  παντού  είναι  καταγέλαστος,  χαΙ  είς  τάς  δημοσίας 
κοί  είς  τάς  [διωτικάς  ύποθέσεις.  Καί  δν  χρειάζεται  νά  γίνη 
κάτι  άπό  τά  κατεπείγσντα,  Ο  θά  εύρεθή  νά  μή  έχη  καμμί- 
αυ  πρόνοιαν,  καμμίαν  διοικητικήν  ικανότητα,  εύκολος  λεία 
τών  Εχθρών  του,  άχρηστος  εις  δλους  τούς  φίλους  καί  συγ¬ 
γενείς.  Ένας  τέτοιος  άνθρωπος  βχι  μόνον  είς  τούς  κινδύ¬ 
νους  κα)  τάς  συμφοράς  ζημιώνεται  ευκόλως,  ΰχι  μόνον  εί¬ 


ναι  Αφόρητος,  δταν  τά  πράγματα  είναι  γοληνιαία  καί  ήσυ¬ 
χα,  άλλά  καί  είς  τάς  δυσκολίας  λόγφ  τής  Αμετρίας  του  θά 
είναι  Ανωφελής  δι’  Ο,τι  τύχπ  νά  συμβή-  Διότι  εκεί,  είς  τόν 
δυστυχίαν  έννοω,  θά  τόν  καταλάβη  ή  δειλία  καί  ή  Ανανδρία 
καί  ό  άμετρος  φόβος  καί  πολλή  άβουλία.  Έδώ  δέ  τό  θρά¬ 
σος  καί  ή  Αδιαφορία  καί  ή  Ακολασία  καί  ή  άμετρία  καί  ή 
ίπαρσις  καί  ή  Αλαζονεία  περισσότερον  παρά  τά  προηγού¬ 
μενα  τόν  καθιστούν  δυσκολώτερσν  είς  δλους.  Ε  Τών  Ανθρώ¬ 
πων  πού  εύρΙσκονται  είς  αότήν  τήν  κατάατασιν  βχι  μόνον 
τά  σώματα  είναι  δύσμορφα  καί  πλαδαρά  καί  διάβροχα,  καί 
γεμσπα  Αφόρητο  ν  δυσωδίαν  άπό  κάθε  πλευράν,  άλλά  καί  ή 
ψυχή  γίνεται  πολύ  περισσότερον  δύσμορφος  παρά  τό  σώ¬ 
μα,  διότι  έδέχθη  πολύ  μεγαλύτερα  νοσήματα  άπό  έκεϊνο 
έξ  αΙτίας  τής  τρυφής.  "Οπως  δηλ.  τό  σώμα,  δέν  άπορρί- 
πτει  τά  φυσικά  περιττώμοττα  μόνον,  άλλά  άκόμη  καί  άλλα 
πολύ  περισσότερα  καί  άπό  κάθε  μέρος.  775  Α  Καί  πράγμα¬ 
τι,  οί  όφβαλμοί,  καί  αί  ρίνες,  καί  τά  στόμοττα,  δταν  τά  έντό- 
σθια  βαρυνθούν  άπό  αύτήν  τήν  Αφθονίαν,  γεμίζουν  άττό  Ε¬ 
να  χυμόν  χείριστον  Καί  διεφ&αρμένον  καί  αύτή  ή  φύσις 
τής  σαρκός  γίνεται  περισσότερον  χαλαρά  άπό  τήν  φυσκήν 
της  κατάοτασιν,  ωσάν  νά  έ γέμισε  άπό  βορβόρους  καί  άκα- 
θαρτσ  τέλματα,  γίνεται  δυσώδης  καί  ταυτοχρόνως  άχρη¬ 
στος  καί  Ακατάλληλος  διά  πάν  ίργον  άγαθόν.  Άλλά  καί 
αύτή  ή  γή,  δταν  καταπονηθή  άπό  τόν  τόσην  άφθονίαν  καί 
χάση  τήν  Ιδικήν  ττκ  Εμφυτον  θερμότητα,  χάνει  μαζί  καί 
τήν  ίσχύυ  της  καί  ούτε  διά  καλλιέργειαν  είναι  κατάλληλος 
Β  ούτε  διά  τήν  γονιμότητα.  τ 

Δι’  αύτόν  τόν  λόγον  δσοι  συζοϋν  μέ  διαρκή  τρυφήν, 
προσβάλλονται  άπό  βαρέα  καί  άνίατα  νοσήματα.  -Καί  πρά¬ 
γματι  προσβάλλονται  άπό  τρόμον,  άπό  παράλυσινχαΐ  ψθί- 
σιν  καί  κόρυζανκαί  ποδαλγίσςκαί  χειραλγίας  καί  πολλά  άλ¬ 
λα,  πού  Αναφέρουν  οί  ιατροί. "Ετσι  κοί  Αν  δέν  ύττήρχε  γέεννο, 
οΰτε  κόλααις,  οΰτε  έοχάτη  καταδίκη  Από  τόν  θεόν,  οΰτε  κα- 
τάκρισις  άπό  τούς  Ανθρώπους,  ούτε  ή  άσκοπος  δαπάνη,  ού¬ 
τε  άναρίθμητοι  άλλοι  σονέπειαι  τής  τρυφής,  καί  υπήρχε 
μόνον  αύτό,  6έν  θά  ήτο  ίκονόν  νά  άποτρέψη  δλους  άπό 
τήν  τρυφήν;  Αύταί  σΐ  τράπεζαι  δέν  είναι  καθόλου  χαλύτε- 
ραι  άπό  δηλητήρια  ή  μάλλον,  €  Αν  πρέπη  νά  είπωμεν  τήν 
Αλήθειαν,  είναι  καί  πολύ  χειρότεροι.  Διότι  τά  δηλητήρια, 
δταν  τά  λάδη  κανείς  τόν  καταστρέφουν  Αμέσως  καί  πρόκα- 
λοΟν  τόν  θάνστσν  άνεπαισθήτως,  ώστε  νά  μή  πονέση  δι’ 
αύτό  ούτε  6  άποθανών.  Αί  Απολαύσεις  δμως  τρέφουν  μίαν 
ζωήν  χειροτέρου  Από  μυρίους  θανάτους  6ι*  έχείνους  πού  έ- 
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ττΐδίδοντοι  είς  αύτάς,  μίαν  ζωήν  6χι  μόνον  άξιοθρήντγτον, 
άλλά  καί  έπαΕσχυντον  καί  «τταγέλαστον.  Διότι  αί  άλλαι 
παθήσεις  πρόκα  λοΰν  τήν  συμπάθειαν  πολλών  άνθρώπων, 
δσαι  όμως  προέρχονται  άπό  τρυφήν  καί  μέθην  δέν  άφίνουν 
τούς  άλλους,  άχόμη  καί  άν  θέλουν,  νά  0141  πονέσουν,  κα¬ 
θώς  βλέπουν  αύτούς  πού  κατεβλήθησαν  άπό  τάς  παθήσεις 
αύτάς.  ’Αλλά  ή  μέν  ύπερδολή  τοϋ  καχού  προκαλεϊ  τόν 
οίκτον,  ή  αιτία  όμως  τής  νόσου,  όταν  γίνη  γνωστή,  προ- 
κσλεϊ  τήν  άγανάκτησιν.  Διότι  καταλαμδοκιόμεθα  άπό  κά¬ 
ποιο  άμφίβολον  αίσθημα,  Ι>  δέν  αίσθαυόμεβα  δηλ.  ούτε 
οίκτον  δι'  αύτούς,  έφ’  δσον  τόν  Αποκλείει  ή  αΕτία  τής  νό¬ 
σου.  ΟΟτε  πάλιν  όργιζόμεθα,  διότι  δέν  τό  έπιτρέττει  τό 
μέγεθος  τών  δεινών,  άλλά  ή  στάσις  μας  ούρΕσκεται  μεταξύ 
κατηγορίας  καϊ  συγγνώμης.  Διότι  δέν  έόασανΕσθησαν  άπό 
τήν  φύσιν,  όπως  έκεϊνοι,  οΟτε  έπεβουλεύθησαν  άπό  τούς 
άνθρώπους,  άλλά  σί  ίδιοι  μόνοι  των  ίγιυσν  δημιουργοί  τών 
νοσημάτων  των,  μέ  τήν  θέλησΕν  των  ίρριψαν  τόν  έαυτόν 
των  είς  τό  βάραθρον  τών  κοκών.  "Οπως  λοιπόν  δέν  οίκτεί- 
ρομεν  πολύ  αύτούς  πού  περνούν  τήν  θηλειά  είς  τόν  λαι¬ 
μόν  των,  ή  ρίτττονται  ε(ς  κρημνούς  καί  όσους  αύτοκτονοϋν 
μέ  ξίφος,  έτσι  καί  αυτούς  έδύ.  Καί  όμως,  άν  πρέπη 
κάποιοι  νά  τύχουν  συγγνώμης  πρέπει  μάλλον  νά  εί¬ 
ναι  έκεϊνοι  παρά  αύτοί  έδώ,  Ε  δν  καί  έκεΓνοι  είναι  μάλ¬ 
λον  άσσγχώ  ρητοί.  Διότι  έκεϊνοι  μέν  ή  έξ  αιτίας  συκο¬ 
φαντιών  η  χρηματικής  ζημίας  ή  άπό  τόν  φόβον  έπικειμέ- 
νου  κηβύνου  η  πληγμάτων,  διά  νά  άπςιλλαγοϋν  άττό  με¬ 
γαλύτερα  κακά  καταφεύγουν  εΐς  τήν  παρηγορίαν  τού  θα¬ 
νάτου,  σπεάδοντες  πρός  τόν  θάνατον  ωσάν  είς  άσφαλές 
μέρος  ή  όπως  σπεύδουν  είς  ένα  ήσσχον  λιμένα  έν  δψει  με¬ 
γάλης  τρκυμίας.  Αύτοί  έδώ  δμως,  χωρίς  νά  δύνανται  νά 
είπουν  χάτι  τότοιο,  παραδΕδουν  τόν  έαυτόν  των  είς  μίαν 
ζωήν  χειροτέραν  άπό  μυρίους  βίαιους  θανάτους.  776  Α  Ε¬ 
δώ  είναι  κατάλληλος  ή  περίοτασις  νά  άναφέρωμεν  τούς 
λόγους  έκεΐνοος  τού  σοφού:  «Ποιος  θά  λυπηθή  καί  θά  δεί- 
ξη  οίκτον  πρός  τόν  μάγον,  πού  γοητεύει  τά  φίδια  μέ  τά 
άσματά  του,  όταν  τόν  δσγκώση  τό  φίδι,  ή  πρός  τούς  θη- 
ριαδαμαοτάς,  οΐ  όποιοι  πλησιάζουν  τά  θηρία»;5  Διότι  ή 
τροφή  είναι  θηρίον,  θηρίον  φοβερόν  καί  άτίθασον,  καί  6 
σκόρπιός  ή  δ  δφις  πού  έπκάθηται  είς  τά  σπλάγχνα  μας 
δέν  τά  λυμαίνεται  όλοκληρωτικώς  τόσον,  όσον  τά  άνα τρέπει 
καί  τά  Αφανίζει  ή  έπιθυμία  τής  τρυφής. 
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Διότι  ή  έπιβουλή  τών  θηρίων  έκείνων  περιορίζεται  μό¬ 
νον  είς  τό  σώμα.  Ένφ  αύτή,  όττου  έγχοττ  ασταθή,.  μαζί  μέ 
τό  σώμα  καταστρέφει  καί  τήν  .ψυχήν.  Διά  τούτο  άς  τήν 
άπαφύνωμιν,  άπευ&νομαι  πρός  Ανθρώπους  μέ  φρόνησιν, 

Έάν  είς  αύτήν  ύπάρχη  κά4ι  χρήσιμον,  βς  μή  τήν  άνε- 
χθώμεν,  άς  μή  ύπακούσωμεν.  Β  Έάν  αυτά  πού  έλέχθη- 
σαν  είναι  άλησή  καί  τό  πράγμα  είναι  καταστροφή  τών  πάν¬ 
των,  καί  έσχατος  κατάγελώς,  λυπηθήττε  τόν  έαστόν  σας, 
τήν  σωματικήν  σας  ρώμην  καί  τήν  ψυχικήν  ύγείαν.  Δέν 
λέγω  νά  σκληραγωγτηθήτε,  βν  δέν  θέλετε.  ’Αλλά  δς  άπορ- 
ρΕψωμεν  τό  περιττόν,  άς  περικόψωμεν  δ,τι  είναι  πέραν  άπό 
τάς  άνάγκσς  μας.  ΠοΕαν  συγχώρησιν  θά  έχωμεν,  όταν  άλ¬ 
λοι  μέν  6έν  Απολαμβάνουν  ούτε  τά  άναγκαϊα,  ένφ  δύυαν- 
ται,  Λύεις  δέ  πρσχωροΰμεν  καί  πέραν  άπό  τάς  άνάγκας 
μας;  *Οριον  είς  τήν  τροφήν  μας  ας  εΤναι  αύτό  πού  ?  δέν 
βλάπτει,  αύτό  πού  δγναται  νά  καταπαύση  τήν  πείναν  μας, 
χωρίς  νά  Ηροκαλέση  βλάβην,  καί  νά  μή  ζητώμεν  τίποτε 
περισσότερον.  Μάλλον  δέ,  άν  πρέπη  νά  είπωμεν  κάτι  πα¬ 
ράδοξον  £  καί  παρά  τήν  άντΕληψιν  τών  πολλών,  δμως 
άληθές,  καί  άν  έπιζητώμεν  τήν  ήδονήν,  θά  τήν  εύρωμκν 
μάλλον  είς  τήν  αύτάρκεκτν  παρά  είς  τήν  τρυφήν.  *  Ακούσε 
πωε  αύτή  ή  ηδονή  είναι  μεγαλυτέρα  χαί  ίσχυροτέρα  άπό 
ίκείνην.  Διότι  ή  ήδσνή  τής  τρυφής  είναι  Αδύνατον  πλέον 
νά  συσταθή,  οΰτε  εώρίσκει  κεττάλληλον  πρός  τούτο  τήν 
φύσιν  τών  τροφών,  ένφ  ή  ήδσνή  τής  αύταρκεΕας  είναι  δυ¬ 
νατόν  νά  συσταθή  Ακόμα  καί  άπό  τά  άντίθετα  στοιχεία. 
Ποιος  τό  λέγει  αύπό;  Αύτός  πού  τήν  άπήλαυσε  περισσό¬ 
τερον  άπό  όλους.  «Είς  ένα  πεινασμένον  άνθρωπον»,  λέ- 
Υ*ιν  τά  πικρά  Ακόμη  φαίνονται  γλυκά  κό^  νόστιμα. 
Ένψ  άνθρωπος  πού  είναι  χορτασμένος  μέ  τό  παραπάνω, 
περιφρονεί  ,κα!  αύτΛν  <!κόμη  τήν  κηρήθροτν  μέ'  τί  μέλι».4 
Βλέπεις,  δτι  έκείνη  ή  ήδονή  είναι  εϋκολον  νά  συσταθρ  καί 
άπό  όλίγα  καί  άπό  τά  πάντα,  αύτή  6έ  κοιθόλου;  Π  Διότι 
έάν  δέν  έπιθυμουμεν  τάς  κηρήθρας,  τότε  τί  δύναται  νά 
μάς  είναι  πλέον  γλυκύ  καί  εύχάρ ιστόν,*  Έάν,  τό  γλυκύ¬ 
τερου  άπό  δλα  δέν  δύναται  πλέον  νά  μάς  προςτφέρη  εύχα- 
ρΕστησιν,  τότε  ττοίον  είναι  έκεϊνο  πού  δυνηθή  νά  μάς 
εύχα^ιστήση; 

Ωστε  έάν  ζηηοΟμεν  ήδσνήν,  θά  τήν  εόρωμεν  μάλλον 
όδώ.  Καί  πώς  δέν  εΤναι  ίργσν  έσχάτης  Αφροσύνης,  την  τρά- 
πεζσι»  ή  όποΕα  προσφέρει  καί  ήδονήν  καί  ύγείαν  καί  δλα 

Τ -  · 
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τά  άγαθά  καί  είναι  προσφιλής  είς  τόν  θεόν,  νά  τήν  άπο- 
φεύχωμεν,  νά  έτοιμάζωμεν  όμως  Αλλην,  γεμάτη*  άττό  μυ- 
ρ[ας  συμφοράς,  δυσάρεστσν  καί  λυπηρόν  καί  νοσώδη,  καί 
τό  χειρότερον  άπό  όλα,  τράπεζαν  ή  όττοία  Εξοργίζει  τόν 
θεόν  μας;  Ε  Διότι  έάν  «ή  χήρα  πού  σπαταλ$  τήν  ζωήν 
της  είς  τάς  Απολαύσεις,  Εχει  άποβάνει  καί  Ας  ζη»,*  τότε  τί 
νά  εΓπωμεν  διά  τούς  αιώρας;  Τό  πράγμα  αύτώ  Ιχει  άττα- 
γορευθή  είς  τήγ  Παλαιόν  Διαθήκην  μέ  τόσην  αυστηρότητα 
καί  6  προφήτης  κατοφΕρεται  ρέ  σφοδρό τητα  Εναντίον  αώ¬ 
των  πού  ςούν  είς  τάς  Απολαύσεις.  Κα!  όμιλε!  μάλιστα  δι* 
Ινα  είδος  τροφής  πού  δέν  εΤνα  πολύ  δαπανηρόν  ούτε  πρά¬ 
γματι  άβρόν.  «Σεις  οΐ  όποιοι  τρώγετε»,  λέγει,  «Εκλεκτά 
έρίφια  άπό  τά  ποίμνια  καί  μοσχάρια  γάλακτος  Από  τάς 
άγέλας  των  βοών,  πίνετε  έκλκτόν  διϋλιφμένον  οίνον,  χρί- 
εσθε  μέ  τά  πανάκριβα  μόρα»  πού  κοιμάσθε  έττάνω  είς  κλί- 
νας  πολυτελείς,  Ελεφαντίνας,  καί  κατασπαταλάτε  χρήμα¬ 
τα  διά .  στρωμνάς  καί  πολυτελή  σκεπάσματα»,*  Έάν  αύτά 
ήσεκ»  άξια  κατακρίσεως,  777  Α  τότε  πού  όλα  ήσαν  σαρκικά, 
καί  δέν  έγίνετο  κανείς  λόγος  δά  τόν  ούρανόν,  δταν  τά  Ι¬ 
ουδαϊκά  εύρίσκρντο  είς  τό  στάδιον  τής  παιδαγωγίας,  τότε 
τί  δυνάμεθα  νά  εΓπωμεν  διά  τήν  σημερινήν  μαλθακότητα; 
Διότι,  έάν  διαβάλλη  αύτούς  πού  τρώγουν  Ερίφια  καί  μο¬ 
σχάρια  γάλακτος,  μέ  τήν  όντίληψιν  Ατι  ούτω  διάγουν  ίνο 
βίον  τόσον  Αμετρον  καί  όκόλαστον,  τότε  τί  νά  εϊπωμεν  δι’ 
έκείνους  πού  διερευνούν  τούς  μυχούς  τής  θαλάσσης  καί 
τάς  έσχατιάς  τής  γης,  οί  όποιοι  κυνηγούν  τά  παντός  εί¬ 
δους  πτηνά  καί  τούς  παντοειδείς  ιχθύς,  πού  άπό  παντού 
φροντίζουν  νά  τά  συλλέγουν  διά  τόν  έαυτάν  των.  Έάν  κα- 
ταχρίνωνται  αώτοί  πού  πίνουν  Εκλεκτόν  διϋλιίσμένον,οΤνον, 
τότε  τί  δύνασαι  νά  εϊπης  δι’  έκείνους  πού  στέλλονται  είς 
υπερπόντια  ταξίδια  δι’  οίνον  καί  χάμνουν  τά  παν,  ώστε  νά 
μή  τούς  διοβφύγη  κανένα  είδος  Αμπέλου,  ωσάν  νά  έπρό- 
κειτο  νά  λογοδοτήσουν  ή  νά  χαταδικασθούν  είς  τήν  έ αχά¬ 
την  των  ποινών,  Αν  δέν  δοκ^ιάσουν  δλα  τά  είδη  των  οί¬ 
νων;  Β  Έάν  ήτο  Αξιοκατάκριτον  τό  νά  κοιμώνται  Επάνω 
είς  πολυτελείς,  Ελεφαντίνας  κλίνας,  τότε  άύτοί  πού  τάς 
Επενδύουν  μέ  παλύν  Αργυρον  ή  μάλλον  τάς  κατασκευά¬ 
ζουν  Εξ  όλοκλήρου  άπό  Αργυρον,  καί  δχι  μόνον  τάς  κλί- 
νας  τών,  άλλά  άκόμη  καί  τά  υπόβαθρα  καί  τούς  λέβητας 
καί  τά  Αγγεία  καί  τό  δοχεϊον  τής  νυκτός,  ποίας  συγγνώ- 
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μης  δύνανται  νά  τύχουν;  Τί  μικρόν  ή  μεγάλο  θά  δυνηθούν 
νά  είπουν  κατά  τήν  λογοδοσίαν  Εκείνην; 

Έγώ  6έ  προσθέτω  είς  αυτά  τό  χειρότερον  δλων,  δτι 
δηλαδή  δλαι  οώταί  αί  Απολαύσεις  Εξασφαλίζονται  άπό  τάς 
συμφοράς  τών  άλλων.  Καί  βμως  ό  προφήτης  αύτό  6έν  τό 
είπε,  άλλά  μόνον  κατέκρινε  τήν  τρυφήν.  "Οταν  βμως  προσ- 
τεθή  καί  αιτία,  χειροτέρα  άπό  τήν  Ιδίε»  τήν  τρυφήν,  τότε 
ποιος  θά  έξαιρέση  άπό  τήν  Εσχάτηγ  κόλασιν  όσους  κά- 
μνουν  αύτά;  €  Ποιος  Νώε  θά  παρασταθή,  ποιος  Ίώβ,  ποι¬ 
ος  Δανιήλ;  Ούδείς  άπολύτως.  Άλλά  Βι’  αύτούς  δύνκτται 
νά  λεχθη  τό  «θά  άνάψρ  ό  θυμός  μου  ώσάν  καπνός».7  Δέν 
είναι  λογικόν,  παρακαλώ,  νά  φούντωσή  κανείς  άπό  φοβε¬ 
ρόν  όργήν  καί  νά  διαρραγη,  δταν  δ  άλλος  βέν  Απολαμβά¬ 
νει  ούτε  τήν  άνοτγχαίαν  τροφήν,  σύ  βέ  τόσον  άλόγως  καί 
ματαίως  χρησιμοποιείς  τόν  Αργυρον  είς  κστασκευάς  ττού 
61  ν  είναι  άναγκαίαι,  οΟτς  κάν  τηρός  Επίδειξιν;  Ούτε  δι’  αύ- 
τόν  τάν  σκοπόν  6ά  σοΰ  είναι  χρήσιμος,  άλλά  μάλλον  θά 
συμβή  τουναντίον.  Σύ  μέν  βεβαίως  τό  κάμντις  αύτό  διά  νά 
άποβής  όνομαστός  καί  Ενδοξος,  συμβαίνει  όμως  τό  άυτί- 
θιτον.  Διότι  δέν  είσαι  Ενας  όνρμαστός  καί  Ενδοξος,  Ο  άλλά 
όλοι  σέ  διαβάλλουυ  δι’  ώμότητα  καί  πλεονεξίαν  καί  6ιά  τά 
ϊσχοπα  κακά.  Διότι  πόσος  είναι  6  φθόνος,  πόση  ή  βασχα- 
νία,  πόσον  τό  μίσος  δλων,  πόση  είς  όλους  ή  Επιθυμία  με¬ 
ταβολής;  Παραλείπω  δέ  τάς  βλασφημίας  πρός  τόν  θεόν, 
τάς  όποίας  γεννά  αότοΰ  τού  είδους  ό  πλούτος.  Άν  χαί  αύ¬ 
τό  είναι  χειρότερον  άπό  δλα,  Καί  τό  πρίν  άπό  αύτό,  καί 
όποιο  καί  Αν  είπης,  θά  εύρης  τό  Ενα  χειρότερον  άπό  τό 
Αλλο.  Άλλά  δέν  είναι  έτσι  ή  κανονική  κα)  μετρία  ίδκή  μας 
τράπεζα,  τήν  όποίαν  -ούτε  προφήτης  κατακρίνει,  οότε  Αν¬ 
θρωπος  μέμφεται,  ούτε  ό  θεός  κατηγορεί,  οΰτε  τό  πυρ  τήν 
κολάζει,  ούτε  τήν  άποστρέφεται  κανείς,  δέν  τήν  μισεί,  δέν 
τήν  βασκαίνει,  άλλά  τήν  Αποδέχεται  μέν  ό  θεός,  Ε  μετέ¬ 
χουν  «Ιιτής  αί  Αγγελοι,  τήν  Επαινούν  δέ  οί  Ανθρωποι  χαί 
τήν  δέχεται  6  ούροκάς,  Αόταί  αί  τράπεζα ι  όδέχθησαν  Αγ¬ 
γέλους.  Είς  αύτάς  φθάνει  6  Χριστός  καί  δχι  είς  έκείνας. 
ΤοιαΟται  ήσαν  α)  τράπεζα  ι  τών  προφητών,  τοιαύται  αί 
ιράτριζαι  τών  Αποστόλων,  τοιαϋται  ήοαν  αί  τράπεζί*ι  τών 
δικαίων. 

Άλλά  αί  τράττεζαι  τών  τυράννων  καί  Εκείνων  πού  πλου- 
τοΰν  έπΙ  γης  μέ  Απαράδεκτα  μέσα,  δχουν  χορευτάς  καί 
τούς  Αλλους  Εξ  Εκείνων  πού  ζοΰν  διά  νά  λυμαίνω\παι  τόν 


7.  Ήί.  65,  Β. 


ΜΑΝΝΟΓ  ΧίΊ20ΖΓΟ*ΟΓ 


κόσμον,  ληστάς  καί  μάγους  καί  τυμβωρύχους.  771  Α  *Ό- 
τλ/  παραθέσης  τέτοιαν  τράπεζαν,  ό  μέν  άγγελος  άττοσκιρ- 
τ^,  6  θεός  έςοργίζεται,  χαίρει  6έ  ό  Αρχηγός  τών  δαιμό¬ 
νων.  Τήν  αποστρέφονται  δέ  καί  τήν  μισούν  καί  τήν  φθο¬ 
νούν  όχι  μόνον  οί  όχθροΙ,  άλλά  καί  αύτοΐ  πσύ  φαίνονται  μέ 
καλός  διαθέσεις,  οί  όποιοι  κατατρώγονται  περισσότερον 
όττό  τόν  φθόνον  παρά  Απολαμβάνουν  τά  παρόντα.  "Οταν 
δέ  παραθέση  κανείς  έκείνην  ττ*γν  σώφρονα  καί  κανονικόν  πού 
δέν  Ιχει  καμμίαν  περιττήν  πολυτέλεια*»,  Αν  εΤναι  εύχάριστος 
καί  καταδεκτική  εΙς  όλους  τούς  φίλους,  καί  εΙς  τόν  θεόν 
καί  είς  τούς  Αγγέλους  κε*  είς  τούς  Ανθρώπους,  καταφθά¬ 
νει  καί  ό  Μονογενής  Υίός  τού  θεού.  Διότι  όπως  Αποφεύγει 
τήν  ίπαρσιν  καί  κάθε  Αλαζόνα  καί  τόν  θόρυβον,  Ιτσι  τοϋ 
είναι  προσφιλής  δ  ταπεινός  καί  τόν  συναναστρέφεται  πάν¬ 
τοτε,  καί  τόν  περιτειχίζει  καί  τόν  Ασφαλίζει  Από  παντού. 
Β  Κ<^  όταν  κατοκρθάνπ  διά  νά  παραστή  ό  Χριστός,  δέν 
πρέπει  νό  έπιζητώμεν  τίποτε  Αλλο. 

Έχοντες  λοιπόν  αύτά  ύπ*  δψιν.  Αγαπητοί  μου,  Ας  Α- 
ποφεύγωμεν  έκεϊνα,  Ας  έπιδιώκωμεν  αύτά,  διά  νΑ  έπιτύ- 
χωμεν  καί  τά  παρόντα  καί  τά  μέλλοντα  Αγαθά,  μέ  τήν 
χάρΝ  καί  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυρίου  ήμών  Ίησου  Χρι¬ 
στού,  μετά  τού  όποιου  δόξα  καί  τιμή  είς  τόν  Πατέρα,  μαζί 
καί  είς  τό  "Αγιον  Πνεύμα  Ανήκουν,  τώρα  καί  πάντοτε,  καί 
είς  τους  αΙώνας  των  σίώνων.  -  Αμήν. 


ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟΝ  ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Ή  χγΛλνΑοΟοα  όμιλία  τελείως  άνίχδατος  χαΐ  άγνωστος  μί- 
χρι  τό  1971,  έδημοσ-.*ύθη  ΰπό  ·»0  Χρι*ιοτ»μιστσ5  Αηΐοίοβ  ν/βη- 
8«γ,  «ϊς  τόν  δποϊον  όφείλζμεν  τάς  8  (ί%  τ<δν  όπ οίων  ή  μ-Εα.  ήτο  ήδη 
γνωστή)  1  κχτηχήσε ι;  τοδ  Χρυσοστόμου,  αί  όποΤαι  έξΒδόθησαν*  διά 
πρώτην  φοράν  τό  1967  χα1.  ιί  όποίαι  περωλήφθηόβιν  μέ  μ*τάφρχ- 
•χν  «ίς  τόν  Εβδομον  Τόμον  τή6  παρούσης  σειρά.;  τϋδν  «ά-πάντων» 
τοί>  ίεροό  Χρι*»3τίμου. 

Ή  όμιλία  αύτή  εις  τά  θεοφάνια  «ύρίσχεται  μΛ  άλλα  όκτώ 
σχιτίχά  κείμενα  εις  τόν  σι  ν  αλτικόν  κώδικα  491  (τοΟ  8ον  -  9ου  αί- 
ώνος)  ,  τόν  όποιαν  ήρβύνίρκν  ό  Α.  Ννεπ^Γ,  δϊ^μοσαύσκς  τά 
περάαματά  του  χα';  αντήν  τήν  όμιλίαν  εις  ιό  περιοχήν  Κ,εναβ 
ιΐτί  έίϋύβΝ  6γζ3ΐιάη<ι$,  1971,  σελ.  117  -  121.  Τό  κ*ίμβνσν  ίχει 
χαθαρώς  ύπομνη^ΐίττιστικόν  χαρακτήρα  μέ  άντι κείμενον  τό  χωρίο ν 
-έιαφάνη  γχφ  ή  χάρις  τοΰ  θβο5  σωτήριος  πάσιν  ά'Λρώποις,  πνι- 
8«άονσα  ήμάς*  (Τίτου  2,  11)  ,  Έν  τούτοι;  πρόκειται  περί  όμι- 
λίας»  λεχθείσης  κατά  τήν  ίορτήν  τών  Επιφανίων,  πράγμα  τκό 
καί  άπό  φράσεις  χύτής  (Νο  9)  άπσϊεικνύβι  ί«  τό  χωρίον  Τΐτ. 
"2,  11  άπβτϊλίΐ  μέρο;  τοδ  άηοσχολίχοΟ  άναγνώσματος  τΐ)ς  έορτΤ^ 
τ<ϊ>ν  ’Εβΐΐφανέωτ. 

Ό  Ιερός  Χρυσόατομος  διά  τί);  όμιλίχς  τον  έςηγεϊ  τό  νάτ|ΐα 
τής  ΈπιφανΕίας,  ή  όποία  «ϊντ«  ή  φχνέρωσι;  τοΟ  Χρκττοίϊ  κατά  τό 
δάπτι^ιά  ταυ  και  ή  ϊευτέρα  ΐταροίΜίά*  του,  και  άναλύει  τήν  αβυτ- 
οίαν  τΫ;ς  χάριτος  διά  τήν  σωτηρίαν  χοΟ  λ\θρΐ!)που,  Κοιΐ  έπί  τοΟ 
πρσχιιμέ'/ον  ό  ιΐβγαλύτερος  όεροχήιρνξ  γοΟ  ΧριβΓίανίομοΟ  χαΐ  ση- 
μο»νΐΐκώτερος  ύπομ·/ηματ«ϊτΤίς  χοΟ  Αποστόλου  ίΐαάλου  έχφράζει  τήν 
σχετικήν  παύλειον  θελογίαν.  συμφών*)!;  πρός  τήν  όποιαν  ή  σω¬ 
τηρία  μας  «ίναι  κυρίως  Σργον  τής  χάριχσς  χαί  8χι  τής  προσιαπι- 
κής  μας  άρετής.  Τοιουτοτρόπως  ή  όμαλία  ίποχτ^  καί  Αλλ#  ένδια- 
»βρον,  άπίττί?ΛΪ  δηλαδή  άμβανν  άτβάντησιν  είς  έκίΐνους,  οί  όποιοι 
ήθέλησαν  άσφαλμένω;  νάϊδουν  πελαγτανισμόν  εις  τόν  Χρυσόστομον. 

ΣΤΓΛ,  Γ.  ΠΛΠΑΑΟΠΟΓΑΟΣ 
’Εηιχ.  Καθηγητής  Πα'Λπιττημίου 


1.  Αϊτή  *1χ«  δϊ]|Λοσΐϊϋθ<1  Γ,τιΟ  ιοΟ  Λ.  Ιΐατιαίοποΰλου  -  Κιραιΐίβς.  νιήι 
ΙΤΓΚΜΒ  8&ΕΓΒ,  Πηροινποΐΐϋ  1909,  3«λ.  1^5-  18Θ, 

2  ^Ιρβπ  ^11Γ^Γ308ΤοI^^  ϋαΐϊ  0βΐ«ι:1ι^(8  ίισρΙίιπίΒίεβ,  ΙηιιΐΚΜ 
(ιιιιιπο  ιΙιοΙϊΐΐΐΒίΐ  Νο  50),  Ρβπβ  1ί)ί>7. 


ΟΜΙΛΙΑ 

ΕΙΣ  ΤΟ  «ΕΦΑΝΕΡΩΘΗ  Η  ΧΑΡΙΣ  ΤΟΥ  ΘΕΟΥ»1 
ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΤΑ  ΘΕΟΦΑΝΙΑ. 


1 .  Πρ6  όλίγου  σας  ύμίλησα  ττερί  σωφροσύνης  δπως 
ένθυμείσθε,  κσΐ  μάλιστα  άνεγνώσαμεν  τόν  θειον  Νόμον, 
ό  όποιος  £χει  ώς  έξής'  «Κάθε  άνθρωπος  πού  θά  κοιτάξη 
τήν  γυναίκα  διά  νά  τήν  άπολαύση  σαρκικώς,  τήν  §χ<ι  τ<^ 
τοχρόυως,  μέ  τό  πονηρόν  κοίταγμά  του,  μοιχεύσει  μέσα 
είς  τήν  χορδίαν  του».5  Είναι  φοβερός  ό  λόγος,  διότι  καί  τό 
πάθος  άναίσχιηπον.  Φοβερά  ή  άπόφασις  διότι  είναι  Ισχυρά 
καί  φοβερά  άμαρτωλή  ή  έπιθύμία. 

2.  "Οπως  λοιπόν,  δταν  Ιχη  κανείς  ένα  σκυλί  άγριον 
πού  έπι  τίθεται  είς  τούς  διερχσμένους,  δέν  τό  άφΑνει  λυτόν 
καί  έλεύθερον,  Αλλά,  μέ  Αλυσίδα  σιδερένια  άφοϋ  τό  δέση,  τό 
παραδΙδίι  είς  τά  χέρια  των  ύπηρετών  διά  νά  τό  φυλάττουν 
καλά,  έτσι  καί  ό  θεός,  τά  μάτια  πού  έπιτΕθενται  Αδιάντρο¬ 
πα  είς  τά  ώραία  σώματα,  δέν  τά  άφησε  λυμένα,  άλλά,  σάν 
μέ  σιδερένιο  Αλυσίδα  τοΰ  φόβου  τής  Αμαρτίας  μέ  τόν  νο¬ 
μοθεσίαν  του  αύτήν  άφοϋ  τά -έδεσε,  τά  ίθεσεν  Οπό  τήν 
άγρυπνου  καί  Ασφαλή  φύλαζιν  τοΟ  νουκαΙ  τοΰ  αυστηροδ 
λογισμού,  Αφού  πρσείπε  καί  έφόβκτεν  δτι,  έάν  κανέν  πονη¬ 
ρόν  βλέμμα  ήθελε  ξεφύγει  καί  έπιπέσει  καί  δρμήσει  είς 
καμμίαν  ά  των  διερχομένων  γυναικών,  θά  άπαιτήση  νά 
τιμωρηθη  ό  άνθρωπος  αυτός,  σάν  μοιχός.  Ναί,  διότι,  «δποι- 
ος  μέ  μάτι  πονηρόν  βλέπε ι  ΐΐς  διερχσμένην  γυναίκα  διά 
νά  τήν  άπολαύοη  σαρκκώς,  τήν  £χει  ήδη  μοιχεύσει  μέσα 
είς  τήν  καρδίαυ  του». 

3.  Μέ  αυτήν  δέ  τήν  Απειλήν  έφοβέρισεν  ό  θεός,  διότι 
λυπάται  αύτούς  πού  βλέπουν  καέ  κοιτάζουν  πονηρά.  Δι¬ 
ότι,  δταν  τό  σκυλί  δαγκώση  κανένα  άνθρωπον,  δέν  πληγώ¬ 
νεται  τό  σκυλί  πού  έδάγκωσεν,  άλλά  ά  άνθρωπος  πού  έ- 
βσγκώθη.  Δέν  συμβαίνει  δμως  Ετσι  καί  μέ  τά  μάτια  πού 


1.  Τίτ.  2,  11. 

2.  Μ*ίΒ.  Β.  23. 
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βλέπουν  πονηράτάς  βλεπομένας  γυναίκας,  διότι,  όχι  αΐ 
βλεπόμεναι  γυναίκες/ ήλλ'  οΙ  δλέποντες  πονηρά  πονηροί 
δν^ρωποι,  πληγώνομαι.  Εκεί  —είς  τήν  περίπτωσιν  σκύ¬ 
λου  καί  άνφώπου —  4  δαγκωθείς  άνθρωπος  έπληγώθη  καί 
ττονεϊ.  'Βδώ  — είς  τήν  περίπτωσιν  πονηρού  βλέμματος  κσΙ 
βλεπομένης  γυναικός—  ό  ρίψας  τό  πονηρόν  βλέμμα  έφαρ- 
μακωθη  καί  έδηλητηριάσθη  Από  τό  κοίτετγμα. 

4.  ιΔι’  αύτό,  τά  μάτια  τά  θέτει  είς  Ασφάλειαν,  δι’  αύτό 
·”ί°ϊ0,ρ“  κα|  βλεφαρίδας  γύρω  γύρω  £θεσεν  ό  Θεός,  διά  νά 

*  ΐΕ5!?ς  ^^ιντοτε  Ανοικτά  τά  μάτια  σου  σάν  άλλες  Ανοι¬ 
κτές  θυρες  που  μπορούν  νά  μπαινοβγαίνουν  όποιοιδήποτε. 
Διότι  όταν  αΐ  θάραι  είναι  πάντοτε  άνοκταί,  ό  ληστής  μέ 
πολλήν  εύκσλίαν  εΙσέρχεται,  καί  μέ  πσλλήν  έξουσίαν  παίρνει 
τόν  θησαυρόν  τής  σωφροσύνης.  Δι*  αότό  τά  κινητά  μέρη 
του  ματιού  όνομάζονται  κόραι,  διά  νά  μάθης,  άτι  πρέπει 
νά  έντρέπεσαι  κα|  νά  κοκκινίζης  όπως  αί  παρθένοι  κόροι, 
που  δέν  έχουν  πείραν  γάμου  καί  μένουν  μέσα  είς  τόν  παρ¬ 
θενιάν  τους  θάλαμον,  δέν  Ανέχονται  οίΚε  τολμούν  μέ  Α¬ 
ναίδειαν  καί  Απρέπειαν  καί  τούς  συγγενείς  των  όκόμη  νά 
κοιτάξουν,  "Ετσι  καί  τάς  κόρας  των  ματιών,  πρέπει  σάν 
παρθένους  κόρας  πού  είναι  άπειροι  γάμου,  καί  Αγνοί  μέ- 
νΣυν1ΐέ2α  εΙς  Τΐν  6άλα^ον  τ°ϋ  ύφθαλμοΟ  καί  αύταί,  νά  μή 
τάς  6φή*κομεν  Αδιάντροπα  καί  πονηρά  νά  προσβλέπουν 
παντού,  διότι  ίτσι  δέν  8ά  είναι  παρθένοι  κόραι  ματιών,  Αλ¬ 
λά  σκυλιά  Αδιάντροπα  καί  Αναιδέστατα. 

5.  ’Αλλά  περί  σωφροσύνης  Αρκετά  ύλέχθησ»/,  καί  τό¬ 
τε  καί  τώρα  είς  αυτούς  πού  Ακούουν  προσεκτικά,  Σκοπός 
«του  κηρυγματός  μου  είναι,  δχι  νά  διδάσκω  έγώ  συνεχώς 
κ«  εσείς  νά  Ακούετε,  Αλλά  νά  κατορθωθή  κάτι  καλόν  καί 
εκ  μέρους  μου  ώς  διδάσκοντος,  καί  έκ  μέρους  σας  ώς  δυδα- 
σκομένων  χαΐ  Ακροωμ ένων,  ώστε  ό  λόγος  του  κηρύγματος 
νά  σποβή  είς  ζωήν  ίδικήν  σας  καί  είς  ίδικήν  μου  δόξαν  καί 
καύχημα,  είς  δοξολογίαν  τού  θεού,  διά  νά  ήμπορέσω  καί 
έγω  κατά  τήν  :ήμέρσν  τής·  κρίσεως  νά  καυχώμαι  όπό  τά 
της  πνευματικής  ζωής  σας  πνευματικά  κατορθώματα  καί 
νά  εϊπω.  «  Ιδού  Εγώ  καί  τά  παιδία  πού  μου  δδωκεν  0  6εός».3 

6.  01  λόγοι  μου  αύτοί  δς  γίνουν  Εργα  Από  σας,  Διότι, 
καί  με  τους  γεωργούς  αύτό  συμβαίνει,  Δέν  €χουν  σκοπόν 
μονκΛ*  νά  ζέψουν  τά  βόδια  πού  όργώνουν  τήν  γήν  καί  νά 
ανοίξουν  βαθύ  αύλάκι  καί  νά  ρίψουν  Εκεί  τούς  διαφόρους 


Μ 


σπόρους,  Αλλά  νά  Εμφανίσουν  καί  νά  δείξουν  είς  όλους, 
καρποφόρα  τά  χωράφια,  καί  τό  Αλώνι  γεμδτο  δεμάτια,  Γνα, 
δταν  Ελθη  6  >θεός  είς  τού  όποίου  τό  χέρι  υπάρχει  τό  φτυά¬ 
ρι  διά  νά  λίχνίση  είς  τό  άλώνι  διά  νά  καθαρίση  τό  άχυρσν 
άπ_ό  τό  σιτάρι,  πουθενά  νά  μή  εύρη  άχυρον,  άλλά  παν¬ 
τού  είς  δλον  τά  άλώνι  νά  εύρη  σιτάρι,  παντού  ώριμον  καρ¬ 
πόν  νά  εύρη  διά  νά  ήμπορέση  νά  τόν  μεταφέρη  είς  τάς 
βασιλκάς  του  άποθήκας.  Καί,  διότι  θά  έλθη.  Καί,  θά  ίλθη 
όπωσδήποτε,  «ύτός  πού  μάς  δατττίζει  μέθα  είς  τό  Πνεύμα 
τό  "Αγιον,  καί  μέσα  είς  τό  πΰρ.  Καί  τό  μέν  σιτάρι  ΘΑ  συμ- 
μ^εύοη  είς  τάς  Αποθήκας,  «τό  δέ  άχυρον  Θά  τό  καύση 
τελείως  μέ  τήν  φωτιάν  πού  ποτέ  δέν  σβήνει»^  Μεγάλη  αύ- 
τή  ή  τιμωρία  άλλά  είναι  είς  τό  χέρι  μας,  δν  θέλωμεν  νά 
άποφύγωμεν  τόν  τιμωρίαν  αύτήν  καί  νά  μή  τήν  ύποστώ- 
μεν  καί  νά  μή  ειμεθα  άχυρα. 

7.  Τέτοιο  δυστυχώς  πράγμα  είναι  ή  Αμαρτία.  "Οπως 
τά  άχυρα  είναι  τροφή  είς  τά  άλογα  ζώα  καί  καταναλί- 
σκονται  καί  κεττατρωγονται  Από  τήν  φωτιάν,  Ετσι  καί  ή 
φορτία  είναι  τροφή  τής  μελλούσης  φωτιάς,  θέλεις  νά  μά- 
θης  πώς  Αμαρτία  κατατρώγεται  Από  τήν  φωτιάν;  «Έάν 
κανείς  — λέγει  ή  Αγία  Γραφή —  οίκοδομή  έπάνω  είς  τό 
θεμέλιον  τοΰτο,  χρυσόν,  Ασήμι,  πολυτίμους  λίθους,  ξύλα, 
χορτάρι,  καλάμι,  τού  καθενός  τό  ίρτγσν  αύτό  τής  έποικο- 
δομής  θά  ωανερωθη,  διότι  6ά  τό  φανέρωση  ή  ήμέρα  πού 
οα  φανερωθη  οάν  φωτιά.  Έάν  κανενός  τό  ίργον  ήθελε  κα- 
τακαή  σάν  άχυρον,  αύτός  θά  ζηριωθή»."  Νά  πώς  ή  άμαρ- 
τία  κατοδαπανδται  κατατρωγομένη  καί  κατακαιομένη  Από 
τήν  φωτιάν  τής  κολάσεως. 

8^.  Ακούσε  άκόμη  πώς  ή  άμαρτία  είναι  καί  Αφροσύνη 
καί  των  παραλόγων  παθών  τροφή.  "Ακούσε  πώς  τό  λέγει 
ό  Δαβίδ:  «ΑΙ  ΑμαρτΙσι  μου  Ανέβηκαν  έπάνω  Από  τό 
κεφάλι  μου  σάν  βαρύ  φορτίον  μέ  βαρύνουν  έσάπισαν  σί 
πληγαΐ  καί  τά  τραύματα  πού  μοΰ  ^προξένησαν  αΐ  άμαρ- 
τίαι  μου  έβρώμησαν  Από  τήν  πολλήν  Ανοησίαν  μου».β  Τό 
άχυρσν  είναι  έλαφρόν  καί  άδειανόν  Από  καλόν,  καί  ώς  έκ 
τούτου  κινείται  εύκολα,  καί  μέ  τόν  έλαφρότατον  άέρα  πού 
θάφυσήξη,  γρήνο ρα  Ανεβαίνει  ψηλά  καί  περιφέρεται  παν- 
τρΟ·  Ετσΐ  όμοιάζουν,  καί  αύτοί  είναι  έκεϊνοι  οί  άνθρωποι, 
οΙ  όποιοι  εύκολα  Από  τήν  Αργήν  καί  τόν  θυμόν  έξάπτον- 
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ται  καί  οί  όποιο»  φουσκώνουν  καί  ύπερηφανεύονται  άπό 
τήν  έλλειιψιν  σώφρονος  μυαλοΰ.  Δι’  αύτό  συμβουλεύει  κά¬ 
ποιος  καί  λέγει;  «Νά  μή  λιχνίζης  σέ  κάθε  άνεμον»,  διά  νά 
μή  μείν^ς  Αχυρον,  «Αλλά  γνώριζε  νά  στηρίζεσαι  έπάνω  είς 
τήν  πέτραν,  ή  όποία  είναι  ό  Χριστός».1 

9.  Δι’  αύτόν  τον  σκοπόν  καί  λόγον  έγένετο  άνθρωπος 
ό  θεός  Ιησούς  Χριστός,  όχι  μόνον  διά  νά  καταργήση  τά 
παλαιό  Αμαρτήματα.  άλλά  διά  νά  μας  διορθώση  ώστε  νά 
μή  άμαρτάνωμεν  είς  τό  μέλλον.  Αυτό  καί  ό  Απόστολος 
Παύλος  διά  νά  μάς  δείξπ.  βτι»  *Χ<  ί<ό  τώ  παλαιό  Αμαρτή¬ 
ματα,  άλλό  καί  διό  νό  μάς  βοηθήση  είς  κατορθώμοτα 
πνευματικά  είς  τό  μέλλον  φωνάζει  σήμερον;  «Έφανερώθη 
ή  χάρις  τοϋ  θεοϋ  διδάσκουσα  ήμάς»,  Αλλά  σηκωθήτε’  δι¬ 
ότι  πάλιν  Ανο  [γομεν  έμπρός  σας  καί  προσφέρομεν  τούς 
θησαυρούς  τών  λόγων  τής  Αγίας  Γραφής,  πάλιν  τούς 
πνευματικούς  μαργαρίτας  έπιδεικνύομεν  κανείς  λοιπόν  νά 
μή  χάση  τό  κάλλος  των  λεγομένων  θείων  λόγων.  «’Ηλθεν, 
έφανερώθη  καί  έφώτισεν  ή  χάρις,  ό  Χριστός». 

10.  ΔιοττΓ  δέ,  δέν  είπεν  έδόθη  ή  χάρις;  Διά  νά  γνωρί- 
σης  άτι,  πρό  τοϋ  νά  φανή  ή  φωτιστική  χάρις,  ό  Χριστός, 
ή  ψυχική  καί  διανοητική  κατάστασις  των  Ανθρώπων  εύρί- 
σκετο  καί  ίμενευ  είς  τό  σκοτάδι  τής  Αγνωσίας  τοΰ  θεοϋ. 
Διότι  ό  Χριστός  σκορπίζει  τό  φως  του  είς  τούς  Ανθρώπους 
πού  κάθονται  καί  μένουν  είς  τό  σκοτάδι,  πράγμα  τό  όποιον 
ό  Προφήτης  Ήσοίίας  προεκήρυξεν.  «*0  λαός  — λέγει  ό  Προ¬ 
φήτης —  πού  κάθεται  μέσα  είς  τό  σκοτάδι,  είδε  μεγάλο 
φως.  Έφάνη  ή  χάρις  τοΰ  θεού  πού  σώζει».®  £12 ες  πώς 
συμφωνοδν  καί  σί  Απόστολοι  καί  οί  Προφήται;  «Ό  λαός 
πού  κάθεται  καί  μένει  είς  τό  σκοτάδι»,  λέγουν,  τέτοια  εί¬ 
ναι  ή  ίβιότης  καί  ή  φύσις  τοϋ  σκότους.  Σέ  δποιον  σημείου 
ήθελεν  είίρει  τούς  Ανθρώπους,  τούς  καθίζει  έκεϊ  Αμέσως, 
καί  δέν  τούς  άφήνει  νά  προχωρήσουν,  άλλά  καί  άν  προ¬ 
χωρήσουν  ή  πορεία  των  θά  είναι  σκοτεινή  καί  6  δρόμος 
έπικίνδυνος.  ΆκροΟ  λοιπόν  ή  χάρις  τού  Θεού  μάς  καθο¬ 
δηγεί  πρός  τήν  Αρετήν,  καί,  τήν  Ιδιοσυγκρασίαν  μας  πού 
είναι  χωρίς  ένέργειαν  τήν  παρορμά  είς  τό  καλόν,  λέγει: 
«Ό  λαός  πόύ  κάθεται  μέσα  είς  τό  σκοτάδι,  είδε  τό  μεγάλο 
φως,  τό  φως  του  θεού  καί  μπορεί  νά  δαδίζη  πΡάζ  τί>  <ρώς». 

11.  Ή  λέξις  «έφανερώθη»  πού  είπον  οΐ  Απόστολοι  καί 
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οί  Προφήται,  δέν  μάς  δείχνει  μόνον  τά  ώς  Ανωτέρω  καλά, 
άλλά  μαζί  μέ  αύχά  καί  κάτι  Αλλο.  Ποίον  δέ  είναι  αύτό; 
Αύτό  είναι  τό  Ατι  δέν  εΰρομεν  ήμεϊς  τό  φως  διότι  τό  έξη- 
τήσαμεν,  άλλά  αύτό  τό  φώς  ήλθε  καί  έφανερώθη'  δέν  ήλ- 
θομεν  ήμεϊς  πρός  αύτόν,  τάν  Χριστόν,  άλλ’  αύτός,  ό  Χρι¬ 
στός,  ήλθε  πρός  ήμάς.  Φανερώνει  δέ  αύτό  ό  Χριστός  όταν 
λέγη.  «Δέν  μέ  έξελέξατε  σείς,  Αλλ’  ίγώ  σάς  είχον  έκλέ- 
ξει».  Καί  ό  Απόστολος  Παύλος  μαζί  μέ  αότά  τά  λόγια 
τοϋ  Κυρίου,  έβροντοφώνει.  Τότε  θα  Αναγνωρίσω  δπως  μέ 
άνεγνώρισε-  τώρα  δέ  δέν  έ γνώρισα,  Αλλ*  ό  ίδιος  έγνωρί- 
σθην.11  "Οτί»  δέ  έγραφε  πρός  τούς  Φιλιτέπησίους  έλεγεν: 
«Επιδιώκω  καί  Αγωνίζομαι,  μήπως  ήμπορέσω  νά  Αρπά¬ 
ξω,  δπως  καί  6  Ιδιος  ήρπάγην».13  Μέ  σύτά  δλα  θέλει  νά 
φανέρωση  ό  Απόστολος  ΠαΟλος  δτι  δέν  είναι  Ιδικόν  μας 
κατόρθωμα  ή_ σωτηρία  μας,  άλλά  διά  τής  θείας  χάριτος  έ- 
σώθημεν,  τραγμα  τά  όποιον  καί  έδώ  είς  τά  λόγια  αύτά  τό 
λέγει:  «Έφανερώθη  ή  χάρις  τοϋ  θεοϋ,  6  Χριστός». 

12.  ί1  ο  ία  δέ  χάρις;  Διότι  καί  ή  Παλαιό  Διαθήκη  είναι 
χάρις,  δπως  ό  Ιωάννης  έλεγε  μεγαλοφώνως.  «Χάριν  έπά- 
νω  εί^  τήν  χάριν  έλάβομεν».13  Καί  πράγματι,  ή  χάρις  τής 
Παλαιός  Διαθήκης  είναι  χάρις.  Τότε,  άπήλλαξενό  θεός  τούς 
Ίσρσηλίτας  ίκ  των  χειρών  των  Αιγυπτίων.  Τώρα,  άπό  τήν 
δουλείαν  των  δαιμόνων  μάς  ήλευθέρωσεν’  τότε,  άπύ  τής 
δυνατής  όργής  τού  Φαραώ  έσωσε  ν’  τώρα,  άπό  τήν  κυριαρ¬ 
χίαν  τού  διαβόλου  μάς  έπήρε  τότε,  διά  τοΟ  ΜωΟσέως  όνερ- 
γοϋοε'  τώρα,  διά  τοϋ  μονογενούς  Υίοϋ’  τότε,  διά  της  ρά¬ 
βδου,  τώρα  διά  τοϋ  Σταυρού-  τότε  διά  τής  Ερυθρός  θα¬ 
λάσσης,  τώρα  διά  τοϋ  Αγίου  Βαπτίαμστος.  Τότε  Από  τής 
λάσπης  καί  τής  κατασκευής  πλιθαρίων  βφεριν  ίξω  είς  τό 
φως,  τώρα  άπό  τοϋ  θανάτου  καί  τπς  Αμαρτίας.  Τότε  είς 
τήν  γήν  πού  έρρεε  τό  μέλι  καί  τό  γάλα,  τώρα  είς  τήν  βα¬ 
σιλείαν  τών  ούρανών  είσήγαγεν. 

13.  Πραγματικώς  όφανερώθη  ή  χάρις  τοΰ  Θεοϋ  ή  Απσία 
μάς  εσωσεν.  Άλλά,  διστί,  ώ  μακάριε  ΠαΟλε,  τόσο  πολλά 
καλά  τά  ένώνεις  είς  μίαν  λέξιν,  χάρις;  Φανέρωσε  είς  έμέ 
τήν  χάριν  αυτήν  καί  μίλησέ  μου  διά  τήν  Αφθονίαν  τών 
άναθών  της.  "Ολα  —λέγει —  δόναται  νά  τά  έκθέσπ  καί  νά 
τά  πίριγράψη  ή  φιλοη^ρωπίο  τού  θεοΟ,  ή  όποία  έδωσε  τήν 
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χάριν.  Διότι,  όταν  είναι  χάρις  τοϋ  θεού,  είναι  χάρις  Αμε¬ 
τρος.  Έφανερώθη  τώρα  ή  χάρις  τοϋ  θεοΰ*  ό  θεάς  έγινεν 
Ανθρωπος  6ιά  σέ  τόν  Ανθρωπον  πήρε  τήν  μορφήν  τού 
δούλου  διά  οέ,  διά  νά  κι^ΓΙ  Ελεύθερον  σέ  τόν  δοΰλον.  Καί, 
όπως  ένας  κύριος,  δίαν  πολύ  άγαπφ  ένα  ύπηρέτη,  φορεΐ 
τό  φόρεμα  τοϋ  ύπηρέτου,  έτσι  καί  ά  Χριστός,  επειδή  Αγά¬ 
πη  πολύ  τόν  Ανθρωπον,  τήν  άνθρωπίνην  Ιδιότητά  του  έπή- 
ρε  καί  τήν  άνθρωπίνην  φύσιν  έφόρεσεν.  «Τοϋ  Ανθρώπου  ή 
εύσπλιιγχνία  φθάνει  μόνον  τόν  πλησίον  του  τοΟ  θεοϋ  ό- 
μως  ή  εύσπλαγχνία  φθάνει  όλους  τούς  Ανθρώπου ς»,11  Είδες 
πώς  καί  τό  μέγεθος  έδειξε  τής  χάριτος  καί  τήν  γενικότητα 
τής  δωρεάς,  ύνομάσας  τόν  δωρητήν; 

14.  Άλλ’  Ας  ίδωμεν  διατί  είναι  καί  λέγεται  σωτήριος  ή 
χάρις  αύτή.  ΑΙ  χάριτες  λαμβάνουν  τά  όνόματά  των  άπό 
τά  ό νάματα  αώτών  πού  τός  δίδουν*  ήτοι,  δταν  ό  Αρχών 
δώση  χάριν,  ή  χάρις  αύτή  όνομάζεται  Αρχοντική  όταν  βα¬ 
σιλεύς  δώσρ  χάριν,  ή  χάρις  αύτή  όνομάζεται  βασιλική. 
’ Επειδή  λοιπόν  έδω  ά  Σωτήρ  έδωκε  τήν  χάριν,  ή  χάρις 
αύτή  τοϋ  Σωτήρος  όνομάζεται  οωτήριος.  Δι”  αότό  καί  λέ¬ 
γει  ή  Αγία  Γ ραφή*  «Θά  άνομάσης  τό  παιδίον  πού  6ά  γεν- 
νηθή  Ί ήσουν,  διότι  αύτός  θά  σώση  τόν  λαόν  τ-ου  άπό  των 
άμαρτιών  του».1Γ’ 

15.  Καί  πώς,  λέγει,  έάν  είναι  δι’  δλον  τόν  κόσμον  ή  χά¬ 
ρις  καί  είς  όλόκληρον  τήν  οίκουμένην  έδιοσεν  τήν  δωρεάν 
του  αύτήν,  μόνον  τόν  Ιουδαϊκόν  λαόν  νά  σώση  ύπεσχέθη; 
Διότι  τότε  μόνον  ό  *  Ιουδαϊκός  λαός  ήτο  προτιμώμενος  άπό 
τόν  θεόν,  ’Λλλά  δέν  έμεινε  πλέον  δ  λαός  6  προτιμώμενος, 
διότι  μετά  τός  τόσος  δωρεάς  του  θεού,  πρός  αύτόν,  εύ- 
ρέθη  Ανάξιος  τής  τιμής  αυτής,  καί  ή  φιλική  όνομασία  έδό- 
θη  ύπό  τοϋ  θεοϋ  είς  βλην  τήν  κατοικουμέυην  γήν. 

•  16.  Ότι  5έ  πλέον  ήμείς  εϊμεθα  λαός  τοϋ  θεοϋ,  Ακόυ¬ 
σαν  τοϋ  Προφήτου  Ήοηέ  ό  όποιος  καθαρά  λέγει,  καί  ό  Α¬ 
πόστολος  Παΰλος  έρμηνεύει.  «θά  όνομάσω  τόν  λαόν  πού 
δέν  είναι  λαός  μου,  άδικόν  μου  λαόν».”  Ότι  δέ  δι'  ήμάς  έλέ- 
χθη  αύτό,_  είναι  φανερόν  άπό  αύτήν  τήν  Παλαιάν  Διαθή¬ 
κην.  Ημείς  εήυεθα  οί  Ανθρωποι  πού  δέν  άπετελούσσμεν 
τόν  λαόν  τοϋ  θεοΰ'  ήμείς  τώρα  έγενόμεθα  λαός  τοϋ  θε¬ 
οϋ.  Ακούσε  δέ  καί  Αλλον  ρητόν,  πού  είναι  άπό  αύτό  πού 
άνέφερα  φανερώτερον.  «ΚοΗ  θά  γίνη  ώστε  είς  τόν  τόπον 
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δπου  έλέχθη  είς  αύτούς  δτι  σείς  δέν  εϊσθε  λαός  μου,  σείς 
έκεΐ  θά  όνομασθήτε  παιδιά  τοϋ  θεοΟ  τοϋ  ζώντος».”  ΕΙς 
τισΐον  τόπον;  ΕΙς  τήν  Ιουδαίον,  λέγει,  διότι  έκεϊ  οί  Προ- 
φήτοι  έλεγον  πρός  τούς  Ιουδαίους  έξ  ύνόματος  του  θε 
οϋ,  δέν  εϊσθε  λαός  μου,  καί  έκεΐ  ό  Χριστός  έλεγεν  είς  τούς 
μαθητάς  του:  «Είς  τόν  δρόμον  πού  όδηγεί  πρός  τά  εΙΒω- 
λολατρικά  έθνη  νά  μήν  Οπάγετε»,18  άλλά  μέσα  είς  αύτήν 
τήν  Ιουδαίον  πάλιν  ό  Χριστός  εΓπεν:  «Νά  ύπάγετε  καί  νά 
διδάξετε  τήν  διδασκαλίαν  μου  είς  όλα  τά  έθνη».1*  £Τδες 
πώς  είς  τόν  τόπου  πού  έλέχ&ΐ  είς  αύτούς  δέν  εϊσθε  λαός 
μου,  έκεϊ  ώνομάσθησαν  τά  έθνη  παιδιά  τοϋ  θεοϋ  τοϋ  ζών- 
τος;  Δι’  αύτό  λοιπόν  λέγει  ή  γροιφή*  «Αύτός  θά  σώση  τόν 
λαόν  άπό  των  Αμαρτιών  του». 

17.  Πραγματικώς,  είναι  μεγάλη  ή  σωτηρία.  Διότι  δέν 
είναι  τόσον  μεγάλο  πράγμα  νά  Απαλλαγή  κανείς  άπό  τόν 
θάνατον,  δσον  μεγάλο  πράγμα  είναι  νά  Απαλλαγή  6  Αν¬ 
θρωπος  άπό  τήν  Αμαρτίαν.  Διότι,  έπειδή  ύπάρχει  καί  έπι- 
τελεϊται  ή  άμαρτία,  παρουσιάζεται  ό  θάνατος,  καί  όχι  διά 
τοΰ  θανάτου  έρχεται  καί  έμφανίζεται  ιή  άμαρτία.  Διά  νά 
μάθης  δέ  ότι  είναι  μεγαλυτέρα  «ΰτή  ή  Απαλλαγή  άπό  τής 
Αμαρτίας  καί,  τής  Αμαρτίας  μή  ύπαρχούσης  είς  ήμας,  δέν 
είναι  φοβερός  ό  θάνατος,  βλέπε  αύτό,  άπό  τόν  σωματικόν 
θάνατον  τοϋ  Δεσπότου  Χριστού. 

18.  Τό  σώμα  τοϋ  Χριστού  δέν  ήμάρτησε,  καί  διά  του- 
το,  όταν  έπεοεν  είς  τά  χέρια  τοϋ  θανάτου,  πόνους  πικρούς 
τού  έπροξένησεν,  καί  τοϋ  έσπασε  τήν  χοιλίσν,  όταν  ό  θά¬ 
νατος  τόν  καπ-έπιευ  καί,  όχι  μόνον  δέν  ήμπάρεσε  νά  τόν 
χωνέψη,  άλλ’  ό  Χριστός  τόν  κστέστρεψε  καί  τόν  ήφάνισε 
όριστικώς.  Καί,  δπως  ό  Δανιήλ^δτσν  έυόβαλεν  ε!ς  τό  στό¬ 
μα  τοΰ  θι*|οίου  κρίθιυον  ψωμί,  κατέστρέψε  τελείως  τό  θη- 
ρίον,  έτσι  καί  ό  Χριστός,  άφοϋ  άφήκε  νά  ρνρθή  τό  σώμα 
του  είς  τό  στόμα  τοϋ  θανάτου,  διέσχισε  τήν  κοιλίαν  τοϋ 
θανάτου.  Διότι  τό  κεντρί  τοϋ  θανάτου*0  είναι  ή  Αμαρτία* 
άφοΟ  έξουθένωσε  τό  κεντρί  τοϋ  θανάτου,  Αφησε  τόν  θάνα¬ 
τον  χωρίς  δύναμιν  καί  ένεργειαν. 

19.  Άλλά  καί  αύτό  πού  θέλομεν  νά  μάβωμεν  είναι  τοΟ- 
το*  δκττΙ  όταν  λέγη  «έφΛ/ερώθη  ή  χάρις  τοΟ  θεοϋ  πού  εί¬ 
ναι  ή  σωτηρία,  προσέθεσεν  δτι  ή  σωτηρία  αύτή  μάς  παι- 


17.  '&3.  2,  1  =  Α'  Πέτρ.  2,  10. 

16.  Ιίβχή.  10,  6. 

19.  28,  38. 

90.  Α’  Βάρη*.  16,  66. 


14.  ’Εκκλ.  18,  12. 

15.  Ματβ.  1,  21. 

18.  1 ,  9  =  Ρ«ιμ.  0.  25. 
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δεύει».31  Διότι  ή  χάρις  6έν  παιδεύει,  άλλώ  συγχωρεϊ  τά 
Αμαρτήματα  δίδει  συγχώρησιν  χωρίς  νά  βίδρ  μάθημα.  Μή 
φοβιίσα ι  όμως  τό  όνομα  τί^ς  τιμωρίας  -  παιδείας.  Είναι  παι¬ 
δεία  μέ  τήν  έννοιαν  τής  τιμωρίας,  Αλλά  Εννοείται  καί  παι¬ 
δεία  μέ  τήν  έννοιαν  τής  διδασκαλίας.  Διότι  —λέγει  ή  'Α- 
γία  Γραφή —  αβττοιον  Α  Κύριος  άγοπςί  τόν  τιμωρεί,  όποιον 
δέ  Αναγνωρίζει  ίδ*όν  του  υΙόν  τόν  μαστιγώνει®.33  Έδώ,  ή 
παιδεία  έννοεϊται  καί  εΐναι  τιμωρία.  "Ακούσε  δέ  πώς  είς  βλ- 
λο  μέρος  τής  Αγίας  Γραφής,  ή  παιδεία  νοείται  καί  είναι 
διδάσκαλος.  «Μεκάριος  ά  άνθρωπος  τόν  όποιον  μορφώνεις, 
Κύριε,  χαΐ  μέ  τήν  διδαχήν  καί  διδασκαλίαν  τοϋ  νόμου  σου, 
9ά  τόν  συνετίσης»."  Καί  δι’  αύτό  λοιπόν,  έφανερώθη  ή  χά¬ 
ρις  τού  (θεού  σωτήριος,  παιδεύουσα  ήμάς. 

20.  Καί  πως  διδάσκει  ή  χάρις;  Διότι  ή  χάρις  θά  ίλεγε 
κανείς  μόνον  άμαρτίας  συγχωρεϊ  καΑ  έξαλείφει.  Αλλά,  αυ¬ 
τή  αυτή  ή  αογχώρησις  τών  Αμαρτημάτων  είναι  διδασκα¬ 
λία  πρός  διόρθωσιν  καί  βελτίωοιν.  Διότι  ή  παρεχομένη  διά 
τήζ  χάριτος  συγχώρησις  τών  Αμαρτημάτων  είς  τούς  Αν¬ 
θρώπους  πού  έννοοΰν  τί  θά  πη  συγχώρησις,  διδάσκει  κα¬ 
λύτερα  Από  δ, τι  αί  μάστιγες  καί  τά  κτυπήματα.  "Οταν  λοι¬ 
πόν  ό  άνθρωπος  πού  έχει  όψιαρτήσει,  ϊδη  τήν  φιλανθρω¬ 
πίαν  τοΟ  θεού  πού  τόν  συνεχώρηοεν,  καταβάλλει  προσπά¬ 
θειαν  νά  είναι  Ακριβής  τηρητής  τών  έντολών  τοΰ  θεού,  καί 
νά  κάμνπ  κεττορθώμοττα  τής  Αρετής.  Καί  έτσι,  αυτόν  τόν 
Αμαρτωλόν  Ανθρωπον  τόν  διδάσκει  περισσότερον  ή  χάρις 
διά  τής  συγχωρήσεως  τών  Αμαρτιών  του,  παρά  ή  τιμωρία 
διά  τάς  ^ιαρτίας  του.  Διότι  κοκκινίζει  καί  έντρέπεται  νά 
ςαναπέση  πάλιν  είς  τήν  Αμαρτίαν,  παρακαλεί  δέ  καί  Ικε¬ 
τεύει  τήν  μεγάλην  δωρεάν  τού  θεού,  καί  έτσι  γίνεται  διδα¬ 
σκαλία  καί  παιδαγωγία  είς  Χριστόν,  ή  τού  Χριστού  χάρις. 

21.  θέλεις  νά  μάθης  καί  Από  Αλλο  παράδειγμα,  πώς, 
καί  χάρις  είναι  ή  χάρις,  καί  έντολή  καί  παιδαγώγησις,  καί 

καί  χάριν  έδωκεν  Α  Χριστός  καί  έπαυδαγώγησεν  μέ 
τήν  χάριν;  Κοίταξε  τόν  παράλυτον  ένεδυνάμωσεν  τά  πα- 
ραλε λυμένα  νεύρα,  έξεδίωξε  τήν  Ασθένειαν,  έπανέφερεν  είς 
τήν  πρώτην  του  ύγιά  κατάστασίν  τό  άρρωστημένον  σώμα 
του,  καί,  όταν  μετά  Από  αύτά  τόν  έπανεΓδε,  τοΰ  είπε  μέ 
αύστηρόν  τόνον:  «Νά.  "Εγινες  ύγιής».  Αύτά  είναι  χάρις. 
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«Νά  μή  άμαρτάνης  πλέον».*4  Αύτά  είναι  παιδο^ωγία  καί  δι¬ 
δασκαλία.  Καί  είς  τούς  μαθητάς  του  ϊδωκε  καί  τά  δύο  αύ¬ 
τά  χαρίσματα.  ’Αφου  τούς  είπε  «νά  υπάγετε  καί  νά  δαπτί- 
ζετε  όλα  τά  δθνη  είς  τό  όνομα  τού  Πάτρός  καί  τοΰ  ΥΙοΰ 
καί  τοΰ  1  Αγίου  Πνεύμοττος»,  τήν  χάριν  έφάνέρωσεν  ώς  συγ- 
χώρησιν  τών  Αμαρτημάτων.  "Οταν  δέ  προσέβεσεν  τό  «Νά 
διδάσκετε  είς  αύτους  νά  κάμνουν  δσα  διέταξα  είς  σδς»,“ 
τήν  διδασκαλίαν  φανερώνει,  Αύτά  δέ  μάλιστα  χσΐ  ό  Από¬ 
στολος  Παύλος  διδάσκων,  ίλεγεν.  «Έφσνερώθη  ή  χάρις 
τοΰ  θεού  ή  όποία  σώζει  καί  παιδεύει  ήμας». 

22.  Δι’  όλα  δέ  αύτά  &ς  εύχαριστησωμεν  τόν  θεόν  καί 
νά  δχωμεν  πάντοτε  είς  τόν  νοΟν  μας  τήν  χάριν  του  αύτήν 
διότι  καί  σκοτισμένος  άν  είσαι  ή  Υπερήφανος  ή  καί  Αν  χαί- 
ΡΓΚ  ίκόμη,  Θά  σέ  διδάξη  ή  χάρις  να  σκέπτεσαι  τό  όρθόν 
μέτρον.  Διότι,  δταν  καταλάβης  καί  γνωρίσρς  ότι  ό  θεός 
τών  Αγγέλων  πού  είναι  σύνθρονος  μέ  τόν  Πατέρα,  έγινε 
δμοιος  μέ  τόν_  δούλο ν,  κανένα  πάθος  οδτε  τής  Αργής  ούτε 
τής  παραφοράς  δέν  θά  μπορέση  νά  κυριορχήση  είς  τήν 
φυχήν  σου. 

23.  "Έτσι  λοιπόν  χαΐ  ό  Παύλος,  τήν  ταπεινοφροσύνην 
μάς  διδάσκει  φανερώνων  ότι  αύτή  ή  τοΰ  θεού  πρός  ήμάς 
δωρεά,  είναι  καί  χάρις  καί  διδασκαλία,  καί  δι'  αύτόν  τόν 
λόγον  τήν  χάριν  Υπενθυμίζει  προηγουμένως:  Καί  πού  τό 
λέγει  αύτό;  Τά  λέγει  δταν  γράφη  πρός  τούς  Φιλιππηοίους 
καί  θέλει  νά  τους  πείση  νά  παραχωρούν  μεταξύ  των  τά 
πρωτεία,  καί  τούς  συμβουλεύει  έτσι.  «Διά  τής  ταπεινοφρο¬ 
σύνης,  νά  θεωρήτε  ό  ένας  τόν  άλλον  άνώτερον  άπό  τόν 
έ αυτόν  σας  καί  έτσι  νά  τόν  παραδέχεσθε  καί  νά  τόν  τι¬ 
μάτε». 18  "Επειτα  προσέθεσεν  τήν  διδασκαλίαν  Από  τήν  χά¬ 
ριν  τοΰ  Χριστού  καί  είπεν:  «Αύτά  πρέπει  νά  είναι  τό  φρό¬ 
νημά  σας,  ή  ταπεινοφροσύνη  δηλαδή,  πού  τήν  είχε  καί  ό 
Χριστός,  Α  όποιος  καίτοι  θεός  ίσος  μέ  τόν  θεόν  Πατέρα, 
διότι  δέν  είχε  τήν  θεότητα  Από  Αρπαγήν  άλλ’  ήτο  θεός 
κατ’  ούσίαν,  δέν  έφοβήθη  αήπως  τήν  χάση  δταν  έταπεινώ- 
θη  κα|  ίγινεν  άνθρωπος,  άλλά  άπό  τήν  πολλήν  του  Αγά¬ 
πην  πρός  τόν  άνθρωπον,  κατεδέχθη  νά  νίνη  ταπεινός  άν¬ 
θρωπος,  παρά  τήν  δόξαν  καί  τό  μεγάλε ιον  τής  θεότητός 
του», 

24.  Είδες  λοιπόν  πώς  μάς  έξηγεί  δτι  ή  χάρις  είναι  καί 

24.  *ΐα.  0,  14. 

36.  Μ«ί.  28,  19-2(1. 

26,  ♦ιλ'.π  2,  8. 

27.  ΈφΕσ,  5.  2. 


21.  Τίτ.  2,  11. 

22.  'Βίρ.  12,  16. 

28.  Ταχμ,  93.  12. 
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διδασκαλία;  "Οταν  λοιπόν  μάς  παρακινή  πρός  τήν  άγά- 
πην,  ΰτηνθυμίζει  τήν  χάριν  τοΰ  θεοΰ,  τήν  φανέρωοιν  δη¬ 
λαδή  του  Χριστού  είς  τόν  κόσμον,  καί  λέγει:  «"Οπως  δ 
Χριστός  μάς  ήγάπησεν,  καί  διά  τήν  σωτηρίαν  μας  παρέ- 
δωκε  τον  έαυτόν  του  είς  ταπεινώσεις,  Ουρείς,  σταυρικόν 
θάνατον»,38  έτσι  καί  σείς  νά  άγαπασθε  μεταςΰ  σας.  ΛΑς 
διδαχθωμεν  λοιπόν  άπό  τήν  ίνανθρώπησιν  τού  Χριστού 
καί  τήν  φανέρωσίν  του  αότήν  είς  τόν  κόσμον,  καί  δς  εύχα- 
ριστήσωμεν  τόν  φιλάνθρωπου  θεόν,  καί  διά  τήν  δωρεάν 
τού  Χριστού  του,  καί  διά  τήν  χάριν  καί  διδασκαλίαν  αύτοϋ 
τοΰ  Χριστού,  διότι  διά  τής  χάριτος,  καί  Από  τά  πρώτα 
άμορτήμοτα  μάς  ήλευθέρωσεν  ό  θεός,  καί  διά  νά  κατορ- 
θώσωμεν  μελλοντικώς  νά  τηρώμεν  τάς  έντσλάς  τοΰ  θεοϋ, 
έχομεν  τήν  βεβαιότητα  δι’  ολα  αύτά,  άπό  τήν  γενομένην 
συγχώρησιν  τών  Αμαρτημάτων  μας. 

25.  Καί,  δπως  διά  τοΰ  καθρέπτου,  δτσι  καί  διά  τής  δι¬ 
δασκαλίας  τοΰ  λόγου  τής  χάριτος  τοΰ  θεοΰ,  άς  κατοενοοΟ- 
μεν  τήν  ζωήν  μας  καί  νά  τήν  παρατηροϋμεν  μέ  προσοχήν 
καί  δς  κανονίζωμεν  σύμφωνα  μέ  τό  θέλημά  του  τά  θειον 
αύτάς  τάς  πράξεις  μας  τάς  όποιας  παρημελήσαμεν.  Καί, 
αύτό  πού  κανουν  οΙ  άνθρωποι  δτ®/  κουρεόωνται  είς  τά 
κουρεία,  μετά  τό  κούρευμα,  άφοϋ  πάρουν  τόν  καθρέπτην 
είς  τό  δεξιόν  χέρι  παρατηρούν  γύρω  γύρω  τό  κεφάλι  των 
μέ  προσοχήν,  μήπως  ϊγινε  κανένα  λάθος  άπό  τόν  κουρέα, 
αύτό  κάμε  καί  σύ'  άφοϋ  πάρρς,  άντΙ  τοΰ  καθρέπτου,  τήν 
διδασκαλίαν  τσϋ  λόγου  τοΰ  θεοΰ,  βλέπε  καλά  μέσα  είς  τήν 
ψυχήν  σου  καί  8ν  Γδης  κανέν  σφάλμα  άμέσως  διόρθωσέ  το, 

2ό.  Τό  ίδιον  καί  αΐ  γυναίκες  κάμνουν.  "Οταν  ξυπνή¬ 
σουν,  άφοϋ  Απομακρυνθούν  άπό  τό  κρεβάτι  των,  άμέσως 
νίπτουν  καί  περιποιούνται  τό  πρόσωπον,  διευθετούν  τά 
μαλλιά  των  καί  όλέπουν  μέσα  είς  τόν  καθρέπτην  καί  έξε- 
τάζουν  καί  προσέχουν  τήν  δψιν  τού  προσώπου  νά  είναι 
ώρα  ία  κσ)  νά  μή  ξοφύγη  τίποτε,  έστω  καί  τό  έλάχ  ιστόν 
πού  νά  μή  τό  τακτοποιήσουν  διά  νά  είναι  ώραϊσι.  Καί  σύ 
λοιπόν,  Αφού  πάρης  τόν  καθρέπτην  τής  διδασκαλίας  τοΰ 
Χριστού,  χάμνε  ώρσίαν  μορφήν  καί  δψιν,  καί  σχημάτισε 
καί  Απεικόνισε  τό  κάλλος  τής  ψυχής  σου  σύμφωνα  μέ  τά 
κάλλος  τής  διδασκαλίας  τοΰ  Χριστού  διότι  έχεις  καί  σύ 
νυμφίον  είς  τόν  όποιον  πρέπει  νά  άρέση  ή  νύμφη,  ή  ψυχή 
σου,  "Οπως  αί  γυναίκες  τίποτε  δέν  κάνουν  πρώτον  άν  δέν 


καλλωπιστούν,  τό  ίδιον  κάμε  καί  σό’  τίποτε  μή  προτιμφζ 
άπό  τό  νά  βιάζεσαι  καί  νά  προσποθής  νά  έτοιμάζεσαι  διά 
νά  άρέσης  είς  τόν  Χριστόν.  *Εατω  καί  δν  ϊδης  δλον  τό 
σπίτι  καί  δλα  νά  είναι  άνω  κάτω,  πρώτα  έτοιμάσου  νά  ά- 
ρέσης  είς  τόν  νυμφίον  Χρκττόν  καί  ύστερα  δλα  τά  άλλα 

ίτιάξε  καλά.  "Οτι  64  καί  σύ  έχεις  νυμφίον,  Ακούσε  τόν 
αϋλον  ό  όποιος. λέγει:  «Σάς  συνέδεσα  μέ  £νοτ  άνδρα,  τόν 
Χριστόν,  διά  νά  σάς  τοποθετήσω  ώς  παρθένον  πλησίον 
του».**  "Οσον  64  ^εγαλυτέρα  είναι  ή  άξιο»  τού  Χριστού  άπό 
τόν  άλλον  κόσμον  καί  άπό  τούς  άλλους  Ανθρώπους,  τόσον 
μεγαλυτέρα  πρέπει  νά  εΤναι  ή  [δική  μας  βιασύνη,  νά  συ- 
νο/τηθωμεν  καί  -ένωβώμεν  πνευματτ  ικώς  μέ  τόν  νυμφίον 
μας  Χριστόν.  Διότι  ό  Χριστός  είς  τό  κάλλος  τής  ψυχής 
Αποβλέπει  καί  τήν  ψυχικήν  δψιν  θέλει  νά  καλλωπίση  καί 
όμορφήνη.  «Διότι  δλη  η  δόξα  τής  θυγατρός  του  βασιλέως 
θεού,  τής  ψυχής  μας  δηλαδή,  είναι  έσωθεν». 90 

27.  Αύτήν  λοιπόν  τήν  δόξαν  νά  όμορααίνωμεν  καί  όξω- 
ραΐζωμεν,  τήν  δόξαν  τής  ψυχής,  διά  νά  άττολαύσωμεν  τής 
άθανάτου  καί  αιωνίου  τιμής  μαζί  μέ  τόν  βασιλέα  τής  δό- 
ξης,  διά  τής  χάριτος  καί -φιλανθρωπίας  τοΰ  Κυρίου  ήμών 
Ιησού  Χριστού,  μετά  τού  άποίου  είς  τόν  Πατέρα  είναι  ή 
δόξα,  καί  μαζί  μέ  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί  πάντοτε 
καί  είς  τούς  βίώνας.  Αμήν. 


$4.  Πρ5λ.  'Ιμ.  18,  34κ«1  Κολασ.  2.  20. 


Μ.  Β'  ϊορινβ.  11,  2. 
80.  ΐαλμ.  44,  14. 


ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟΝ  ΣΗΜΕΙΩΜΑ 


Έ  άκολουθοΟ**  δμ^λία,  Αγνοκττη  ύς  τάς  παλαιάς  καί  μβγΑ- 
λας  ®λλογ!ς  καί  έκδόσεις  Ιργων  τοθ  ίερ©0  ΧρίΛΟΌ^σιδ^ιβν»  1§*δδ- 
τδ  1907  διά  π$ώτψ  φοράν  δπδ  τοΟ  Σιβο ιχτιανοΟ  ΗλΜλοΙκγ 
»(;  Ζ€ίΐ5θΙ)πίΙ  ΠΙγ  Κ&ΰιοΐάοπβ  ΊΊικ>1θ£ΐ6  31  (1907)  160-171, 
Αητδ  ν«;ρόγρι»}Φν  κώδικα  νσΟ  Βδδβΐ  (Βασιλεία)  . 

ΤΙράκ«ιται  -κιρί,  Ιζηγητικ^ς  δμι Χίας  μέ  Αντικείμκνον  τδ  Α' 
Κορ.  16,  28:  «ίταν  δέ  δποταγί  αύτφ  τά  στί-ντα.»  τότβ  καί  αύτδς  6 
υίάς  ύποταγήΛχαι  τψ  ύποτάξν/τι  α6τψ  τλ  πάντα,  ίνα  Λ  δ  θιάς 
«άνο»  1ν  ηΛ*ι»,  Τήίιί  δΐΕ©ταγή*ν  τοθ  ϊίοΰ  ό  Χρυβ£ικ&μί<  έρμϊρ·ύ»ι 
«οίκονομικιδς  καί  δχι  «δογματικές».  Δηλαδή  ίχχύε;  ή  όπσταιγή  τοΟ 
ΓίβΟ  Ιπιιδή  οΰτο;  ,ιϊ^η  καί  Α’Λριοπος  και  έπ*;δή  τ,ρίκκ  νά 
καπαννίγρ/Μ  καί  ©ί  μ,ικρΛ;  πνευματικής  δυνάμκως  ΑτΛρω π/>\.  Δίν 
νοοϊται  ύποταγή  τοθ  ΠοΟ  κατά  τήν  θεότητα  αύταί,  Ζι&ά  αίνο*  δμ©- 
οΰαος  τφ  ΠατπρΙ.  Ακόμη  ή  υποταγή,  π*ρί  τής  δποίας  γϊνπαι  λΔ- 
γος  «ίς  τδ  «αόλαιον  χωρί&ν,  άηβταλαΐ  τδν  τύπον  τή;  ύποταγής  τής 
Όκκληοίας  είςτδν  Χριστόν. 

Ή  μΐ^ρφή,  αίς  τήν  όποιαν  λισώθη  κΑΐ  ζδρίοχ&ται  Ά  κείμε¬ 
νον  τής  δμιλίος,  καθώς  καί  δύο  ·»ημ*ιώ«ις  (πβρί  τ4·μέο©ν  καί  Ά 
τέλος}  *ίς  αύίΑ  άποδεικνύοον  δτι  _τήν  ίμΛίαν  δφείλομαν  εις  τ»- 
ννγρΑφους,  ©I  όποιοι  παρ ηκολούθουν  έν  πανςΐ  καί  πάντοτε  Ά/  I. 
Αρυαδστύμ^Λ  ό  όποιος  είπαν  αύτήν  έκ  ταδ  προχείρου,  χωρίς  νώ 
ίυνηθΐι  Ά  τήν  έλέγξη  Ικ  τ®ν  ύστέρων. 

Τέλος,  ή  δμιλία  Αποτελεί  άπάντησιν  βΐς  τάς  Απόψεις  τών 
Ά  νομοί  ω^,  πρύς  τού;  όποίβυς  πολλάκις  Απηυθύνθη  κ&ί  διά  τήν 
Αναίρι-αιν  τ<5>ν  όποιων  «Γικ  τούς  π^ριφήμους  καηδ  ΆνομοίτύΜ  καί 
Λιρί  Άκαταλήιττ&υ  τοΟ  θεοΟ  Λόγους  του. 

Ή  έ.ξίτα.3ΐς  ττΛ  ύφους,  τί/ς  μορφιάς  καί  τί)ς  θαΛογΐας  τοΟ 
κ»ιμέν*»^  ούδίμίαν  Αμφιβολίαν  άφή«ι  περί  ιτί]ς  γιΛ?κ4τ'φίος  α-δ- 
ιοτρί  «γ3  δτι  δϊΡ,αδή  έλέγ^τ)  ύπδ  τοΟ  !εροί>  Χρυκοοτόμου. 

Σ.  Γ.  Π. 


ΟΜΙΛΙΑ 


ΪΙΣ  ΊΟ  ΛΠΟΣ/ΓΟΛΙΚΟΝ  ΡΗΤΟΝ;  «ΟΤΑΝ  ΕΙΣ  ΑΪΤΟΝ  ΒΑ  ΓΠΟΤΑΧβΟΪΝ 
ΟΛΑ  ΤΑ  ΔΗΜΙΟϊΡΓΗΜΑΤΑ,  ΤΟΤΕ  ΚΑΙ  ΑΪΤΟΣ  0  ΓΙΟΣ  βΑ  ΠΙΟΤΑ  ΓΗ 
ΚΙ 2  ΤΟΝ  βΕΟΝ  Ο  ΟΠΟΙΟΣ  ΓΠΕΤΑ8Ε  ΕΊΣ  ΑΓΓΟΝ  ΤΑ  ΠΑΝΤΑ».1  ΚΑΙ 
ΒΙΪ  ΤΟ  «ΤΙΠΟΤΕ  ΔΕΝ  ΚΑΗΝΒ  ΑΠΟ  ΜΕΡΟΣ  ΜΟΤ*.1  ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ 
ΑΓΙΑΝ  ΤΡΙΑΔΑ  ΚΑΐ  ΕΙΣ  ΤΟ  ΟΤΙ  ΕΙΣ  ΤΙΜΗΝ  ΓΗΣ  ΤΡΙΑΔΟί.  ΤΡΕΙΣ 
ΠΑΓΡΙΑΡΧΑΙ.  ΤΡΕΙΣ  ΙΕΡΕΙΣ,  ΤΡΕΙΣ  ΒΑΣΙΛΕΙΣ,  ΤΡΕΙΣ  ΑΡΕΤΛΙ  ΜΝΗ 
ΜΟΝΕΓΟΝΤΑΙ. 

Χθές,  Αδελφοί,  έγένετο  είς  σάς  λόγος  περί  τής  αιωνίου 
βασιλείας  τού  Χριστού.  Ό  λόγος  μου  εόρισκόμενος  εις  τήν 
Ακμήν  τής  προσεκτικής  παραχολουθήσεώς  σας,  ίδωκεν  Αρ¬ 
κετήν  τήν  άπόδειξίν  του  είς  τούς  άκροστάς-  λέγω  δέ  Αρ¬ 
κετήν  άπόδειξιν  έδωκεν  ό  λόγος  μου,  δχι  ώς  πρός  τήν  άξί- 
αν  καί  τήν  άνάπτυξιν  τοΟ  θέματός  μου,  Αλλά  ώς  πρός  τό 
βσον  ήδύνατο  ό  κήρυξ  νά  άποδείξη.  Διότι,  τίποτε  βέν  βό- 
νατται  άρκετά  καί  άξια  νά  ύμνήσΠ  τήν  πολυύμνητου  τοΟ 
μονογενούς  ΥΙού  τού  θεού  αξίαν,  οδτε  είς  τήν  γήν  οΟτε 
είς  τόν  ούρανόν,  Πολλά  όντως  διά  των  προφητών  Ιχουν 
προεκφωνηθή  καί  λεχθή  περί  τής  θεοφα νείας  καί  ένανβρω- 
πήσεως  τσΰ  Κυρίου,  πολλά  είς  τόν  Μωσαΐκόν  Νόμον  Ιχουν 
θεοπιαθή,  πολλά  διά  των  Αποστόλων  Ιχουν  κηρυχθή, 
πολλά  διά  των  Εύαγγε  λιστών  ώρίσθησαν  καί  άνεφέρβησαν 
καί  παρ’  δλα  αύτά,  κανείς  είς  τήν  άξίαν  τοΰ  μυστηρίου  τής 
θκοφανείας  τού  Κυρίου  δέν  ηδυνόθη  νά  φθάση,  νά  Απόδει¬ 
ξη  καί  νά  έρμηνεόσπ.  ’Εών  δέ  τόσοι  πολλοί  ποταμοί  τού 
' Αγίου  Πνεύματος  πού  έχουν  άστήρευτα  καί  καθαρά  ρεύ¬ 
ματα  Οδοττος,  Αδέιασαν  μέν  τήν  δόνσμίν  των  τήν  Ανθρωπί¬ 
νων,  τίποτε  όμως  Ισάξιον  τής  θείας  δυνάμεως  τοΰ  μυστη¬ 
ρίου  5έν  είπον,  πού  μπορεί  νά  φανή  ή  μκρά  σταλαγματιά 
τού  λόγου  μου,  όταν  πρόκειται  νά  έρμηνευθή  θέμα  τόσον 
μεγάλης  Αξίας  λόγου;  Δέν  δύνατσι  γλώσσα  θνητή  νά  ύμνή 
άθάνατον  φύσιν,  δέν  φθάνει  λόγος  άνθρώπου  τόν  θεάν  Λό¬ 
γον  δ  όποιος  έδημιούργησε  τόν  κόσμον,  νά  τόν  ίγκωμιάοπ 


1.  Α'  Κορινβ.  1Ε>.  88. 

2.  Ί®.  8,  28- 
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5ττως  πρέπει  καί  δπως  άρμάζει.  Τί  λοιπόν;  Ημείς  κηρύτ- 
τομεν  όσον  δυνόμεθα,  καί  τοΟτο,  διότι  όσον  όφείλομεν  νά 
κηρύττωμεν,  δέν  έπαρκοϋμεν,  Καί  είς  μέν  τούς  άλλους  Α¬ 
γώνας  αύτοί  οΙ  όποιοι  νικούν  λαμδάνοον  τούς  στεφάνους· 
εϊς  δέ  τούς  ττερί  τήν  θεολογίον  καί  τους  κόπους  καί  τούς 
μόχθους  αότής  άγωνιζομένους,  αύτοί  οΙ  όποιοι  όμολογούν 
ότι  νικώντσι.  λαμβάνουν  στεφάνους  έτηεκείας.  71  Ας  ήττη- 
θώμεν  λοιπόν  όμιλήσαντες  καί  ώς  μή  κατακριθώμεν  σκυ- 
πήσαντες. 

Άλλ’  έπειδή  τό  αίώνιον  τής  βασιλε(ς*ς  τοΰ  θεοϋ  τά 
έφέραμεν  είς  φως  ώς  καί  τό  δτι  θά  παραδώση  τήν  βασι- 
λείαν  οίς  τόν  θεόν  Ποττέρα  6  Ιησούς  Χριστός,  θά  παραδώ- 
σρ  δηλαδή  τήν  σίκουμένην  ή  όποία  κάποτε  έβασιλεύετο 
κοΛ  ότϊλει  υπό  τήν  έξσυσίαν  τής  Αμαρτίας,  ύστερον  δέ  £τέ- 
λει  όπό  τήν  έξ  ουσίαν  καί  βασιλείαν  τής  χάρπος  του  Χρί¬ 
στου,  _£χει  δέ  άφεθή  χωρίς  έρμηνείαν  τό:  «"Οταν  θά  ύπο- 
ταχθούν  είς  αύτόν  τά  πάντα,  τότε  καί  αύτός  ό  Υϊός  θά  ύ- 
ποταχθή  είς  τόν  θεών  πού  ύπέταξεν  είς  αύτόν  τά  πάντα», 
είναι  Ανάγκη  νά  είπωμεν  τά  ύσα  δυνάμεθα,  διά  νά  μή  προ- 
ξενήση  ή  σιωπή  μας,  γλίστρημα  καί  πέσιμον  είς  τούς  άμα- 
θείς.  Πρέπει  δέ  υά'γίνη  γνωστόν  είς  όλους  σας,  Αδελφοί, 
δτι  έγώ,  δχι  διότι  ήθελον,  εϊχον  παρσλείψει  τήν  έρμηνείαν 
τοΟ  ώς  άνωτέρου  λόγου,  άλλά  ώς  τέλειον  καί  πλήρως  έρ¬ 
μη  νευμένον  άφοΰ  παρέδωκα  καί  ί κήρυξα  τόν  λόγον  δλον 
άπό  των  προηγουμένων  μου  κηρυγμάτων,  ένόμισα  δτι  είχε 
διευκρινισθή  καί  έξηγηθή  τελείως  καί  αύτό  πούδμεινεν.  Ε¬ 
ν**;  είναι  δ  σκοπός  καί  Ινας  δ  λόγος  ό  όποιος,  καί  έκεϊνα 
που  είπομεν  νά  τά  έξηγή  καί  αύτά  πού  πρόκειται  νά  εϊπω- 
μεν  νά  διευκρινίζη.  Είναι  δτι,  διά  τήν  του  Αποστόλου  συγ¬ 
κατάβασή  πρός  τούς  Ακούοντας,  έχουν  λεχθή  αυτά.  Καί, 
δπως  είς  έκεϊνο  τό  σημείου  τής  Αγίας  Γραφής,  τό  νά  πα- 
ραδώση  δηλαδή  ό  Ιησούς  Χριστός  τήν  βασιλείαν  είς  τόν 
θςών  Πατέρα,  πρός  τήν  έννοιαν  καί  τό  νόημα  τού  σκοπού 
τον  «ορύγματος  δέν  συμφωνεί,  άλλά  λέγεται  ή  λέξις  έττι- 
_ιακώς  καί  δχι  κατ’  Εννοιαν  καί  κατά  δάθος,  καί  τοΰτο 
διότι  Αδυνατούν  νά  έννοήσουν  έκείνοι  οΐ  όποιοι  προτιμούν 
νά  εύρίσκωνται  είς  τήν  πλάνην  τής  πολυθεΐας1  δι’  αύτούς 
δέ  λέγε1  τό:  «Γάλα  σάς  65ωκα  νά  πίετε  καί  ούχΐ  φαγητόν 
νά  ψάγετε»,3  Ετσι  καί  τώρα  δΓ  αύτόν  τόν  λόγον  καί  ή  ίδοκή 
μου  Ερμηνεία  γίνεται  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον.  Διότι  είς  όλο 
τά  μέρη  των  έπιστολων  του  6  Απόστολος  Παύλος  σκο¬ 


πεύει  νά  μή  δείξη  πουθενά  διηρημένην  τήν  θείαν  «φύσιν 
τού  θεοϋ  Πατρός,  ο&τε  ώς  πρός  αύτήν  τήν  Ιδίαν  οΟτε  ως 
πρός  τόν  θεόν  Ίησοΰν  Χριστόν  νά  άντιτίθεται  καί  να  είναι 
Αντίπαλος  τού  θεοϋ  Πατρός  κατά  τήν  άσεβή  γνώμην  τών 
Ιουδαίων  διότι  αυτοί  ίλεγον  δτι  ό  Χριστός  δέν  είναι  άπε- 
σταλμένος  παρά  τού  θεού  Πςττρός  καί  είναι  ξένος  πρός 
Αύτόν,  διότι  καταργεί  τό  Σάιόβατον.  Μίαν  λοιπόν  γνωρίζει 
είς  ήμάς  φύσιν  χωρίς  διχόνοιαν  καί  άντίθεσιν,  μίαν  όμόνοι- 
ον,  ίνα  λόγον,  Ενα  θέλημα,  μίοκ/  έξουσίσν,  Ενα  Θ_εόν_ε1ς 
πάντας  καί  είς  δλα,  διά  νά  έκριζώση  τόν  βλαστόν  τής  πλά¬ 
νης  καί  πίστεως  είς  τήν  πολιτείαν.  Διότι  Απέδειξα  δπως 
Ενθυμούνται  οΐ  προσεκτικοί  άκροαταί,  δτι  ό  Γδιος_  λόγος 
του  Αποστόλου  6  όποιος  μαρτυρεί  τήν  άξίαν  τοϋ  θεού 
Πατρός,  μέ  αύτάς  τάς  Ιδίας  λέξεις  καί  συλλαδάο  κηρύττει 
καί  τήν  ίοίαυ  μέ  τόν  θεόν  άξίαν  τοΰ  Χριστού.  Καί  όπως  είς 
έκείνο  τό  μέρος  είπεν  αδιά  νά  είναι  ό  θεός  όλα  καί  εις 
δλα»/  έτσι  καί  διά  τόυ  μονογενή  Υ^όν  τού  θεού  τόν  Χρι¬ 
στόν,  λέγει:  «Άλλά  τά  πάντα  καί  είς  πάντα  είναι  ό  Χρι- 


ρτόζ#/ 

Τί  λοιπόν  τό  θέλει  καί  τό  λέγει  ό  Απόστολος  Παύλος  τό 
δτι  θά  ύποταΐγή  ό  Χριστός;  Φάρμακον  Ετοιμάζει  διά  νάθερσ- 
πιύση  τήν  Αρρώστιαν  τής  πολυθεΐας.  Δέν  εΙσάγει  νέον  δό¬ 
γμα  είς  τήν  Εκκλησίαν,  άλλά  τήν  ίπτοψίαν  τήν  είδωλολστρι- 
κήν  τής  πολυθεΐας  άποδκυκει.  Έάν  6έ  πρέπει  νά  μεταχειρι- 
σθώμεν  έλευθέρως  τόυ  λόγον,  σας  λέ γομεν  δτι,  ύποταγήν 
τοΰ  Χρίστου  λέγει  καί  έννοεϊ  ό  Απόστολος  τήν  ύποταγήν 
τής  Εκκλησίας  του.  Καί  τούτο  £ιότι  δταν  ή  Εκκλησία  άπο- 
βάλλη  κάθε  νοθευμένον  καί  μή  γνήσιον.ώς  πρός  τήν  πίστιν 
καί  τό  δόγμοττά  τής  καί  ύποταχθή  έτσι  καθαρά  καί  άνόθευ- 
τος,  θά  προσφέρη  εαυτήν  καί  την  ύποταγήν  της  τήν  γνησίαν 
είς  τόν  θεόν.  Όσάν  μέ  δίαν  καί  δχι  φυσικά  άλλά  περισσό¬ 
τερον  κατ’  άνάγκην  φαίνεται  νά  λέγη  τόν  λόγον  αύτόν,  καί 
διά  τούτο  δέν  φαίνεται  δτι  ήμπορει  νά  πείση  ευκόλως  τόν 
άσύνετον,  τόν  δύσπισταν  καί  τόν  άμαθή.  Λοιπόν  διά  νά 
μάθης  δτι  δοα  τέτοια  λόγια  καί  νοήματα  λέγονται  καί 
Αποδίδονται  είς  τόν  Χριστόν,  είς  τήν  Εκκλησίαν  τοϋ  Χρι¬ 
στού  άφορούν,  αύτόν  έγώ  τόν  Κύριον  τής  “Εκκλησίας,  τόν 
Ίησοΰν  Χριστόν,  θά  φέρω  ώς  μάρτυρα. 

Άλλά  &ς  άναγνώσωμεν  όλίγον  παραπάνω,  διά  νά  εί¬ 
ναι  όλσφάνερα  τά  λεγάμενα,  "Οσον  ήτο  είς  τόν  κόσμον  αύ- 


3.  Α'  Κυρινθ.  3,  3. 
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τόν  4βώ  ό  Χριστός  ώς  άνθρωπος,  Ικανσποιών  τήν  πρόνοιαν 
τού  θεοΟ  καί  τήν  φροντίδα  του  διά  τήν  σωτηρίαν  του  κό¬ 
σμου,  διά  τόν  λόγον  αύτόν  κατεδιώκετσ  καί  έξεβιώκετο  όιτό 
τών  ΊουΙδσίων  καί  των  έχιθρων  τής  άλη  θείας  ό  Σωτήρ  του 
κόσμου  άλοκλήρου  καί  Αττελάμδανεν  Αχαριστίας  Από  αύ- 
τόν  τόν  κόσμον  είς  τόν  άττοίον  έδίδετο  ή  εύεργεσία  άπό 
τήν  πηγήν  τής  εώεργεσίας,  τόν  Χρκχτόν.  "Οτβν  πάλιν  μέ 
τά  πάθη  του  καί  τόν  σταυρικόν  θάνατόν  του  Ικανοποίησε 
τό  θέλημα  τοΟ  θεού  Πατρός  διά  τήν  σωτηρίαν  τοΟ  Ανθρώ¬ 
που,  άνήλθεν  είς  τούς  ούρεΛ/ίους  κόσμους  μέ  τό  άφθαρτον 
πλέον  ι&θρώτηνον  σώαα  του,  δια  τής  πραγματικότητος  δέ 
αύτής  καί  <*>τής  τής  Αληθινής  άναστάσεώς  του,  άφού  «τε¬ 
λείωσε  τό  σωτήριον  Ιργσν  του  καί  άφού  προσέλαδε  καί 
έφερεν  είς  τό  Οψος  αύτό  τό  ούράνιον  μαζί  μέ  τήν  θείαν  φύ- 
σιν  του  καί  τήν  Ανβρωπίνην  φόσιν,  τό  Ανθρώπινον  οώμα  τό 
ό^οϊον  ένεδόθη,  «έκάθισεν  είς  τό  δεξιά  τής  θείας  μεγαλω- 
έχεϊ  Αψηλά»,8  δχι  ώοάν  νά  έλαβε  ή  έπήρε  ξίνην  δό- 
ξοτν  διά*νά  τιμηθή  μέ  αύτήν,  άλλά  είς  τό  θνητόν  Ανθρώπι¬ 
νον  σώμα  ταυ  ττ ροσέδωσε  τόσην  μεγάλην  καί  ύψηλήν  Αξί¬ 
αν,  Μετά  λοιπόν  τήν  Ανάληψίν  του  αύτήν  είς  τούς  θύρσ¬ 
ος  καί  τήν  Απαλλετ/ήν  του  Από  τά  έν  τή  γή  πάθη  του, 
μετά  τήν  πολυύμνητον  άνάστασιν  καί  τή|ν  είς  ούρανούς 
μετάδασιν  καί  άνοδόν  του,  Από  δλας  τάς  τάξεις  των  Αγγέ¬ 
λων  προσκυνούμενος,  παρισταμένης  δλης  τής  Αγγελικής 
δόξης,  δέν  ήτο  πλέον  ούτε  μεταξύ  των  θλιβσμένων,  οΰτε 
μεταξύ  τών  διωκομένων  οΟτε  μεταξύ  των  άποδιωκομένων 
καί  έκδιωκομένων."Οτσν  δέ  είδε  τόν  Παύλον  νά  βάλλη  κατά 
τής  Εκκλησίας  του,  καί  μέ  δρμήν  μεγάλην  καί  όργήν  καί 
θυμόν  νά  διώκη  τούς  Χριστιανούς,  λέγει  ττρός  αύτόν  ό 
Χριστός,  ό  όποΤος  δέν  έδιώκετο  πλέον  άττό  κανένα,  μετά  τό 
σταυρικόν  πάθος,  καί  είς  τόσην  πιμιήν  καί  θεϊκήν  δόξαν  εύ- 
ρισκόμενος'  «Σαούλ  Σααύλ  τ(  μέ  διώκεις;».  Καί  λοιπόν,  δέν 
διώκω  σέ,  Χριστέ I  Πώς  νά  σέ  διώξω  Αφού  βασιλεύεις  είς 
τούς  ούρανούς;  Καί  όμως  ό  Χριστός  λέγει:  «Τί  μέ  διώ¬ 
κεις;  Κάμνει  Ιδικήν  του  τήν  συμφοράν  τής  Εκκλησίας  του 
ό  .ιμιστός.  «Σαούλ  Σαούλ,  τί  μέ  διώκεις;».1  Βλέπεις,  δτι  δ 
διωγμός  τής  Εκκλησίας  Αποδίδεται  είς  τόν  Χριστόν  καί 
αυτός  ό  Χριστός  αΙσθάνεται  διωκόμενος,  διότι  αύτός  είναι 
ή  κεφαλή  τής  έκκλησίας  Του;  "Οπως  λοιπόν  δτον  διώκε¬ 
ται  ή  Εκκλησία  ό  Χριστός  αΙσθάνεται  καί  θεωρεί  τόν  έαυ- 
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τόν  του  διωκόμενου,  έτσι  κα|  τώρα  ό  Παύλος  λέγει,  δτι, 
βταν  θά  ύπσταχθή  ή  Εκκλησία  είς  τόν  θεόν  Πατέρα,  καί  ό 
Χριστός  θά  υποταγή. 

Πάρε  λοιπόν  καί  άλλην  Αττόδίιξιν  τού  λόγου  αότού. 
Λέγει  ή  Γραφή:  «Ήέ  τήν  μαρτυρίαν  δύο  ή  τριών  μαρτύ¬ 
ρων  θά  βεβοιωθή  καί  θά  Αποδειχθή  πιστώς  κάθε  λόγος»," 
Λέγει  δέ  αύτό  δχι  διότι  ή  τού  Κυρίου  φωνή  έχει  Ανάγκην 
άλλης  μαρτυρίας  καί  βεβαιώσεως  Από  τής  Ιοικής  του,  Αλλ’ 
έπε»6ή  δταν  ό  Χριστός  όμιλή  είς  πιστούς  γίνεται  πιστευ¬ 
τός,  είς  δέ  τούς  άπΙστους  δέν  γίνεται  πιστευτή  ή  τού  Κυ¬ 
ρίου  μαρτυρία,  φέρομε ν  αύτό  τό  παράδειγμα  καί,  δέν  θέ- 
Χομεν  νά  δείξωμεν  βτι  πρέπει  καί  άλλοι  τρεις  νά  μαρτυρή¬ 
σουν  ύιά  νά  κατοχυρωθή  ή  τού  Κυρίου  μαρτυρία  καί  ή  κρί- 
σις,  άλλά  κλείομεν  τό  στόμα  τών  κακοδόξων  κοιί  Αφρόνων. 
Αύτός  ό  Απόστολος  Παύλος,  Αφού  έμαθε  παρά  τού  Κυ¬ 
ρίου  Ιησού  Χριστού,  δτι  ό  διωγμός  τής  Έκκλησίας  Αντα¬ 
νακλά  ε,ξ  τό  πρόσωπον  τού  Χριστού  καί,  Αποδίδεται  καί 
άφορφ  είς  αύτόν  τον  Χριστόν,  Αφού  έγνώρισε  καί  έπείσθη 
δτι,  πλέον  κάθε  κακόν  τό  όποιον  ήθελε  πάθει  ή  Εκκλησία, 
βίς  τόν  Χριστόν  ξεσπή,  δαδίζων  ε!ς  τά  Αχνάρια  των  λό¬ 
γων  τού  Χριστού,  τού  δασιλέως  τής  Έκκλησίας,  λέγει  κά¬ 
που  «Ις  μίαν  Από  τάς  Πιστολάς  του;  «Άναπληρώ  καί  Αν¬ 
τικαθιστώ  τήν  έλλειψιν  τών  θλίψεων  του  Χριστού».  Νά  λοι¬ 
πόν  καί  άπό  αύτό  τό  παράδειγμα  ήμπορεϊ  νά  θλίβεται  ό 
Χριστός  μετά  τήν  είς  ούρανούς  άνώδασιν  καί  δόξαν  του  έ- 
κεϊ;  Άλλά  κύτταξε  καί  τά  παρακάτω.  «Αντικαθιστώ  καί 
άναπληρώ  τό  ύπόλοιπον  τών  θλίψεων  τού  Χριστού  είς  τήν 
σάρκα  μου,  διά  τό  σώμα  τού  Χριστού/  τό  όποιον  είναι  ή 
Εκκλησία».*  Βλέπεις  πώς  οίκειοποιεΐται  καί  κάμνει  Ιθι- 
κά  του  καί  τά  παθήματα  καί  τήν  τιμήν  τής  Έκκλησίας  ό 
Χριστός;  Έτίμησες  τήν  Εκκλησίαν;  Τόν  Χριστόν  έτίμη- 
σες.  Έδιωξες  τήν  Έκχλησίαν;  Άν  καί  δχι  μέ  πραγματι¬ 
κόν  διωγμόν,  άλλά  μέ  γνώμην  καί  λόγον,  τόν  Χριστόν  έδι¬ 
ωξες.  Ανάγκη  νά  κετταλάβης  πόσον  κίνδυνον  διατρέχουν 
αύτοί  οΐ  όποιοι  Θλίδουν  τήν  Εκκλησίαν,  καί  πόση  ή  δόξα 
καί  δ  στέφανος  αώτων  πού  τιμούν  τήν  Εκκλησίαν.  «"Οποι¬ 
ος  Αρνείται  καί  Απορρίπτει  σάς  τούς  Αποστόλους,  έμέ  άρ- 
νεϊται  καί  έμέ  άπορρ[πτΕ«»,1',  λέγει  ό  Σωτήρ.  Γνωρίζω,  ώ 
Δέσποτα  Χριστέ,  τήν  φωνήν  σου,  ή  όποία  Ακολουθεί  τήν 
φωνήν  τού  θεού  Πατρός  σου.  Διότι  καί  6  θεός  Πατήρ  αύτό 
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περί  των  παλαιών  Προφητών  του  έλεγε'  κάμνει  ίδικήν 
του  τήν  προσβολήν  τών  εύσεβών.  "Οταν  ό  Άβιμΐλεχ,  ό 
βασιλεύς  τών  Φυλιστιείμ,  έπαιρνε  τήν  γυναίκα  του  Αβραάμ 
τήν  Σάραν,  6  θεός  εΤπεν  εις  αύτόν.  «Νά  δώσης  πίσω  τήν 
ναΐκαείς  τόν  δνδρο?της,  διότι  είναι  Προφήτης  καί  Θά  προσ- 
εοχηθή  γιά  σένα».  Ό  δέ  βασιλεύς  ίλεγεν  Απολογούμενος: 
«Κύριε,  δέν  έγνώριζον  ότι  ήτο  γυναίκα  του,  μέ  καθαρών  τήν 
κάρο  ία  ν  τό  έκαμα  αύτό»·  Τί  είπε  λοιπόν  πρός  αύτόν  ό  θε¬ 
ός;  «Καί  έγώ  έγνώριζον  ότι  μέ  καθαρών  τήν  καρδίε*  έκα¬ 
μες  αύτό,  καί  δι’  αύτό  σέ  έ λυπήθηκα  καί  σέ  έπρόλαβα,  ώσ¬ 
τε  νά  μή  άμαρτήσπς  είς  έμέ»."  νΕχει  άποδειχθή  λοιπόν 
άπό  όσα  άνεφέραμεν,  Αδελφοί,  ότι,  δλα  δσα  γίνονται  είς 
τήν  Εκκλησίαν,  εις  τον  Χριστόν  άντανακλοϋν  καί  είς  αύ¬ 
τόν  Αποδίδονται.  Λέγει  λοιπόν  ό  Απόστολος,  θά  ύποταγή 
είς  τόν  Πατέρα  ό  Υίός,  δηλαδή  ή  Εκκλησία  θά  ύποτοχθή 
είς  αύτόν  πού  ύπέτσξε  δι’  αύτου  τά  πάντα. 

Αλλά  είναι  καί  άλλος  δρόμος  κακής  σκέψεως  εις  τόν 
άμσθή  καί  ώσύνετον.  Διότι  λέγει  δ  Ασύνετος.  Τ[  λοιπόν; 
Ή  Εκκλησία  δέν  έχει  ύποταιγή,  άλλά  θά  ύποταγή  τότε 
μετά  τήν  άνάστασιν;  Ό  Ιδιος  λόγος  θά  σοϋ  εΐπη  καί  θά 
σοΰ  γίνη  μομφή  καί  ντροπή,  κακόδοξε  άνθρωπε.  Διότι  είπέ 
είς  έμέ,  ό  Χριστός  δέν  έχει  ύποταγή  τώρα  όπως  λές  έσύ; 
Διότι  τό,  «δταν  θά  ύποταχθούν  είς  τόν  Θεόν  τά  πάντα  τό¬ 
τε  θά  ύποταχθη»,  θά  είχε  καιρόν  μέχρι  τότε,  έάν  είς  τόν  πα¬ 
ρόντα  καιρόν  δέν  ήτο  έν  υποταγή  πρός  τόν  θεόν  Πατέρα. 
Έάυ  δέ  δπως  λέγεις  σύ,  αίρετικέ,  πάντοτε  είναι  ύπό  τήν  Ο¬ 
ποια  γήν  καή  ούδέποτε  άντιστέκεται  είς  τόν  Πατέρα,  πε¬ 
ριττόν  εΤναι  νά  εΤπητό  «όταν  Οποταιχθουν  είς  αύτόν  τά  πάν¬ 
τα,  τότε  θά  ύποταχθή».  Διά  χιλίων  λέξεων  άμιλεϊς  περί  τής 
ύποταγής  καί  είς  άλλο  μέρος  έπιφυλάσσεις  πάλιν  δευτέραν 
τοϋ  Χρίστου  ύποταγήν;  Έάν  Ακούσης  τοϋ  Χριστού  ό  όποι¬ 
ος  λέγει:  «Δέν  ήλθον  νά  κάμω  ούτό  πού  θέλω  έγώ  Αλλ’ 
αύτό  πού  θέλει  ό  θεός  Πίκτήρ  πού  μέ  έστειλε»,  έκστομίζεις 
Αμέσως  άνένδοτον  καί  αύθάδη  τήν  άσόίειάν  σου  καί  λέ¬ 
γεις:  Βλέπεις  πώς  έχει  ύποταχθή  είς  τόν  «Πατέρα;  Έάν  πά¬ 
λιν  άκούσης  τ°ϋ  Χρίστου  πού  λέγει*  «Έγώ,  Από  τόν  έαυ- 
τόν  μου  δέν  λέγω  τίποτε,  άλλ’  ό  Πατήρ  ίδωκεν  είς  έμέ  έν- 
τολήν  τί  νά  εΓπω  καί  τί  νά  κηρύξω»,  Αμέσως  πιάνεσαι  άπό 
τήν  λέξιν  καί  Επιμένεις  καί  διατείνεσαι,  άτι  έξουοιαστκήν 
δύνσμιν  δέν  £χει  ό  Χριστός,  Αλλ’  είναι  έν  ύποταγή-  'Εάν 
'  πάλιν  άκσύσης  τσΰ  Χριστού  πού  λέγει:  «Έγώ  δέν  κρίνω 


κανένα,  ύπάρχει  αύτός  πού  ζητεί  καί  κρίνει»,1*  Αμέσως  Απο¬ 
σπάς  διά  τής  βίας  άπό  τήγ  φράσιν  τήν  ύποτοε/ήν  τοό  Χρι¬ 
στού.  Δι’  δλων  αύτών,  Αφού  δείχνεις  τόν  Χριστόν  άτι  εί¬ 
ναι  είς  τήν  ύποταγήν  τού  Πατρός,  διά  ποιον  λόγον  φέρεις 
άσύνετον  θέμα  κοή  άντικείμενον  συζητήσεως  καί  λέγεις  χω¬ 
ρίς  νά  σκεφθής,  έγώ  συμμσρφοΰμαι  μέ  τήν  λέξιν  καί  έτσι 
έξηγώ  καί  δέν  μέ  μέλει  διά  τήν  ούσιαστικήν  καί  πραγμα¬ 
τικήν  «έννοιαν  καί  σημασίαν,  άτι,  τότε  θά  ύποταχθή  ό  Χρι¬ 
στός  ά  όποιος  πάντοτε  ύπήρξε  έν  ύποταγή  χωρίς  νά  Ιχη 
καμμίαν  -έξουσίαν.  Τί  λοιπόν  Θέλει  νά  πή  τό  νόημα  καί 
ποία  είναι  ή  σημασία  τών  λεγομένων  ύπό  τοϋ  Αποστόλου 
Παύλου;  ΕΙς  όλα  τά  μέρη  τών  Επιστολών  του  ό  Παϋλος 
έχει  σκοπόν  μέ  τά  δοα  γράφει,  νά  άποβάλη  τήν  πλάνην 
καί  νά  προκαλέση  τήν  διακοπήν  τής  ταραχώδους  φύσεως 
τής  πολυθεΐας  καί  νά  άποβάλη  τήν  κακήν  σκέψιν  όσων  δέν 
έννοοϋν  καλώς  καί  νά  τήν  έκτοπίση.  Δεικνύει  λοιπόν  μέ 
όοα  γράφει  ά  Παϋλος,  ύποταγήν  του  Χριστοϋ  πρός  τόν 
Πατέρα  όχι  μέ  βίαν  καί  ούχΐ  κατ’  Ανάγκην  έπιβαλλομένην 
άπό  τόν  Πατέρα,  οΰτε  δουλικήν  κα!  άνευ  ελευθερίας,  άλλά 
τήν  όμόνοιαν  ή  όποία  Αρμόζει  είς  τήν  θεϊκήν  Αξίαν. 

’Αλλ’  δς  μή  σέ  έπηρεάζη,  άδελιρέ,  κανένα  Από  αύτά 
πού  προείπεμεν,  δπως  τό  «Από  τόν  εαυτόν  μου  δέν  λέγω 
εβύτό,  6  Πατήρ  μοϋ  έχει  δώσει  έντολήν,  τί  νά  εϊπω  καί  τί 
νά  κηρύξω».  Φοβούμαι  μήπως  αύτά  πού  μαχητικά  τά  λέ- 
γομεν  κατά  τών  αΙρετικών,  τά  νομίζεις  ώς  δόγμα  τής  Εκ¬ 
κλησίας,  καί  λησμονήσης  τήν  άρθήν  έννοιαν  καί  τάν  σκο¬ 
πόν  τοϋ  κηρύγματος.  'Όπως  ό  προηγούμενος  λόγος  μου 
ίπέμενε  λέγων  ότι  οί  Απόστολοι  δλα  δσα.έκήρυξαν,  έγρα¬ 
ψαν  χαΐ  έδίδαξαν  δέν  τά  διετύπωσαν  όλα  δογματικώς,  άλλά 
Λλλα  μέν  είς  δόγμα,  άλλοι  δέ  κατ'  οικονομίαν  τά  διατυπώ¬ 
νουν,  έτσι  εύρίσκω  λόγους  καί  είς  αύτήν  τήν  πηγήν  τής 
άληθείας  τόν  Κύριον  τών  Αποστόλων  καί  τών  Προφητών, 
τόν  Ίησοϋν  Χριστόν,  ό  όποιος  άμιλέϊ  όχι  δσγματικώς  ώς 
πρός  τήν  θεϊκήν  του  Αξίαν,  άλλά  μέ  ταπεινοφροσύνην  διά 
τούς  Αμαθείς  καί  Αδυνάτους  νά  έννοήοουυ  αύτόν,  είς  τούς 
Ανθρώπους  τοϋ  λαού  πού  τόν  Ακούουν,  συγκαταβαίνει.  Δι¬ 
ότι,  πές  μου  Αδελφέ,  όταν  λέγη  ό  τής  Αλήθειας  Κύριος: 
«Έάν  έγώ  μαρτυρώ  διά  τόν  έαυτόν  μου,  ή  μαρτυρία  μου 
δέν  εΓναι  Αληθινή»,™  θά  συμμορφωθώ  μέ  τά  δσα  λέγει  ή 
λέξις  καί  τό  γράμμα,  6ά  συμμορφωθώ  μέ  τήν  έπκράνειαυ 
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τοΟ  λόγου  χωρίς  νά  έμβαθύνω  είς  αύτόν;  θά  υβρίσω  ϊτσι 
τήν  θεότητα  τού  Χριστού  δ  Λ  τήν  συγκατάόασίν  του  αύ- 
τήν  πού  κάνει  ό  Χριστός  μέ  τά  λόγια  του  αύτά;  >Αλλ'  οΟ- 
τε  καί  δταν  θέλω  νά  έχω  καί  άλλην  γνώμην  έσφαλμένην, 
θά  μοϋ  τό  συγχώρηση  ό  Δεσπότης  Χριστός1  θά  μοΰ  Απο- 
κλείση  τήν  κακήν  σημασίαν  πού  βδωκα  είς  τήν  κατά  λέξιν 
έρμηνείαν  τοΰ  ώς  Ανωτέρω  λόγου  του,  θά  καταδείξη  δτι  τό 
κήρυγμά  μου,μέ  άλλον  τρόπον  θεολογεί  καί  άμιλεί  περί  τοΰ 
Τριοαγίου  Τριαδικού  θεού,  καί  ϊτσι,  τίποτε  άλλο  6έν  χά- 
μνει,  εΙ  μή  νά  δλασφημή  καί  νά  ύβρΕζη  τήν  θεότητά  του 
καί  τήν  θεϊκήν  Αξίαν  του.  ΧαΙ  λέγει  ό  Χριστός.  Επειδή 
όπό  καταδεκτικότητα  καί  μακροθυμίαν  μου  εϊπον  είς  τούς 
Ιουδαίους  άτι  «έάν  έγώ  λέγω  διά  τόν  έαυτόν  μου  δτι  εί¬ 
μαι  θεός,  ή  ϊδ*ή  μου  αύτή  μαρτυρία  δέν  είναι  Αληθινή»,1* 
έπήρες  Αμέσως  τήν  οράσιν  αύτήν  διά  νά  μέ  ύδρίσης  καί  νά 
μέ  δλασφημήσης;  Δεν  μέ  ήκουες  εΕς  άλλην  πεοΕοτασιν  πού 
ίλεγον.  «Καί  δν  έγώ  μαρτυρώ  καί  λέγω  δτι  είμαι  ΥΙός  τοΰ 
θεού,  ή  μαρτυρία  μου  αΟτη  είναι  Αληθινή».  Τ(  λοιπόν,  Α¬ 
δελφοί;  Ή  άλήθεια  λέγεται  έναντΕον  τής  άληθείας;  Ποτέ. 
Αλλά  μέ  άλλον  τρόπον  πρός  τούς  (δικούς  του  πιστούς  καί 
όπαδούς  τής  Αληθείας  του  καί  μέ  άλλον  τρόπον  πρός  τούς 
άποκεκομμένσυς  Από  τήν  Αλήθειαν,  όμιλεϊ  ή  αύτοαλήθεια,  6 
Χριστός,  χωρίς  αΟτη  νά  μεταβάλλεται,  Αλλά  νά  προσαρμό¬ 
ζεται  πρός  τήν  γνώμην  καί  έλευθέραν  έκλογήν  καί  συμμόρ- 
φωοιν  πρός  αύτήν,  Διατί  λοιπόν  λέγει  ό  Χριστός  πρός 
τούς  Ιουδαίους,  «Έγώ  Από  τόν  έαυτόν  μου  δέν  όμιλώ,  ό 
θεός  Πατήρ  μοΰ  ϊχει  δώσει  έντολήν  τί  νά  εϊπω  καί  τί  νά 
λαλήσω;».  Επειδή  ένόμισαν  τόν  Χριστόν  δτι  είναι  έχθρός 
τοΰ  Μωσαϊκού  Νόμου  καί  διε*τάσσει  τά  έναντία  πρός  τόν 
θεόν  Πατέρα,  ό  όποιος  διά  τής  έντολής  τοΰ  Νόμου  τιμά 
τό  Σάδδατον,  καί  ένόμιζεν  ό  Ιουδαϊκός  λαός  Ατι  κατά  πρό- 
σωπον  Αντιτ  Εθετα  ι  καί  είναι  έναντία  ή  Νέα  Διαθήκη  πρός 
τήν  Παλοιάν  κατάστασιν.  θέλων  λοιπόν  νά  δείξη  Ατι  δέν 
άντιτίθεται  πρός  τόν  θεόν,  οΰτε  κηρύττει  έναντίον  τοΟ  νό¬ 
μου,  λέγει:  «Έγώ  Από  μέσα  μου  Από  τόν  έαυτόν  μου,  δέν 
κηρύσσω  δπως  σείς  νομίζετε,  Αλλ’  αύτός  ό  θεός  μοΰ  Ιχει 
δώσει  έντολήν,  αύτός  6  θεός  ό  όποιος  Από  σάς  προσκυνεϊ- 
ται  καί  λατρεύεται»,  διδάσκων  ϊτσι  αυτούς,  δτι,  έάν  αύτά 
πού  οάς  λέγω  τά  πσραθεωρήσητε  καί  τά  περιφρσνήσητε, 
δέν  Αδιαφορείτε  πρός  τήν  Ιδικήν  μου  διδασκαλίαν,  Αλλά 
άντιμάχεσθε  πρός  τόν  θεόν,  τόν  όποιον  παραδέχεστε  καί 
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όμολογεϊτε  καί  λατρεύετε,  “Επειτα  Από  αύτά  Αδελφοί, 
πρέπει  ϊτσι  έλεεινά,  ϊτοι  πρόστυχα,  ϊτσι  γήινα  νά  πάίρ- 
νωμεν  καί  νά  νομίζωμεν  τοΰ  Χριστού  τόν  λόγον,  καί  νά 
τόν  καταδιβάζωμεν  εΕς  τήν  τάξιν  τοΰ  δούλου,  αύτόν  πού 
λέγει  «άπό  τόν  έαυτόν  μου  δέν  κίψνω  τίποτε,  ό  Οίττήρ 
μοΰ  ϊχει  δώσει  έντολήν  τί  νά  είπω  καί  τΕ  νά  κηρύξω»;  Βλέ¬ 
πεις  πόσον  δαρειά  Ασεβείς,  δταν  έτσι  έξηγης  καί  έτσι  νο- 
μίζης;  Διότι  κάμνεις  τόν  Χριστόν  καί  τόν  θέτεις  κατώτε¬ 
ρον  όχι  μόνον  Από  τόν  Πατέρα,  άλλά  καί  μικρώτερον  καί 
κατώτερον  Από  τούς  Αποστόλους,  καί  άκουε  πώς.  Ό  Παύ¬ 
λος  λέγει:  «Διά  6έ  τάς  παρθένους,  διαταγήν  τοΰ  Χριστοΰ 
δέν  ϊχω,  άλλά  Ιδικήν  μου  γνώμην  σάς  έκφραζω».1*  'Ο  ΠαΟ- 
λος  λοιπόν  χωρίς  διαταγήν  ήμπορεΐ  νά  όμιλή  καί  νΑ  6(6 η 
γνώμην,  ό  Χριστός  δέν  ήμπορεΐ  τίποτε  νά  ττή  καί  νά  διδά- 
ξη  άπό  τόν  έαυτόν  του;  «Διά  δέ  τάς  παρθένους  διαταγήν 
δέν  #χω  άπό  τόν  Κύριον,  σάς  δίδω  δμως  τήν  Ιδικήν  μου 
γνώμην».  ΕΕς  τόν  Παύλον  λοιπόν  έπιτρέπεις  νά  δίδη  γνώ¬ 
μην  χωρίς  τήν  διατταγήν  τοΰ  ΧριστοΟ,  τόν  Χριστόν  δμως 
άποκΑείεις  καί  τόν  θέτεις  ύπό  ζυγόν  δουλείας,  έπειδή  έξη- 
γιϊς  κατά  λέξιν  καί  κατά  γράμμα  τό  «Από  τόν  έοκ>τόν  μου 
τίποτε  δέν  λέγω;».  “Επειτα,  δπως  προηγουμένως  είπον,  μέ 
άλλον  τρόπον  πρός  τούς  όπαδούς  τής  Αληθείας  Αναπτύσ¬ 
σει  τήν  αλήθειαν  καί  μέ  άλλον  τρόπον  εΕς  τούς  Αποκεκομμέ- 
νους  Από  αύτήν.  Διότι,  μήπως  οί  *  Ιουδαίοι,  τόν  Χριστόν 
πού  είναι  ή  Αλήθεια,  τόν  έκλαμβάνουν  καί  τόν  πιστεύουν 
ώς  τόν  Υίόν  τοΰ  θεού; 

Δέν  ήκουσες  τί  περί  τοΰ  Χριοτοϋ  λέγουν;  «Αύτός  ό 
άνθρωπος  — λέγουν—  δέν  είναι  $πύ  τοΰ  θεού,  διότι  δέν 
σέβεται  τό  Σάβδεττον».1*  “Ανθρωπον  τού.  θεού  δέν  τόν 
έξίλάμβανον  ή  παρΰδέχοντο,  καί  6Α  τόν  έννοοΰσαν  καί  έ- 
πίστευον  ώς  τόν  μονογενή  Υίόν  τοΰ  ΘεοΟ;  Διότι,  πάλιν 
αύτοΙ  ϊλεγον  περί  τοΟ  Σωτήρος  Χριστού.  «Γ νωρίζομεν  άτι 
αύτός  είναι  ά|ΐαρτωλός,  διότι  καταργεί  τήν  άργίοΜ  τοΰ 
Σαββάτου».17  'Αφοΰ  λοιπόν  αύτήν  τήν  γνώμην  είχρν  περί 
τοΰ  Χρίστου  ώς  Αμαρτωλού  Α>βρώπου,  καί  μάλιστα  ώμί- 
λουν  περί  Ανθρώπου  ξένου  πρός  τήν  Αλήθειαν,  καί  έάν  φα¬ 
νερά  καί  τέλεια  καί  καθαρά  ωμίλει  ό  Χριστός  περί  τής  Νε¬ 
ότητάς  του,  αΰτο)  θά  τόν  έθεώρσυν  καί  θά  τόν  έπΕστευον 
δπως  τόν  έφαντάζοντο. 


Ιό.  Α'  Κορινί.  7,  96. 
!β.  Ί«.  9. 13. 

17,  *ϊω.  0,  24. 
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Πρός  αύτούς,  τούς  Ετσι  τοποθετημένους  είς  τά  τής  ττί- 
στεώς  των,  χρησιμεύων  ύς  βΑσις  είς  τήν  νέαν  πίστιν  του 
πρός  αύτόν,  διδάσκει  νά  μή  Αντιλέγουν  είς  τήν  διδασκα¬ 
λίαν  του,  τήν  δτιοίαν  νομίζουν  αύτοί  δτι  είναι  Εναντίον  τού 
θελήμοττος  τού  θεού,  καί  λέγει:  «Άπό  τόν  έαυτόν  μου  έγώ 
δέν  Αμιλώ,  άλλά  αύτός  δ  θεός  μού  Εχει  δώσει  Εντολήν,  τ( 
νά  εϊπω  καί  τί  νά  κηρύξω;»,  “Ομως,  πρός  τούς  Ανθρώπους 
τής  πίστεως,  βλέπε  πώς  Αποβάλλει  τήν  ταπεινήν  Εκφρα- 
σιν,  Ενδύεται  τήν  Εξουσιαστικήν  δύναμιν  τής  θεότητός  του 
καί  λέγει:  «’Ηκ θύσατε  ότι  Ελέχθη  είς  τούς  προγόνους  σας 
δέν  πρέπει  νά  μοιχεύσης·  δποιος  Ιδη  τήν  γυναίκα  τού  πλη¬ 
σίον  του  διά  νά  τήν  Επιθυμήση»  πλέον  ίχει  Αμαρτήσει.  Έγώ 
δμως  λέγω»,14  Βλέπεις  δτι  δπου  πιστός  άνθρωπος  τόν  Α¬ 
κούει  πού  όμιλεί,  παρουσιάζεται  ό  Χριστός  μέ  όλοφάνερον 
τήν  Εξουσιαστικήν  θεϊκήν  του  δύναμιν  δπου  δμως  ό  Ακρο¬ 
ατής  του  είναι  ύποπτος,  δίδει  άλλην  μορφήν  καί  σχήμα  είς 
τήν  διδασκαλία  του,  καί  Ετσι  οίκονομεί  τά  πράγιιατα. 

("Οταν  δέ  Ενα  μικρό  παιδάκι  συνεθλίδη  καί  κστεπα- 
τήθη  άπό  τόν  λαόν  που  ήκόυε  τόν  Ιερόν  Χρυσόστομον,  ό 
Ιερός  Πατήρ  είπεν) ,  Φυτρώνει  πάντοτε,  Επάνω  είς  τήν  ά- 
κρόασιν  τού  θείου  λόγου  ή  σύγχυσις  καί  ή  Ανατροπή  τής 
ηρεμίας  καί  τής  ήσυχίας.  Διότι  ό  έχθρός  τών  ψυχών,  ό  διά¬ 
βολος,  Επειδή  βλέπει  τόν  θειον  λόγον  νά  πίπτη  είς  τάς 
ψυχάς  τών  Ακροατών  μέ  Ακονισμένα  τά  βέλη  του  κατά  τής 
[δικής  του  πεπλανημένης  διδασκαλίας,  συνεχώς  προσπα¬ 
θεί  νά  θολών  η  τόν  νούν  τών  Εκουόντων,  διά  νά  διαφύγη  Α 
διάβολος  τόν  Ελεγχον  τής  άληθείάς. 

"Οταν  κάποτε  ώμίλει  ό  Παύλος,  Ενας  νέος  πού  ώνο- 
μάζετο  Εβτυχος,  Ε νύσταξε,  χαΐ  Επεσεν  άπό  πολύ  ψηλά  καί 
Εθόλωσε  τότε  καί  Ετάραξε  τού  Παύλου  τήν  διδασκαλίαν1 
καί  Εδώ  τώρα,  κάποιο  παιδάκι  πού  συνεθλίδη  άπό  τόν  πο¬ 
λύ  ν  λαόν  πού  μέ  όκούει,  έκλωσε  τού  λαού  τήν  Ακρόασιν, 
διά  νά  Εξασκήοη  τών  άκροατών  τήν  θέλησιν  είς  τό  νά  ά- 
κ θύουν,  Εστω  καί  όταν  συμβαίνη  ταραχή  ή  Ανησυχία.  *Ημ*ϊς 
δμως,  Αδελφοί,  άφοϋ  φύγωμεν  Από  τών  κυμάτων  αύτών 
τήν  ζάλην,  δς  όρμήσωμεν  καί  άς  είσέλθωμεν  είς  τόν  ήρε- 
μον  λιμένα  τής  ακροάσεως  τής  άληθείάς  τοΰ  θείου  λόγου. 
Διότι  δέν  θέλω  νά  μάς  Εμπαδίση  άπό  τά  προλεχθέντσ,  τό 
έπεισόδιον  αύτό  τού  παιδιού.  “Όπου  Οπάρχει  ύποπτος  Α- 
κροεττής.  Εκεί  κατ'  οικονομίαν  λαμβάνει  άλλην  μορφήν  καί 
σχήμα  ή  διδασκαλία  δπου  ύπάρχει  πραγματικός  όπαδός 
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τής  εύσεβοΰς  πίστεως,  τότε,  φαίνεται  όλοκάθαρος  λαΐ  άλό- 
λαμπρος  ή  θεϊκή  Εξουσία.  Πρός  τούς  Ιουδαίους  λέγει: 
«Άπό  τόν  έαυτόν  μου  τίποτε  δέν  λέγω».  Πρός  τούς  πι¬ 
στεύοντας  δμως:  «Ήκούσατε  δτι  Ελέχθη  είς  τούς  παλαι¬ 
ούς-  νά  μή  μοιχεύοης.  Έγώ  δέ  λέγω».  Τό  Έγώ,  τήν  κυ¬ 
ριαρχικήν  δύναμιν  τού  Χριστού  δεικνύει.  Παντού  τό  έγώ 
κυριαρχικήν  θεϊκήν  δύναμιν  φανερώνει  είς  τόν  Χριστόν  πού 
λέγει:  «Έγώ  εΤμαι,  έγώ  είμαι,  καί  δσον  χρόνον  ζήη-ε  καί 
όταν  γηράσετε  Εγώ  είμαι»».19  ΚοΛ  πάλιν  δμως  πρός  τούς  ^Ιου¬ 
δαίους  λέγει:  «Δέν  ήλθον  νά  κάμω  δ,τι  θέλω  εγώ,  άλλ’  δ,τι 
θέλει  ό  Πατήρ  πού  μέ  Εστειλεν  είς  τόν  κόσμον». 

Ή  Ανάγνωσις  τού  Εύαγγελίου  πού  Εγινε  σήμερον,  δια¬ 
λύει  τήν  άμφίιδολίαν  τής  Ανοότου  διανοίας  τών  αίρετικών. 
Διότι,  δταν  προσήλθεν  είς  τάν  Ίησοΰν  6  λεπρός  είς  τό 
σώμα,  άλλά  λαμπρός  είς  τήν  ψυχήν,  λέγει  πρός  αύτόν: 
«Κύριε,  Εάν  θέλης  μπορείς  νά  μέ  καθαρίσης  άπό  τήν  λέ¬ 
πραν»,  Έδώ  κοίταξε  τήν  Αρχήν  πού  Εχουν  οΐ  αίρετικοί, 
Δηλαδή,  κατ’  αύτούς  ό  Χριστός  Επρεπε  νά  πή,  σύμφωνα 
μέ  δσα  αύτοί  παραδέχονται  μέ  τήν  έρμηνείαν  πού  δίδουν 
είο  τόν  λόγον  του  Χριστού.  «ιΔέν  θέλω  |»Αγώ,  θέλει  ό  Πα¬ 
τήρ-  άς  καθαρισθής  λοιπόν  άπό  τήν  λέπραν  σου  σού  λέγω 
δέ  αύτό,  διότι  δέν  ήλθα  είς  τόν  κόσμον  νά  κάμω  αύτά  πού 
θέλω  έγώ,  άλλ’  αύτά  πού  θέλει  ό  Πατήρ  πού  μέ  Εστειλε- 
δέν  μέ  ήκουσες  δταν  λέγω,  δέν  ήλθον  να  κάμω  τό  θέλημα 
τό  Ιδκάν  μου»;  Έάν  λοιπόν  Υποχρεώνεται  νά  κάμη  αυτό 
πού  ύπόκειται  είς  άλλην  Εξουσίαν  δπως  λέγεις  μέ  Ασέβειαν 
σύ,  αίρεχικέ,  διατί  θέλεις  νά  Εχρ  κυριορχίαν  αύτός  πού  εί¬ 
ναι  είς  τήν  ύποταγήν  καί  τήν  κυριαρχίαν  ;τοδ  Πατρός;  Αλ¬ 
λά  κανένα  τέτοιο  πράγμα  δέν  ειπεν  Α  Σωτήρ  πρός  τόν  λε¬ 
πρόν  πού  προσήλθε  μέ  γνήσια  καί  Αγνά  ψυχικά  Ελατήρια, 
Αλλά  άφοϋ  Απέδειξεν  πρός  δλους  τήν  γνησίαν  καί  είλικρι- 
νή  πίστιν  τού  λεπρού,  δδίει  είς  αύτόν  καί  τήν  ύγείαν  καί 
τήν  σωτηρίαν  προσήλθες  ε|ς  Εμέ  μέ  πίστιν,  πάρε  τό  βέ¬ 
βαιον  φάρμακου  είς  τό  θέλημά  μου  Αποδίδεις  τήν  εύεργε- 
σίαν  τής  άποδοθε/σης  ύγείας  σου,  άπό  Εμένα  πάρε  καί  φέ¬ 
ρε  μαζί  σου  τήν  σωτηρίαν  σου.  «Κύριε  Εάν  θέλης  μπορείς 
νά  μέ  γκπρέψης.  Ναί,  θέλω.  ΓενοΟ  κ^ρός  λάβε  τήν  Υ¬ 
γείαν  σου».  Σέ  αύτό  τό  θαύμα  τοΰ  Χριστού,  χωρεΐ  ή  Ανευ¬ 
λαβής  καί  Ασεβής  διδασκαλία  τών  αίρετκών;  Βλέπεις  δτι 
Α  Χριστός  λέγει  δτι  ύπόκειται,  Αλλά,  άπό  τού  δτι  κάμνει 
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αύτδ  πού  ό  Ιδιος  θέλει,  φαντοί  καθαρά  πώς  πράγματι  έχει 
Ιδίαν  έξουσίαι/  καί  δύναμιν. 

"Οταν  δέ  λέγω  αύτά,  δέν  είσάγω  νέαν  διδασκαλίαν  δτι 
δηλαδή  δ  Χριστός  εΤναι  άποκεκσμμένος  άπό  τό  θέλημα  του 
θεοΟ  Πατρδς  καί  κάμνει  δ,τι  θέλει  χωρίς  νά  ουμπράττη 
καί  δ  Πατήρ,  δχι.  Διότι  αύτδ  πού  θά  πής  θέλησιν  τού  ΥΊοδ, 
είναι  καί  θίληρις  του  Παπ-ρός,  καί,  αύτδ  πού  θά  λέγης  θέ¬ 
λησή  τοϋ  Πατρός,  κυριαρχικήν  δύνσμιν  καί  θέλησή  τοΟ 
Υίού  κηρύττεις  καί,  έάν  εϊπης  κυριαρχικήν  έξουσίσιν  καί  θέ¬ 
λησή  τοϋ  Υίού,  τήν  έξουσίε*/  καί  ουναμιν  φανερώνεις  τού 
Αγίου  Πνεύματος.  Διότι  μία  εΐναι  ή  Εξουσία  καί  δέν  διαι¬ 
ρείται,  άλλά  είναι  άκεραίσ  καί  πλήρης  καί  μία  ή  -βασιλεία. 
"Αλλά  θά  είπη  κανείς  έκ  των  άκροστών,  -άφήκες  χωρίς  νά 
μάς  πληροφορήσης  τερί  τοΟ  Αγίου  Πνεύματος,  διότι  έξ 
6σων  λέγει  δ  Απόστολος,  έγώ  ευρίσκω  τό  "Αγιον  Πνεύμα 
νά  εΤναι  εις  τήν  ύποταγήν  τού  ΧριστοΟ.  Καί  τρΟτο  τδ  συμ¬ 
περαίνω  έ-Ε  δσων  λέγει  ο  Παύλος:  «"Οταν  δέ  θά  εϊπη  δτι 
δλα  είς  αυτόν  έχουν  ύποταχθή,  φσνερόν,  δτι  έκτδς  τοϋ 
Πατρδς  πού  ύπέταξεν  είς  αύτδν  τά  πάντα»-  έάν  δέ  δέν  θά 
ύποταχθή  μόνον  ό  Πατήρ,  λοιπόν,  τδ  "Αγιον  Πνεύμα  είναι 
είς  ύποταγήν;  Διότι  μόνον  τδν  Πατέρα  είπεν  6  Απόστο¬ 
λος  δτι  δέν  θά  ύποταχθή  είς  τδν  Χριστόν.  Τδ  «πάντα»  τήν 
κτίσιν  έννοεί,  δηλαδή  αύτδ  πού  έκτίσθη  άπδ  τού  ΘεοΟ  καί 
δχι  τήν  θείαν  φύσιν  τού  *  Αγίου  Πνεύματος,  ή  δποία  ούδέ- 
ποτε  έκτίσθη  ή  έδημιουργήθη.  "Αλλωστε,  δ  Παύλος  όμι- 
λεί  περί  τής  ύποταγής  των  έχθρών  τοΟ  Χριστού:  «Τελευ¬ 
ταίος  έχθρός  πού  καταρ γεΐται  είναι  δ  θάνατος»* 

Τ(  λοιπόν;  Είς  τδν  χώρον  τών  έχθρών  τού  Χριστού 
βάζεις  τά  "Αγιον  Πνεύμα;  Μήπως  ήθέλτκτε  ποτέ  τήν  ύπο¬ 
ταγήν  τών  φίλων  του  ά  θεός;  Μήπως  είπε  ποτέ  περί  τής, 
ύποτσγής  τών  Αγγέλων;  Μήπως  περί  τής  ύποταγής  τών 
Αρχαγγέλων  καταπιάσθηκε  άμιλών;  Μόνον  περί  ύποτα¬ 
γής  τών  έχθρών.  «Τελευταίος  έχθρός  πού  κσταργεϊται,  εΤ¬ 
ναι  ό  θάνατος».  Μέσα  είς  τούς  έν  τή  υποταγή  έχθρους,  δέν 
είναι  τό  "Αγιον  Πνεύμα.  Έάν  ήμεΐς  οΐ  πιστοί,  έπειβή  πι- 
στεύομεν,  θά  συμβασιλεύσωμεν  μέ  τδν  Χριστόν,  τό  "Αγι¬ 
ον  Πνεύμα  $έν  θά  τύχη  ούτε  οιύτής  τής  τιμής  καί  τής  Αξί¬ 
ας,  πού  θά  έχουν  οί  υπήκοοι;  "Οταν  θά  ίλθη  κατά  τήν 
βευτέραν  παρουσίαν  του  4  Σωτήρ  Χριστός,  θά  καθίσουν  τά 
παιδιά  τοΟ  Ζεθεδαίου,  δ  Ιάκωβος  καί  ό  Ιωάννης,  καί  ή 
όμάς  τών  Αποστόλων  έπάνω  είς  δώδεκα  θρόνους,  τδ  δέ 

20.  Α'  Κορινβ,  16,  ϊβ. 
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"Αγιον  Πνεύμα  θά  εΐναι  καί  θά  κάθεται  περιφρονημένον  είς 
τό  σκαμνί  τό  όποιον  θά  είναι  ε(ς  τά  πόδια  τού  θρόνου  των 
Αποστόλων,  κσί  θά  κάθητται  μαζί  μέ  τούς  έν  ύποταγή  ευ¬ 
ρισκομένους  ύπηκόους;  Άπομακρυνθήτε  παρ«αλω  άπό 
τής  βλασφημίας  καί  τής  άσεβείας  αυτής.  Διά  τήν  κτίσιν 
όμιλεϊ  ό  Απόστολος  Ανθρωπε  καί  δχι  διά  τήν  δκτ ιστόν 
ύπόστασιν  καί  θείαν  φύσιν  τού  Αγίου  Πνεύματος,  δχι  περί 
τής  άξίας  του  ή  όποία  προσκυνεΐται. 

ιΚσ!  διά  νά  καταλάβης  καί  έννοήσης  άκρΛώς  εύσεβή 
καί  ήλεγμένην  διδασκαλίαν,  Ακουοον  πώς  δ  μακάριος  Δα¬ 
βίδ,  δταν  άμιλή  πώς  ύμνεϊ  ή  κτίσις  τδν  θεόν  τΙ  λέγει:  «Δο¬ 
ξάσατε  τόν  θεόν  άπό  τούς  ούρα  νους,  δοξάσατε  «ϋτόυ  άπό 
τά  ύψη,  κα)  τά  έξης,  "Αγγελοι,  δυνάμεις,  ουρανοί  τών  ού- 
ρανών,  καί  τό  νερό  πού  είναι  παραπάνω  άπό  τούς  ούρα- 
νούς».ϊ1  Μήπως  είπε  περί  τοϋ  Αγίου  Πνεύματος  νά  δοξά- 
ση  καί  ύμνολογήση  τόν  θεόν;.  Μήπως  τήν  δκτιστον  καί 
όδημιούργητον  θείαν  φύσιν  τού  Αγίου  Πνεύματος,  είς  τήν 
κτιστήν  καί  δημιουργηθείσσν  κτίσιν  συμπεριέδαλεν;  Πά¬ 
λιν,  τά  τρία  παιδιά  πού  ήσαν  μαζί  μέ  τόν  Άνανίαν  μέσα 
είς  τδ  καμίνι,  καί  αύτά  έφερον  τήν  κτίσιν  νά  χοροστατή 
καί  Ζλεγον:  «Δοξολογείτε  οί  "Αγγελοι  τού  Κυρίου,  α\  ού- 
ρονοί  τοϋ  Κυρίου,  αΐ  δυνάμεις  τού  -Κυρίου,  ό  ήλιος  καί  ή 
σελήνη**”  καί  τά  έξής.  Μήπως  θυμήθηκαν  καί  τό  "Αγιον 
Πνεύμα;  Μήπως  συνηρήθμησα?ν  τό  Ακτίστσν  "Αγιον  Πνεύ¬ 
μα,  εις  τήν  κτιστήν  φύσιν;  Ό  Απόστολος  Παύλος  πάλιν, 
δταν  διαχωρίζη  τά  βλεπόμενα  άπό  τά  μή  βλεπόμενα.  λέ¬ 
γει  κάπου  διά  νά  μάς  διδάξη.  "Οτι,  «διά  τοϋ  Χριστού  εκτί- 
σθησαν  όλα,  καΑ  έκείνα  πού  εϊνάι  είς  τόν  ούρανόν,  καί  εις 
τήν  γήν,  καί  αύτά  πού  βλέπομεν  καί  αύτα  πού  δέν  βλέπο- 
μεν».  ·ΚαΙ  άμέσως  Απαριθμεί  αύτά  πού  δέν  βλέττονται  καί 
λέγει:  «ιΚαί  τούς  Αγγέλους,  πού  λέγονται  θρόνοι,  Έξου- 
σίαι,  Κυριότητες»"  Επειδή  δέ  δλα  όσα  βλέπονται  έχουν 
φανερόν  τήν  ύποτοτγήν,  μέσα  δέ  ε!ς  τά  μή  βλεπόμενα,  δη¬ 
λαδή  είςτούς  Αγγέλους  κοί  τάς  Δυνάμεις,  εΤναι  καί  τό 
"Αγιον  Πνεύμα  καί  ό  Υίός  καί  ό  Πατήρ,  έπειδή  ίσως  μή 
γνωρίζων  τήν  ουράνιον  πνευματικήν  διάταξιν  καί  άρμ ον  ί¬ 
ου,  φέρης  καί  θέσης  μέσα  είς  αΰτά  τά  ούράνια πνεύματρ. 
καί  τήν  κυριαρχικήν  άξϊαν  τοϋ  Αγίου  Πνεύματος,  δέν  διαι^ 
ρεϊ  τά  βλεπόμενα  ούτε  λέγει  ό  ήλιος,  ή  σελήνη,  ήπά  Αστρα, 
όλα  είναι  δούλα  καί  ύποτεταγμένα  , αύτά  δλα  δχουν  φανε- 

31.  Φαλμ-  143,  1. 
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ράν  τήν  σύστασίν  των  καί  βπαρξίν  των,  βπως  λέγει  ή  Γρα¬ 
φή,  ότι  «τά  σύμπαντα  είναι  Οπό  τήν  έξουσίαν  σου».  Επει¬ 
δή  δέ  είς  τά  Αόρατα  πνεύματα  περιλαμβάνονται  βί  *Αρ- 
χα(  καί  οί  '  Αγγελοι,  είναι  64  Αόρατον  καί  τό  "Αγιον  Πνεύ¬ 
μα  τ6  όποιον  λατρεύσμεν  καί  προσκυνούμε ν,  διά  νά  μή  τό 
σιμπεριλάβης  κακώς  μέσα  εις  τά  άόρατα  πνευμεττικά  6ν- 
τα,  Απαριθμεί  άλα  τά  δσα  ήρίθμησεν  άνωτέρω,  διά  νά  βγά¬ 
λει  Εξω  άπό  τό  δουλικόν  τάγμα  τάν  Κύριον  χαί  θεάν,  τό 
"Αγιον  Πνεύμα.  Αριθμεί  αύτά  πού  προσκυνούν  τόν  τριου- 
πόστατον  θεόν,  διώ  νά  ξεχωρίση  αύτό  πού  προσκυνούν. 
Αναφέρει  δλον  δηλαδή  τόν  άλλον  ούράνιον  πνευματικόν 
κόσμον,  τούς  Αγγέλους  Αρχαγγέλους  θρόνους,  Κυριότη¬ 
τα;,  ’Αρχάς,  Εξουσίας,  Δυνάμεις,  Χερουβείμ.  Καί  παρα¬ 
σιωπά  τό  "Αγιον  Πνεύμα. 

'Αλλ'  άς  Ελθωμεν  είς  τό  ύπό  διδασκαλίαν  θέμα.  «Έάν 
θέλεις,  Κύριε,  μπορείς  νά  μέ  καθαρίσης  Από  τής  λέπρας», 
εΤπεν  ό  λεπρός  είς  τόν  Χριστόν.  Είδε  τάς  τόσος  καλάς 
πράξεις  πού  έξ£Τϊήγαζον  άπό  τόν  Χριστόν,  είδε  τήν  μεγά- 
λην  σωτηρίαν  καί  τήν  Αφθονίαν  τής  ιατρεία ς  πού  έπαιρναν 
όλοι  οί  Αναξιοπαθείς  πού  μεταννοοΰσαν  καί  έπίστευον  είς 
τόν  Χριστόν,  είδε  πολλούς  πάοχοντας,  πονοϋντας,  δαιμο¬ 
νισμένους,  οί  όποιοι  περιε κύκλουν  τήν  πηγήν  τής  σωτηρί¬ 
ας,  τόν  Χριστόν.  Καί  διώχνει  τήν  Αμφιβολίαν  άπό  τόν  νοΰν 
του,  ό  λεπρός  μέν  είς  τό  σώμα,  καθαρός  δέ  είς  τήν  ψυχήν. 
Δέν  είχε  διχάσει  τήν  ψυχήν  του  ούτε  είς  τό  βάθος  της  ού¬ 
τε  είς  τήν  έπιφάνειάν  της  καί  δέν  είχε  χλονισθή  ώς  πρός 
τήν  πίστιν  της  εις  τόν  Χριστόν  καί  είς  άλλα  πράγματα, 
διότι,  δπως  είναι  σιχαμένη  καί  ένοχλητική  ή  λέπρα  είς  τό 
σώμα  πού  κομματιάζει  τήν  έπιφάνειάυ  του,  έτσι  είναι  σι¬ 
χαμένη  ή  διπλή  καρδία  μέσα  είς  τήν  ψυχήν  τοϋ  Ανθρώπου, 
κομμένη  είς  δύο,  είς  τήν  πίστιν  καί  τήν  Απιστίαν  όσην  Αη¬ 
δίαν  προκαλεί  είς  τά  μάτια  των  Ανθρώπων  ή  λέπρα,  τόσην 
Αηδίαν  καί  σιχασιάν  φέρει  είς  τά  μάτια  τού  θεού  ή  κομμα¬ 
τιασμένη  καί  διηρημένη  ψυχή.  Δι’  αύτόν  τόν  λόγον  λέγει  ή 
Αγία  Γραφή:  «Άλλοίμονον  είς  τήν  διπλήν  καρδία  ν  καί  είς 
τήν  παράλυτου  ψυχήν  καί  είς  τόν  Αμαρτωλόν,  πού  βαδίζει 
είς  δύο  δρόμους».1*  ’Αλλά  3ς  Ιχωμεν  λοιπόν  ύπ3  δψιν  τό  κύ¬ 
ριον  θέμα  μας.  «θέλω,  ναί,  δς  χαθαρισθής».  Καί  άμέσως  τό 
θαύμα!  «βέλω,  δς  καθαρισθής».  Είναι,  Αδελφοί,  λόγος  πού 
πολλάς  φοράς  βγαίνει  καί  λέγεται  άπό  αύτόν  πού  Εχει  έ- 
ξουσίαν  κς^  δύναμιυ,  πολλάς  δμως  φοοός  λέγεται  καί  άπό 
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όπερήφανον  άνθρωπον  καί  άπό  έλοττήρκχ  ύπερήφανα.  Τό 
νά  λέγη  πολλά  τά  λέγει  ό  καθένας,  Αλλά  μαζί  μέ  τόν  λό¬ 
γον  νό  όκολουθήοη  καί  τό  Ιργον  πού  ένυοεΐ  καί  ύπόσχεται 
ό  λόγος,  είναι  Εργον  αύτού  πού  ήμπορεϊ  καί  είναι  κυρίαρ¬ 
χος  αύτοΰ  τού  έργου  πού  θέλει  νά  γίνη.  Έάν  λοιπόν  Ιλε- 
νεν  ό  Χριστός  θέλω  νά  καθαριοθής  άπό  τάν  λέπραν,  καί 
δέν  έγίνετο  ή  θεραπεία,  θά  ώπεδεικνύετο  ό  Χριστός  φλύα¬ 
ρος,  πολύλογος  καί  ύπερήφοτνος,  χωρίς  Αποτέλεσμα.  Τώ¬ 
ρα  δμως,  μαζί  μέ  τήν  Αεσποτικήν  φωνήν  καί  τόν  λόγον 
του,  Εγινε  καί  τό  θαύμα  τής  θεραπείας  τοϋ  λεπρού. 
τόν  μέν  λόγον  δς  μή  λογαριάσης,  άλλά  τό  Εργου  πού  Ακο¬ 
λουθεί  τόν  λόγον  νά  σεβασθής. 

Βλέπε  λοιπόν  πόση  είναι  ή  διαφορά  μεταξύ  τοΟ  πα¬ 
λαιού  νόμου  καί  τής  καινούργιας  χάριτος,  είς  όποιανδή- 
ποτε  περίστασιν  καί  Ανάγκην.  Ό  ΜωΟσής,  άίρού  κοττέδη 
άπό  τό  δρος,  διά  τής  πρώτης  του  Εντολής  καί  μέ  πρώτον 
νόμον,  διέταξε  νά  ξεχωρίζωνται  οί  λεπροί  άπό  τήν  κοινω¬ 
νίαν  τών  Ανθρώπων.  *0  Χριστός,  Αμέσως  μόλις  κατέβη  Από 
τό  δρος,  είδε  τόν  λεπρόν,  τόν  ϊδέχθη  καί  τόν  έκαθάρισεν. 
Ό  μέν  Μωϋσής,  τάς  πληχάς  καί  τά  Αρρωατήματα  τά  διώ¬ 
χνει  μακριά.  Ό  Χριστός,  τά  πάθη  καί  τάς  πληγάς  καί  τάς 
Αρρωστε ίας  κάθε  πιστού,  τάς  θεραπεύει.  Άνόβη  ό  Χριστός 
είς  τό  βουνόν,  Ανέβη  καί  ό  Μωϋσής.  Ό  μέν  Μωϋσής,  διά 
νά  πάρη  τόν  νόμου  άπό  τόν  θεόν,  ό  δέ  Χριστός  διά  νά 
δώση  τόν  Νμον.  Άνέβη  ύ  Μωϋσής  καί  εδρε  τό  βουνόν  γε¬ 
μάτο  άπό  σάλπιγγας,  Από  σύννεφα,  Από  βροντάς,  Από 
Αστραπάς,  άπό  θυέλλας,  άπό  πάχνην  καί  Αντάραν,  δχι  δι¬ 
ότι  αύτά  ήρμοζαν  είς  τήν  δόζαν  καί  τά  μεγαλείου  τοΰ  θε¬ 
ού  πού  έψάνη  είς  τόν  Μωϋσήν,  άλλά  διότι  αύτά  θά  καθω- 
δηγοΰσαν  τόν  Ίσραηλιτικόν  λαόν  είς  τόν  φόβον  τοΟ  θε¬ 
ού-  ή  χάρις  βμως  τού  Χριστού,  Αδελφοί,  άποδιώκει  τόν 
φόβον,  Αποβάλλει  τήν  δουλείαν,  διότι  ό  Χριστός  δέν  έμ- 
πνέει  καί  δέν  έμβάλλει  είς  τάς  καρδίας  μας  τόν  φόβον  καί 
δέν  μας  θέλει  δούλους,  άλλά  μέ  τήν  χάριν  του  μάς  Εκανε 
παιδιά  τοϋ  θεοϋ.ϊί  Ό  Μωϋσής  Εχει  δώσει  δέκα  έντολάς,  ό 
Ιησούς  δέ,  ό  Κύριος  τοΰ  Μωϋσέως,  έννέα  Μακαριοιμούς. 
"Οσοι  γνωρίζουν  τάς  *  Αγίας  Γραφάς,  Εννοούν  τήν  Αλήθειαν 
αύτήν  πού  εΤίτον.  Πρώτος  Μακαρισμός  είναι.  Μακάριοι  αύ- 
τοί  πού  είναι  ταπεινοί,  διότι  γίνεται  (δικήν  των  ή  βασιλεία 
τών  ούρανών.  Μακάριοι  σύτοί  πού  περνούν  τάς  ή  μέρος  τής 
ζωής  των  μέ  στενοχωρίας  καί  θλίψεις  χαί  τάς  Οπομένουν 
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χάριν  τοϋ  θελήματος  τοΰ  θεού,  διότι  αύτοί  θά  τύχουν  τής 
ιταρηγορίας  καί  τής  άνάπης  ταΰ  θεού.  Μακάριοι  σΐ  ήσυχοι, 
είρηνικοί  καί  πράοι  άνθρωποι,  διότι  αυτοί  θά  περάσουν 
ώραία  καί  ήρεμα  τήν  ζωήν  των,  Μακάριοι  αύτοΙ  πού  πει¬ 
νούν  καί  διψούν  τήν  δικαιοσύνην,  διότι  αύτοΙ  θά  τύχουν 
τής  έκπληρώσεως  όλων  τώυ  καλών  έπιθυμιών  των,  καί  έτσι 
θά  χορτάσουν  καί  θά  ξεδιψάσουν  πνευματκά.  Μακάριοι 
αύτοί  πού  πονούν  *τόν  φτωχόν  καί  τόν  συντρέχουν  καί  τόν 
βοηθούν,  διότι  καί  αύτοί  θά  Ελεηθούν  άπό  τόν  Θεόν.  Μα* 
κάριοι  αύτοΙ  πού  Εχουν  όγνήν  καί  κοΛαράν  τήν  κε^ρδίαν 
άττό  κάθε  Αμαρτίαν,  διότι  αύτοΙ  θά  Ιδούν  είς  τήν  άλλην 
ζωήν  τόν  καθαρόν  καί  Άγιον  θεόν.  Μακάριοι  οί  είρηνο- 
ποιοί,  διότι  αύτοί  6ά  όνομασθοΰν  παιδιά  τοϋ  θεού.  Μακά¬ 
ριοι  αύτοί  πού  πέρασαν  κάθε  είδος  διωγμόν  καί  κατατρε- 
μόν  χάριν  τοΰ  Χριστού  καί  τής  πίστεώς  του,  χάριν  τής 
ικαιοαύνης  καί  τής  τελειότητος  διότι  ήδη  αύτοί  Εχουν 
κερδίσει  τήν  ούράνιον  Βασιλείαν.  Μακάριοι  εϊσθε  δταν  σάς 
όυειδίζουν  καί  σάς  διώκουν  καί  εΓπουν  κάθε  ψευδή  κατηγο¬ 
ρίαν  Εναντίον  σας»." 

Διατί  λοιπόν  6  Νόμος  πού  Ελαβεν  ό  Μωϋσής  άπό  τόν 
θεόν  Εχει  δέκα  έντολάς,  ή  6έ  χάρις  τοϋ  Χριστού  Εννέα  μα¬ 
καρισμούς;  Ό  Αριθμός  των  δέκα  Εντολών  εΐναι  ίσος  μέ  τάς 
δέκα  πληγάς  των  Αιγυπτίων.  ΑύταΙ  αΐ  δέκα  πληγαΐ  πού 
Ελαδον  άπό  τόν  θεόν  οΐ  ΑΙγύπτίοι,  έγένοντο  πρόξενοι  σω¬ 
φρονισμού  καί  ταπεινώσεώς  των,  αΐ  δέκα  έντολαί  είς  τόν 
Ίσραηλιτικόν  λαόν  τούς  παιδαγωγούν  καί  τούς  κάμνουν 
νά  συνέλθουν  άπό  τήν  Αναισθησίαν  των.  Καί  αύτό  τό  γράμ- 
α  που  γράφεται  6  Αριθμός  δέκα,  τό  γιώτα  δηλαδή,  όμοιά- 
ει  σάν  ράβδος.  Ράβδος  λοιπόν  συνετισμου  καί  σωφρονι¬ 
σμού  ήσσν  καί  αΐ  πληγαί  τών  Αίγυπτίων  καί  τά  δεινοπα- 
θήμεττα  τοΰ  Ίσραηλίτικού  λαού.  Ό  Ίησοός  Χριστός,  «6 
ιΚύριός  μας,  παρέχει  Εννέα  μακαρισμούς,  τρεΤς  έπί  τρεις 
έννέα  πλέκων  Ετσι  τριπλουν  στέφονον  είς  τούς  Ακολου¬ 
θούντο  ς  τήν  διδασκαλίαν  τών  μακαρισμών  αύτών.  Διότι, 
άδελφοί  μου,  Επειδή  ή  Άγια  καί  προσκυνουμένη  ΤριΑς,  Πα¬ 
τήρ,  Υίός,  Άγιον  Πνεύμα,  ή  βασιλική  αύτή  Εξουσία,  ή 
άμόλυντος  καί  καθαρά  φύσις,  ή  άκυριάρχητσς  κυριαρχία, 
Εχει  τήν  δόξα^  καί  τό  μεγαλείου  της  είς  τά  τρία  πρόσωπό 
της,  καί  τό  κήρυγμα  καί  τόν  Αριθμόν  τόν  τιμςϊ  ύ  θεός,  όταν 
είναι  τριπλούς  ό  Αριθμός  των,  όπως  είναι  ή  Αγία  Τριάς 
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τριπλή.  Αύτό  θέλω  νά  είπω.  Τρεις  οΐ  Πατριάρχσι,  καΙ  ό 
θεός  τόν  έαυτόν  του  λέγει  καί  όνομάζει  θεόν  των  Τριών 
Πατριάρχων.  «Έγώ  είμαι  —λέγει—  ό  θεός  του  Αβραάμ 
καί  ό  θεός  τοΰ  Ισαάκ  καί  ό  θεός  τού  Ιακώβ».  Λέγει  οέ 
αύτό,  όχι  διότι  δέν  ήτο  καί  θεός  τού  Μωδσέως  καί  του 
Ιωσήφ,  όχι'  διότι  ό  θεός  είναι  θεός  όλων  αύτών  πού  τόν 
Αναγνωρίζουν  θεόν  των  καί  τόν  έπικαλοΰνται  μέ  τήν  Αλή¬ 
θειαν  καί  όχι  μέ  δυσπιστίαν.  Αλλά  λέγει  ότι  εΤναι  θεός 
τών  τριών  'Πατρισρχών  διότι  θέλει  νά  τιμήση  τά  έπίγεια  ό¬ 
πως  τιμώνται  καί  τά  ούράνια  άπό  τήν  Αγίαν  Τριάδα,  Τρεις 
Πατριαρχαι,  είς  τιμήν  τής  Αγίας  Τριάδος,  τρεις  άρεταΙ  είς 
δόξαν  τής  Άγ.  Τριάδος,  όπως  λέγεται  ότι  «τώρα  μένουν  τά 
τρία  αύτά,  ήτοι,  ή  Πίστις,  ή  Ελπίς  καί  Αγάπη». *  Σέ  τρία 
πράγματα  καί  μέρη  £χει  διαιρεθή  ή  όλη  Κτίσις.  Είς  τά  έπου- 
ρόνια,  είς  τά  έπίγεια  καί  είς  τά  καταχθόνια.  Είς  τρία  χω¬ 
ρίζονται  τά  χρόνια  εΙς  αύτά  πού  πέρασαν,  εϊς  αύτά  πού 
εΤναι  τώρα  πού  ζώμεν,  καί  είς  αύτά  πού  θά  Ελθουν.  Καί 
όπως  πολλοί  ήσαν  οί  γενάρχαι  είς  τόν  Ισραήλ,  άλλά  οΙ 
τρεις  Αβραάμ,  ’ίσαάκ  καί  Ιακώβ  ήρκεσαν  νά  δοξολογή¬ 
σουν  τόν  Τριαδικόν  θεόν,  Ετσι  μέσα  Από  τούς  πολλούς  Ιε- 
εϊς,  διαλέγει  τρεις  ιερείς,  τόν  ΜωΒσήν,  τόν  Άαρων  καί 
αμουήλ.  Πολλοί  λοιπόν  βασιλείς,  πολλοί  Ιερείς,  Αλλά 
τρεις  βασιλείς,  τρεις  ιερείς  είναι  αύτοί  πού  μνημονεύονται. 
Διότι  λέγει  ή  Άγίσ  Γραφή  «έκτός  του  Δαυίδ  καί  Έζεκίου 
καί  του  Ίωσίου,  όλοι  οί  άλλοι  άλλαξοπιστοΰν».*6  Μ£σα  εις 
τό  καμίνι  είς  την  Βαβυλώνα  τρία  παιδιά.  Μαζί  μέ  τόν  Χρι¬ 
στόν  είς  τό  βουνό  ό  Πέτρος,  ό  Ιάκωβος  καί  ό  Ιωάννης, 
Πολλοί  είς  τόν  ουρανόν  οί  Άγγελοι,  άλλά  τρεις  παρουσιά¬ 
ζονται  είς  τόν  Αβραάμ.  "Ολοι  αί  ήμέράι  εΤναι  τοΰ  θεοΰ, 
άλλά  τρεις  ύττηρετοϋν  είς  τό  μυστήριον  τής  θεοφανείας 
τοΰ  Χριστού,  τρείς,  ποίσι  είναι  αύταί;  «Πάρε  τόν  ’ίσαάκ 
τό  μονάκριβο  παιδί  πού  τόσο  ήγάπησες  καί  πήγαινε  σέ 
Ενα  άπό  τά  βουνά»,3®  λέγει  ό  θεός  είς  τον  Αβραάμ.  Καί 
«άδισεν  ό  Αβραάμ  τρεις  ήμέρσς  καί  τρείς  νύκτας,  διά  νά 
διίξη  όμοΰ  καί  τό  μυστήριον.  Διότι,  άπό  τόν  θάνατον 
ό  Αβραάμ  άπέλαβε  ζωντανόν  τόν  Ισαάκ,  καί  πώς;  Α¬ 
κούε.  Άπό  τήν  στιγμήν  πού  ό  “Ισαάκ  παρελήφθη  άπό  τόν 
πατέρα  του  διά  νά  προσφερθή  θυσία  είς  τόν  θεόν,  διά  τόν 
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ποττέρα  του  ήτο  "νεκρός  καί  έσφαγμένος,  διότι,  δχι  τό  τέ¬ 
λος  τού  έργου  τής  θυσίας,  άλλά  ή  πρόθεσις  πού  εΤχεν  6 
Αβραάμ  διά  νά  Θυσιάση  τόν  Ισαάκ  έπικυρώνει  ιό  Αποτέ¬ 
λεσμα.  Διά  τόν  Αβραάμ,  ό  Ισαάκ  άπό  τήν  ήμέρσν  πού 
μετεφφετο  είς  θυσίαν,  ήτο  Αποθαμένος.  Κατά  τήν  τρίτην 
6μ«ς  ήμέραν  τής  πορείας  πρός  τήν  Θυσίαν,  άπεδόθη  είς 
τόν  Αβραάμ  άπό  τόν  Θεόν  ζωντανόν  τό  παιδίον,  είς  τύ¬ 
πον  τής  τριημέρου  άναστάσεως  τοΰ  Χριστού.  ’Ημποροΰσε 
κα!  6  Γωνάς  νά  μείνη  είς  τήν  Θάλασσαν  πολλάς  ήμέρας, 
άλλά  δέν  γίνεται  αΰτό  παρά  μόνον  διά  τρεις  ήμέρας  πού 
έμεινεν  είς  τήν  κοιλίαν  τοΰ  θαλασσίου  θηρίου,  διά  νά  δεί- 
Ιπ  τό  τής  Άναστάσεως  μυστήριον.  "Επειτα  λέγει  ό  αίρε- 
τικός  κοή  άν  εύρης  κάπου  είς  τήν  Αγίαν  Γραφήν  διηρημέ- 
νας  τέτοιας  πληροφορίας,  θά  τάς  έχλάβης  καί  ποραλάβης 
πάλιν  ώς  σλλας  εΙκόνας  τής  Αγίας  Τριάδος  καί  τής  θείας 
οικονομίας;  Δέν  θέλεις  αύτά  τά  σημεία.  Έάν  έγώ  σοΰ  έρ¬ 
μη  νεύω,  σβήσε  τά  λόγια  μου.  Άλλ’  έάν  είναι  θεϊον  τό  κή¬ 
ρυγμα,  βκουε  ώπό  έμέ.  Άλλά  καί  νά  άκούης  μαζί  μέ  έμέ, 
δτι  αΐ  τρείς  ήμέρσι  όξηγοΰν  τό  πάθος  τού  ΧριστοΟ.  Επει¬ 
δή  είς  τήν  ύπόβεσιν  τοΰ  *  Αβραάμ  σύτός  ό  Συτήρ  Χριστός 
λέγει:  «Ό  ’ Αβραάμ  πού  είναι  πατήρ  σας  έδοκίμασεν  ώγαλ- 
λίασιν,  διά  νά  ΐδη  τήν  ίδικήν  μου  ήμέραν’  καί  τήν  είδε  καί 
*Χ°Ρη*· 1  Ποίαν  ήμέραν  είδε;  ΤοΟ  θανάτου  μου.  Διότι  τό 
άρνί  πού  παρεδόθη  άπό  τό  δένδρον  διά  τοΟ  Αγγέλου  είς 
τόν  Αβραάμ  νά  θυσιάση  άντί  τού  Ισαάκ,  εΙκόνα  είχε  τοΰ 
αρνίου  τοΟ  θεού  που  θά  έθυσιάζετο  διά  νά  σηκώση  τάς 
άμαρτίας  όλου  τοΟ  κόσμου.  Διότι  μέ  τό  νά  είπη.  Είδε  τήν 
ήμέραν,  τίποτε  άλλο  δέν  κάμνει  παρά  τό  α<ώι  βλίπη  τόν 
θάνεττον  του  Χριστού.  Άπό  ποϋ  τό  συμπεραίνωμεν  αύτό; 
Άπό  έκεϊνο  που  καί  έμεις  πολλάς  φοράς  λέγωμεν:  "Εφβα- 
σεν  ή  ήμέρα  του,  άντί  νά  εϊπωμεν  άπέθανεν.  Άλλά  δέν  εί¬ 
ναι  άρίετός  αύτός  ό  λόγος  που  συνηθίζομεν  νά  λέγωμεν 
διά  νά  βεβαίωση  δ, τι  σάς  είπα;  Τί  λοιπόν;  "Ας  βλθωμεν 
πάλιν  είς  τήν  Αγίαν  Γρςβφήν.  Λέγει  κάπου  ό  μακάριος 
Δαυίδ.  «θά  Ιδη  ό  άμαρτωλός  τόν  δίκαιον  καί  θά  τρίξη  τά 
δόντια  του  έπάνω  του,  ό  θεός  όμως  θά  τόν  σιχαθή  καί  θά 
γελάσ η  δυνατά  μέ  τήν  κακουργίσν  του,  διότι  προβλέπει 
οτι  θά  ελθη  ή  ήμέρα  του»,*2  δηλαδή  τό  τέλος  του.  Άλλά 
αυτά  μέν  έσημειώθησαν  διά  τόν  Αβραάμ,  θά  έλθω  δμως 
πάλιν  είς  τόν  Ίωνσν.  Διότι  αΐ  τρεις  ήμέραι  τοΰ  Ιωνά  πού 
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έμεινε  μέσα  είς  τήν  κοιλίαν  τοΰ  ρεγάλου  ψαριού  έρμηνεόουν 
τόν  θάνατον  τού  Χρίστου  πού  Ιδωκε  τήν  σωτηρίαν  του  κό¬ 
σμου.  «"Όπως  —λέγει—  ό  Ιωνάς  έμεινε  ζών  μέσα  είς  τήν 
κοιλίαν  τοΰ  μεγάλου  ψαριού  τρεις  ήμέρας  κοΛ  τρεις  νύ¬ 
κτας,  έτσι  πρέπει  καί  6  ΥΙός  τού  Ανθρώπου  νά  μείνη  μέσα 
είς  τήν  κσρδίαν  τής  γής  τρεις  ήμέρας  κβΛ  τρείς  νύκτας». 

Άλλά,  άς  είπωμεν  μαζί  μέ  αύτά  κάτι  άλλο  δυνατωτε- 
ρον  άπό  αύτά.  Τρία  ήσαν  τά  τάγματα  ή  σί  τάξεις  βΙς  τόν 
Μσραηλιτικόν  λαόν:  Ή  Ίερωσύνη,  ή  Βασιλεία  καί  ή  Προ¬ 
φητεία.  Εκτός  λοιπόν  άπό  αύτάς  τάς  τρεις  ορχάς,  δηλαδή 
τήν  Βασιλείαν,  τήν  Ίερωσύνην,  τήν  Προφητείαν  δέν  ύπήρ- 
χεν  άλλη  άρχή  τήν  όποιαν  νά  είχον  οΐ  Εβραίοι.  Κέρας  ύπηρ- 
χι  έλαίου,  Αγιασμού.  "Ενα  ήτο  τό  χρίσμα  πού  έχριαν,  τρία 
βμως  τά  δώρα  "Ενα  τό  κέρας,  τρία  χαρίσματα  μετέδιδε,  διότι 
μέ  αΰτό  ίχριον  Βασιλείς,  Ιερείς  καί  Ποοφήτας.Άλλά,έπειδή 
μερικοί  δέν  γνωρίζουν  περί  τίνος  πρόκειται,  καί,  διά  νά  μή 
σάν  Αδειανός  6  λόγος  μου  τρέχη  χωρίς  Αποτέλεσμα  ώφελει- 
ας,  καί  πηγοτίνη  χαμένος,  άκουσε  μέ_ συντομίαν  περί  τίνος  ά 
λόγος.  Κέρας  ήτο  αύτό  πού  κρατούσαν  οΐ  Προφητσι  είς  τα 
χέρια  των,  έχρίοντο  δέ  άπό  τοΰ  κέρατος  αύτοΰ  Βασιλείς, 
Προφήτοι,  Ιερείς,  χωρίς  νά  μεταβάλλεται  τό  ίλαιον  πού  πε¬ 
ριείχε  τό  κέρας,  άλλά  ή  χάρις  διαφορετική  παρείχετο  καί  έ- 
δίδετο  διά  τοΰ  Ιδίου  κέρατος  καί  του  χρίσματος  είς  τους 
χρισμένους  Βασιλείς,  Ιερείς  καί  Προφήτας.  "Ενα  λοιπόν  τό 
χρίσμα,  τρεις  αί  δωρεαί.  Διατί  δέ  μέσα  είς  τό  κέρας  αύτό 
πού  τό  άπέκαπταν  άπό  τήν  κεφαλήν  τοϋ  ζώου  έβαζαν  τό 
Ιλαιον  καί  έχριον;  Επειδή  τό  κέρας  είχε  τήν  είκόνα  τοΰ 
ΧριστοΟ.  "Αρα  δέν  έπετρέπετό  μέσα  είς  άσημένιο  σκεύος 
νά  τεθή  τό  χρίσμα;  Δέν  έπετρέπετο  οΰτε  είς  χρυσόν  σκεύ¬ 
ος;  Δέν  ήμπορούσε  είς  άλλο  άκριδότερον  καί  πολύτιμό- 
τιρον  δοχεϊον  νά  φυλάσσεται  τό  πολύτιμον  αυτό  έλαιον  - 
χρίσμα;  “Όχι  δέν  ήμποροΰσε,  ούτε  καί  έγινεν-  έφυ- 

λάσσετο  τό  χρίσμα  μέσα  είς  τό  κέρας,  έπειδή  δπως  προη¬ 
γουμένως  εΤπον  τό  κέρας  ήτο  είκών  Χρίστου.  Καί  τοΟτο  λέ- 
γω,  διότι  ή  Γραφή  λέγει:  «Καί  διότι  Θά  κάμω  νά  φυτρώση 
κέρας  είς  τόν  Δαυίδ».34  Ό  Χριστός  δέ  πού  είναι  κυρίαρχος 
τής  (ερωούνης  καί  τής  βασιλείας  καί  τής  προφητείας,  άς 
ΚΪΜΙ  μαζί  μέ  δλους  σας. 
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Λέγουν,  δτι  πολλάς  φοράς  ή  μέλισσα  μέ  τά  έλαφρά 
πτερά  της,  βτ**/  πετψ  καί  έπάνω  εις  τά  δένδρα 

καί  ε[ς  τά  φυτά  πού  κάμνουν  άνθη,  κλέπτει  χωρίς  νά  βλάψη 
τά  άνθη  των  δένδρων  καί  τών  φυτών  τήν  είς  αύτά  ένυπάρ- 
χουοον  σταγόνα  καί  προμηθεύει  είς  τούς  άνθρώπους  τήν 
γλυχυτάτην  κηρήθραν  του  μέλιτος.  ?Ωσάν  τήν  μέλισσαν  εί¬ 
ναι  καί  οΐ  τής  Εκκλησίας  διδάσκαλοι.  Διότι  μέ  ταχύ  καί 
έλσφρόν  τό  πτερόν  τής  διανοίας  των,  ττετούν  έπάνω  είς 
τήν  γλυκεϊαν  και  πλουσίαν  είς  χλόην  δνοιξιν  τών  *  Αγίων 
Γραφών  καί  άφοΟ  πάρουν  τήν  δροσιάν  τοΟ  Αγίου  Πνεύμα¬ 
τος  πού  ύπάρχει  μέσα  είς  τά  γράμμοι  των  Άγιον  Γραφών, 
έπιχύνσιτν  ήρεμα  -  ήρεμα  είς  τάς  καρδίας  τών  πιστών  τό 
γλυκύτατον  μέλι  τής  πίστεως.  Ελάτε  τώρα  όλοι  ήμεϊς,  ά- 
γαπησοί,  άφοϋ  ιμιμη&ώμεν  τήνφίλεργον  μέλισσαν,  καί  άφοϋ 
θερμάνωμεν  τόν  νουν  μέ  τάς  άκτϊνας  τού  ήλίου  τής  δικαι¬ 
οσύνης,  άς  σπεύσωμεν  ^γρήγορα  μέ  θερμόν  άπό  πίστιν 
πνεύμα  πρός  τό  γεμάτο  άπό  άνθη  λειβάδι  τής  ψαλμωδίας. 
Διότι  τΐ  μάς  έλεγεν  6  πρό  όλίγου  ψαλμός,  τόν  όποιον  μέ 
ήσυχον  κα)  χαμηλή  φωνήν  έψάλαμεν;  «Έπίστευσα  καί  δι’ 
αύτό  ώμίλησα»,  Ποιον  δέ  νόημα  ίχει  ά  λόγος  αύτός;  Είναι 
άνάγκη  τό  νόημα  πού  στάζει  μέλι  καί  ύπάρχει  είς  τό  βά¬ 
θος  τού  γράμματος  τοΰ  ψαλμου,  άφοΟ  τό  άντλήσωμεν  κα) 
τό  πάρωμεν,  νά  τό  δώοωμεν  είς  δλους  σας  πού  διψάτε,  καί 
δσον  δυνάμεθα,  πόσιμον  τήν  ροήν  τοΟ  λόγου  νά  σας  προσ- 
φέρωμεν. 

Έπίστευσο·  καί  δι’  αύτό  ώμίλησα.  "Οπως  αύτοί  πού 
θέλουν  νά  διηγηθούν  είς  μερικούς  άνθρώπους  2να  γεγο¬ 
νός,  πρώτον  άφαύ  πληροφορούνται  καλά  περί  τοΰ  γεγονό¬ 
τος  αύτοΰ  ή  τού  πράγματος  πού  θά  κάμουν  λόγον,  έπειτα 
άρχίζουν  νά  διδάσκουν  μέ  λεπτομέρειαν  τό  πράγμα,  κοιτά 


*  Τδ  χ§ίμ*υβν  τί]ς  τλϊ<Αζικ  φιλίας  ί^εΐίομυν  ·Ι;  τ4ν  Χρο^οοίομ-.οιήν 
ίί&ΐ3τιανό»Η3Μ3<;ΙιβΓ  (ζ'ΙΙιιοϋηΙΙ  ΗΙγ  ^βΐΐιοΐϊεΐΐί  ΤΐιβοΙο&Ιβ 31  [1907) 
961-960). 

Ό  χζρακτήρ  Δμιλ(«(  βΐναι  μόνον  πρακτικό;  οίχοβομ^ΐ-.χίς. 
ιίφοσ  ϊλλίΛϊΐβ  τό  χ»ρίον  Ταΐμ.  119,  1  -  3  ήρ|φ»9:)Εν  ϊ|0η  ιΐς  τί  ί.-όμν-ομ<* 

εις  τ<Ας  «Ρκλμοΰς,  Τό  Βιρος  καί  ιό  π«ρ»χ4μη>0»  1$;  όμιλί»;  έποό'ΐ- 
χνδαη»  ότι  εΤμλι  πράγματι  Ιρνον  το β  1*ρβυ  Χρ·»30?τόιιο>>. 
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τόν  αύτόν  τρόπον  καί  ά  προφήτης,  προκειμένου  νά  μάς  δι- 
δάξπ.  έπληροφορήθη  προηγουμένως  ούτός  περί  τής  ύπάρ- 
ξεως  τού  θεού  καί  τής  εις  τόν  Χριστόν  θεόν  έλπίδος  πού 
άπόκειται  είς  τήν  καρδίαν  τών  πιστών  άνθρώπων,  καί  λέ¬ 
γει.  Έπίστευσσ  καί  «6Γ  αύτό  ώμίλησα.  Διότι  δέν  θά  ήτο  είς 
αύτόν  καλάν,  καί  θά  έξετίθετα,  έάν  δέν  ίπίστευε  προηγου¬ 
μένως  άπό  Ασφαλή  καί  βεδαίαν  πληροφορίαν  τήν  όποιο* 
είχε  δι’  ι*Ηά  πού  ήθελε  νά  μάς  διηγηθή,  νά  άρχίση  νά  8ι- 
δάσκη  είκή  κα)  ώς  ίτυχε,  χωρίς  νά  πιστευη  καί  νά  έχη 
δεδαίαν  πληροφορίαν  αύτών  πού  κηρύττει.  Τί  δέ  σημαίνει 
τό  έπίστευσα;  Έπίστευσα  δτι  ό  θεός  είναι  Πατήρ  τού  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  *  Ιησού  Χριστού,  Πατήρ  λέγω  κα)  ούχΙ  Κτίστης 
κοί  κατασκευαστής  καί  δημιουργός  καί  πλάστης  τού  Χρι¬ 
στού,  άλλά  γσνεύς  τοΰ  Χριστού  καί  Πατήρ.  Καί  αύτό  τό 
πράγμα,  τό  γεγονός,  τό  δόγμα,  άφοϋ  τό  έπληροφορήθην 
άκριδώς  καί  άσφαλώς,  τό  έπίστευσα  καί  δι’  αύτό  τό  κη¬ 
ρύττω.  Καί  δέν  περιηργάσθην  τήν  φύσιν  τοΰ  θεού,  ποία 
καί  πόση  είναι,  άλλ’  έπίστευσα  δτι  ό  Χριστός  είναι  ΥΙός 
τού  θεού,  γεννηθείς  προαιωνίως  καπά  τρόπον  άνείπωτου. 
Καί  τούτο  πληρσφορηθείς  έπίστευσα  καί  ούτως  ώμίλησα. 

Άλλ’  αυτός  ό  ψαλμός  δν  καί  είναι  Ιουδαϊκός,  έν  τού¬ 
τοι;  αύ-τοί  δέν  θέλουν  νά  τόν  ψάλλουν  κοΑ  νά  τόν  κατανο¬ 
ούν  άληθινά.  Διότι  δέν  έπίστευσα ν  δτι  ό  θεός  είναι  Πατήρ 
τού  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χριστού,  ούτε  τταρεδέχθησαν  τόν 
Χριστόν,  δτι  είναι  Υίός  τοΰ  θεού.  Διότι  έάν  έπίστευον  καί 
παρεδέχοντο  δτι  ό  Χριστός  είναι  Υίός  τοΰ  θεού,  δέν  θά 
έθανάτωναν  μέ  σταυρικόν  Θάνατον  τόν  Κύριον  τής  δόξης.* 
Αύτόν  τόν  ψαλμόν  άν  καί  τόν  ίχουν  έν  χρήσει  καί  τόν  ψάλ¬ 
λουν  οί  αιρετικοί  Άρειανοί,  καί  Εύνομιανοί,  άλλά  δέν  τόν 
ψάλλουν  μέ  άληθή  πίστιν,  διότι  δέν  έπίστευσαν  βτι  ό  θεός 
Πατήρ  είναι  γεννήτωρ  καί  γσνεύς  τού  Χριστού,  άλλά  κτί¬ 
στης  καί  κατασκευαστής  καί  δημιουργός.  ΟΟτε  πάλιν  έπί- 
στίυοαν  δτι  6  Χριστός  είναι  ΥΙός  τού  θεού,  άλλά  λέγουν 
δτι  ό  Χριστός  είναι  κτίσμα  καί  ποίημα  τού  θεού.  "Οταν  δέ 
δέν  παροδέχωνται  καί  άπορρίπτουν  τόν  Χριστόν  θεόν,  καί 
Υίόν  τού  θεού,  ούτε  τόν  θεόν  Πεττέρα  δέν  παραδέχονται, 
"Ακούσε  πώς  τό  λέγει  αύτό  ή  Αγία  Γραφή:  «’Εάν  κανείς 
δέν  Ιχη  είς  τήν  καρδίαν  του  καί  δέν  πιστεύει  τόν  Χριστόν 
Υΐόν  τοΰ  θεού,  αύτός  πού  άπορρίπτει  τόν  Χριστόν  ώς  ΥΙόν 
τοΟ  θεού,  σΟτε  τόν  θεόν  Πατέρα  ίχει  καί  ούτε  είς  αύτόν 
Πιστεύει»^  «Έπίστευσα  διά  τούτο  καί  έκήρυξα»,  Αύτόν 


51.  Τίρΐϊλ.  Α'  ΚορινΊ,  2,  8. 
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τόν  ψαλμόν  άν  καί  τόν  Εχουν  είς  χρήοιν  καυτόν  ψ^ΛΛουν 
οί  όπαδοΙ  τοΟ  αίρετικοΰ  Μακεδόνίου,  έν  τούτοις  δέν  τόν 
ψάλλουν  Αληθινά  διότι  δέν  έπίστευοαν  ότι  τό  Πνεύμα  τό 
"Αγιον,  τό  όποιον  Εκπορεύεται  έκ  τοΰ  Πατρός,  χωρίς  νά 
ήμπορή  νά  εΐπη  κανείς  καί  νά  έκφρασθή  καί  νά  περιγράψη 
πώς  εκπορεύεται,  δέν  πιστεύουν  οτι  καί  τό  Πνεύμα  τό  "Α¬ 
γιον  εΤναι  θ*ός.  Μή  Εχοντες  δέ  τό  "Αγιον  Πνεύμα,  δέν  Ε¬ 
χουν  ούτε  τόν  Χριστόν*  "Ακούε  καί  διά  τό  Πνεύμα  τό  "Α¬ 
γιον  τ(  λέγει  ό  Απόστολος  Παύλος,  Έάν  κανείς  δέν  Εχη 
πιστεύσει  τό  Πνεύμα  τό  "Αγιον,  τό  όποιον  έγνωρίσαρεν 
διά  τοΰ  Ιησού  Χριστού  δτι  εΤναι  θεός,  αύτός  δέν  είναι 
Χριστιανός.  Κάθε  άνθρωπος  λοιπόν  πού  πιστεύει  όρθσδό- 
ξιος  εις  τόν  Πατέρα  θεόν,  τόν  θεόν  ΥΙόν  κοΗ  τόν  θεόν  "Α¬ 
γιον  Πνεύμα,  όμολογεΓ  καί  διακηρύττει:  Έιτίστευσσ  δι’  αύ- 
τό  καί  ώμίληοα. 

*Ας  ίδωμεν  δέ  καί  τόν  Επόμενον  στίχον  τί  θέλει  νά  μάς 
■είττη,  μετά  τό  «έπίστευσα,  δι*  αύτό  καί  ώμίληοα».  Λέγει  ό 
στίχος:  «Έγώ  δέ  έταπτινώθην  πολύ».  Αλλά,  αύτός  πού 
δέν  καταλαβαίνει  τό  νόημα  του  ψαλμοϋ,  λέγει  δτι  ό  στίχος 
«Έγώ  έταπεινώιθην  πολύ»,  εΤναι  ξένος  καί  άδιάφορος  άπό 
τό  «έπίστευσα,  δι’  αύτό  καί  ώμίληοα».  Αλλά  έάν  κανείς 
άπό  ήμάς  έννσήση  καί  καταλάβη  δπως  καί  6  Δαυίδ  ήννό- 
ησε,  περί  τού  μεγαλείου  κα!  τής  δόξης  τού  Τριαδικού  θε¬ 
ού  καί  τής  μηδαμινότητος  καί  ταπεινότητος  τοΰ  έαυτοΰ 
του,  δέν  ήμπορεί  παρά  καί  αύτός  νά  εΓπη:  «Έγώ  δέ  έτα- 
πεινώθην  πολύ».  Διά  τών  όφθαλμών  τής  καρδίας  δταν  6λέ- 
πης  τό  μεγαλείον  τοΰ  θεού  πού  δέν  ήμπορεΤ  νά  τό  έκφρά- 
ση  καί  οιηγηθή  κανείς,  διότι  δσσν  διαφέρει  ό  ουρανός  άπό 
τό  μυρμήγκι,  τόσην  διαφοράν  Εχει  ό  θεός  άπό  τόν  άνθρω¬ 
πον,  αύτό  τό  μεγαλείον  δταν  τό  καλοσκεφθής  καί  τό  όννο- 
ήσΠς.  βδ  άατλαγής  καί  θά  εΓτηης:  «Έγώ  δέ  έταπεινώθην 
πολύ». 

Αύτό  τό  μεγαλείον  τού  θεού  καί  ό  Αβραάμ  μέ  τά  μά¬ 
τια  τής  ψυχής  του  δταν  Εβλεπε,  καί  κατενόει,  άτι,  συγκρι- 
νόμενος  μέ  τόν  άπειρον  καί  παντοδύναμον  θεόν,  ορύτός  εί¬ 
ναι  χώμα  καί  στάχτη,  Ελεγε ν:  «Έγώ  είμαι  γη  καί  στάχτη». 
ΟΙ  ύπερήφανοι  όμως  άνθρωποι  Επειδή  ούτε  τόν  θεόν  γνω¬ 
ρίζουν,  καί  τόν  έαυτόν  των  δέν  γνωρίζουν  ποιος  είναι.  Πώς 
άφοϋ  δέν  ήμπόρεσαν  πρώτα  νά  γνωρίσουν  τόν  δημιουργόν 
τής  κτίσεως  καί  τόν  άνθρωπον,  θά  ήμπορέοουν  νά  κατα¬ 
λάβουν  καί  νά  γνωρίσουν,  βτι  αύτοί  εΤναι  πλάσματα  καί 
δημιουργήματα  τού  θεού;  Τό  ότι  δέ,  6<  τού  ότι  δέν  άνα- 


4.  Πρβ*.  Ρων.  8,  6. 


γνωρίζουν  τόν  θεόν  Κύριάν  των  καί  Πλάστην  των,  Ερχεται 
εις  αύτούς  καί  τούς  κατοΑμδάνει  ύπερηφάνεισ,  άς  τό  μαρ- 
τυρήση  ή  *Αγία  Γραφή  ή  όπσίσ  λέγει:  «"Αρχή  τής  ύπερη- 
φανείος  είναι,  τό  ότι  οέν  γνωρίζει  καί  δέν  παραδέχεται  ό 
άνθρωπος  τόν  Κύριόν  του  καί  θεόν  του  καί  δέν  τόν  γνω¬ 
ρίζει  διότι  Εφυγε  η  καρδία  του  άπό  τόν  θεόν  τόν  ποιήσαν- 
τα  αύτόν».6  Ό  Δαυίδ  όμως  δέν  είναι  τέτοιος  άνθρωπος, 
άλλά,  διότι  έγνώριζεν  άτι  ό  θεός,  τήν  καρδίαν  πού  είναι 
συντετριμμένη  καί  κατατΟΌκισμένη  άπό  τήν  συναίσθησιν 
τού  μεγαλείου  τού  θεού,  καί  τής  μηδαμινότητός  της,  ύ  θε¬ 
ός  δέν  θά  τήν  έξαφονίσρ  καί  δέν  θά  τήν  άποδιώξη,  έτα- 
πεινώθη  έμπρός  είς  τό  μεγαλείον  καί  τήν  δόξαν  τοΰ  θεού, 
5ιά  νά  τόν  ύψώση  ό  θεός.  Διότι  κάθε  άνθρωπος  πού  ύπε- 
ρηφανεύεται,  θά  ταπεινωθή.*  Καί  κάθε  άνθρωπος  πού  τα¬ 
πεινώνεται  μπροστά  είς  τόν  θεόν,  θά  ί*1»ωθή  άπό  αύτόν 
τόν  θεόν.  Τόσον  μεγάλον  άγαθόν  είναι  ή  ταπεινοφροσύ¬ 
νη  καί  αύτός  ό  Κύριοι:  ήμών,  έταπείνωσε  τόν  έαυτόν  του, 
καί  θέλει  καί  ήμάς  τούς  ύπερηφάνους  νά  μάς  έπαναφέρη 
είς  τήν  ταπείνωσιν  διά  νά  άμοιασωμεν  αύτόν,  πού  ήτο  τό- 
οον  ταπεινός,  καί  μάς  λέγει:  «Άς  μάθετε  άπύ  έμέ  τόν  ί¬ 
διον  δτι,  είμαι  πράος  καί  είμαι  ταπεινός  είς  τήν  καρδίαν».7 

Έπίστευσα,  λοιπόν,  καί  δι’  αύτό  ώμίληοα,  καί  άκό- 
μη  διότι  έπίστευσα  είς  τό  μεγαλείον,  τήγ  δόξαν,  τήν  βπαρ- 
ξιν  τού  Τριαδικού  θεού,  έταπεινώθην  πρό  τού  ύψους  τής 
μιγαλειότητός  του  καί  είπα  μέσα  είς  τήν  μεγαλειώδη  καί 

Ϊιλοσοφημένην  αύτήν  σκέψιν  μου,  ότι  κάθε  άνθρωπος  είναι 
ιύστης.  Καί  πώς,  άφοϋ  όλοι  οΐ  άνθρωποι  είναι  ψεΟσται, 
<ούομεν  δτι  ό  Ίώβ  είναι  άληθίνός  καί  ούχΐ  ψεύστης;  Δι¬ 
ότι  ό  ίδιος  ό  θεός  μαρτυρεί  δι’  αύτόν  καί  λέγει:  «"Εχεις 
προσέξει  τόν  Ίώβ  ό  όποιος  μέ  άκολουθεΐ  πιστά  ότι,  δέν 
«Τναι  κανείς  σάν  κΓ  αύτόν  είς  δλην  τήν  γήνί  ΕΤναι  άνθρω¬ 
πος  χωρίς  ψεγάδι,  δίκαιος,  Αληθινός,  Απέχει  άπό  κάθε  κα¬ 
κόν  καί  πονηρόν  πράγμα»."  Έάν  λοιπόν  6  Ίώβ  εΤναι  Αλη- 
θινός  καθώς  Εχει  γραφή  καί  μαρτυρεΐται  άπό  αύτόν  τόν 
θεόν,  πώ^  ό  Δαυίδ  Εχει  άποφανθή  έναντίον  όλων  καί  λέ- 

Ϊ<ι:  «Έγω  5έ  είπα  κατά  τήν  ίκστασίν  μου  δτι  κάθε  άν- 
ρωπος  εΤναι  ψεύστης;».  Πρός  αύτό  θά  εΤπωμεν  ότι,  δταν 
συγχρίνωμεν  τόν  Ίώβ  μέ  τούς  άλλους  Ανθρώπους,  ό  Ίώβ 
ήτο  Αληθινός.  "Οταν  όμως  γίνη  σύγκρισις  Ίώβ  καί  θευΰ 


6  2αφ.  2*ιρ.  10,  !4  - 15. 
Λ,  ΤΓρίλ.  Δοοχ.  18.  14. 

7.  Μ»·*.  11,  39 
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καί  ό  Ίώβ  ήτο  Ψεύστης.  Διότι  όπως  λέγει  ή  Γραφή  «δέν 
είναι  κανείς  καθαρός  καί  Ακηλίδωτος  έστω  καί  αν  μίαν  ή- 
μέράν  ζήση  είς  τήν  ζωήν  αύτήν».*  ΈΑν  δέ  δέν  είναι  κανείς 
Αναμάρτητος,  φανερόν  ότι  δέν  μπορεί  νά  είναι  καί  Αληθι¬ 
νός  εΙ  μή  μάιος  ό  θεάς.1® 

Τό  Ιδιον  άκούομεν  καί  διά  τόν  Βαρνάβαν,  ότι  είναι  Αγα¬ 
θός.  Νσί.  “Όταν  τόν  συγκρίνωμίν  μέ  τους  άλλους  Ανθρώ¬ 
πους,  γνωρίζομε ν  αύτάν  σάν  Αγαθόν*  όταν  τόν  συγκρίνω- 
μεν  μέ  τόν  θεόν  καί  6  Βαρνάβας  δέν  είναι  Αγαθός  διότι  κα¬ 
νείς  δέν  είναι  Αγαθός,  παρά  μόνον  ό  θεός».  Καί  όπως  κατά 
τό  βράδυ  λέγει  κανείς  φωτεινότερον  ένα  Αστέρι,  συγκρί¬ 
νω  ν  αύτό  μέ  τά  άλλα  Αστέρια,  όταν  όμως  φανή  δ  ήλιος 
δέν  ήμπορεί  κανείς  νΑ  είπη  ότι  πλέον  τό  Αστέρι  αύτό  λάμ¬ 
πει,  διότι  Από  τό  ύπερβάλλον  φως  τοΰ  ιήλίου  καλύπτεται 
ή  λάμψις  τοΰ  άστέρος,  κατΑ  τόν  αύτσν  τρόπον  λέγομεν 
τόν  ένα  άνθρωπον  Αληθινόν  καί  Αγαθόν,  όταν  τόν  συγκρΙ- 
νωμεν  μέ  τούς  άλλους  Ανθρώπους,  συγκρινόμενος  όμως  ό 
άνθρωπος  καί  μέ  τόν  θεόν,  δέν  ήμπορεί  νΑ  είναι  Αληθής. 
Κατά  συνέπειαν  κάθε  άνθρωπος  ύπολείπεται  τής  άληθείας 
καί  κατ’  Ακολουθίαν  είναι  ψεύστης. 

Αλλά  όλα,  Αγαπητέ,  νΑ  στρέψωμεν  τόν  λόγον  του 
κηρύγματός  μας  διά  νά  εδρωμεν  άλλην  χάριν  νοημάτων 
πού  λάμπει  καί  αύτή.  «Έγώ  δέ  είπα  είς  τήν  Ικστασίν  μου, 
ότι  κάθε  άνθρωπος  είναι  ψεύοτης».  Ό  μακάριος  Δαυίδ  ό 
όποιος  κατά  τήν  παιδικήν  του  ήλικίαν  Αγαπούσε  τόν  λό¬ 
γον,  ώς  Ανδρος  ήτο  φιλόπονος,  κατά  δέ  τά  γεράματά  του 
ήτο  φιλόσοφος,  6  Δαυίδ  λοιπόν  αύτός  ό  Αττοϊος  ήτο  τοΟ 
θεού  φίλος  καί  προσεπάθησε  καί  ήθέλησε  νά  θέση  μέσα 
είς  τήν  καρδίαν  τοΰ  άνθρώπου  τόν  θεόν  χσΐ  νά  συμμαζέψη 
μέσα  ε!ς  αύτόν  όλον  τό  μεγαλεϊον  τής  θεότητός  του  καί  νά 
είπη  ποιος  είναι  ό  θεός,  έ βγήκε  έξω  Από  τάς  σαρκ  ικάς  Επι¬ 
θυμίας,  καί  διά  τοΰ  νου,  πάρε  μέρισε  καί  τόν  Αέρα,  καί  τά 
σύννεφα  άφησε  Από  κάτω  του  καί  ύπερπηδήσας  τόν  ούρα- 
νόν,  καί  άφοΰ  πέταζε  μαζί  μέ  τάς  άγγελικάς  δι/νάμεις,  καί 
Αφοΰ  είς  τήν  καθαροτάτην  Θέαν  τοΰ  Θεού,  είοεχώρησε  καί 
είδε  τήν  δόξαν  καί  τό  φως  καί  τήν  Αστραπήν  τής  μεγα- 
λειάτητος  τοΰ  ΘεοΟ,  πού  δέν  ήμπορεί  κανείς  νΑ  τήν  φαντα- 
σθη,  άψοϋ  κατάλαβε  ότι  κανείς  έχ  τών  Ανθρώπων  οΰτεκαμ- 
μ£α  άνθρωπίνη  γλώσσα  είναι  Ικανή  καί  ήμπορει  νά  διηγη- 
θή  τό  μέγεθος  τής  θέας  καί  τής  δόξης  του  θεού,  είς  τοιαύ- 
την  ψυχικήν  καί  πνευματικήν  άνάβασιν  καί  μετατόπισιν 
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πρός  τά  άνω  άφοΰ  έγινε,  καί  Αφοΰ  είδε  καί  έμαθε  Από  τήν 
θεωρίαν  αυτήν  καί  έθαυμασε  τό  μεγαλεϊον  τοΰ  θεού,  μέ 
θάρρος  πίστεως  Αποκαλύπτει  καί  λέγει:  «Έγώ  δέ  είπα  είς 
τήν  ψυχικήν  αύτήν  έξαραίν  μου,  ότι  κάθε  άνθρωπος  είναι 
ψεύστης». 

Αλλά  έλα  πάλιν  νά  στρέψωμεν  τό  πολύτιμον  πετράδι, 
τόν  μαργαρίτην  τοΰ  λόγου  τοΰ  θεού,  καί  Από  τήν  λάμψιν 
του  Αγίου  Πνεύματος  πού  είναι  μέσα  είς  τόν  λόγον,  τόν 
νοϋν  ήμών  Ας  φωτίσωμεν.  Γνωρίζω  έγώ,  Αγαπητοί,  καί  γε¬ 
ωργόν  μέ  πείραν  γεωργικήν,  Από  2 να  χωράφι  νά  παίρνη 
είς  Ιν  έτος  τρεις  καρπούς.  "Ας  μιμηθώμεν  λοιπόν  καί  ήμείς 
τούς  γεωργούς  καί  άς  σκάπτωμεν  μέ  τήν  Αξίνην  τοΰ  Πνεύ¬ 
ματος,  όπως  λέγει  6  προφήτης:  «Τήν  νύκτα  δλην  μέ  τήν 
καρδίαν  μου  ώμιλοΰσα  πολύ  καί  έκαλλιέργουν  μέσα  μου 
τό  πνεύμα  μου».11  Του  πρώτου  λοιπόν  στίχου  ειδομεν  τό 
γράμμα,  τόν  δεύτερον  τόν  έπήραμεν  όπως  εϊχεν,  Ακόμη 
τόν  τρίτον  στίχον  άς  ίδωμεν.  «Έγώ  δέ  «Τπον  — λέγει  ό 
προφήτης —  κατά  τήν  πνευματικήν  μου  άνάβασιν  καί  ίκ- 
στασιν,  ότι  κάθε  άνθρωπος  είναι  ψεύστης».  Βλέπε  κάθε  άν¬ 
θρωπον  πού  νά  έγγυαται  διά  τόν  έαυτόν  του  ότι  θά  ζήση 
πολλά  χρόνια,  πού  θέλει  νά  οίκοδομή  καί  νά  φυτεύη  καί 
νά  τρέφη  τά  παιδιά  του,  νά  Αμιλή  έναντίον  αώτων  πού  τόν 
άδικοΰν,  νά  ύπόοχεται  ότι  τούς  έχθρούς  του  θά  Απόκρου¬ 
ση,  θά  φυλεκίση,  θά  περιορίση,  ΘΑ  ίξορίση,  ή  καί  ότι  άλ¬ 
λο  χειρότερον  ήμπορεί  νά  φαντασ&ή  κανείς  νά  κάνη  καί, 
Οστερα  Από  όλίγον,  ή  αύτήν  τήν  νύχτα  ή  μετά  δύο  Λ  τρεις 
ήμέρας,  νά  άποθάνη.  Καί  θά  ϊδής  τότε,  πώς  κάθε  άνθρω¬ 
πος  είναι  ψεύστης.  Διότι  αύτά  πού  Ελεγε  δέν  τά  Εκαμε  ν. 
Αλλά  κάθε  άνθρωπος  πού  άγαπγ  τήν  ζωήν  αύτήν  είναι 
ψεύστης.  Αύτός  όμως  ό  όποιος  είς  τήν  ζωήν  αυτήν  έδώ, 
προσπαθεί  καί  έπιζητεϊ  καί  έπι&ώκει  νά  ζή  μέ  τάς  άρε- 
τΑς,  δέν  είναι  ψεύστης,  διότι  αύτός  ό  άνθρωπος  τών  έναρέ- 
των  πράξεων,  δέν  είναι  άνθρωπος  Αλλά  θεός,  όχι  διότι  ό 
ίδιος  είναι  θεός  έκ  φύσεως,  Αλλά  διά  τήγ  θείαν  χάριν  ή 
όποια  κατοικεί  μέσα  του,  όπως  6  ΠαΟλος  καί  ό  Πέτρος  οί 
όποιοι  εϊχον  μέσα  των  τάν  Χριστόν  πού  τούς  ώμΕλει.  Αύ- 
τοί,  δέν  ήσαν  ψεΰσται  Αλλά  Αληθείς,  διότι  δέν  ήσαν  άνθρω¬ 
ποι,  Εϊχον  μέσα  των  τό  Πνεύμα  τοΰ  θεοϋ  πού  μιλούσε  μέ¬ 
σα  των.  Είς  αύτούς  δέν  ύπήρχε  φροντίς  διά  χρήματα  ούτε 
ΟιΑ  κτήυαττα,  διότι,  πώς  ήτο  δυνατόν  νά  φροντίζουν  αύτοί 
νίά  χρήματα  όταν  ό  Χριστός  πού  εϊχον  μέσα  των  τούς 
ΙλεγΕί  «ΝΑ  μή  Αποκτήσητε  οότε  χρυσάφι  ούτε  Ασήμι  οό- 
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τε  νά  βάζετε  χαλκόν  είς  τάς  ζώνας  σας;».”  Ούτε  Απειλού¬ 
σαν  νά  Αποκρούσουν  τούς  έχβρσύς  των,  διότι  δέν  εΐχον 
έχθρούς.  ’Εφύλαπον  κβή  ηκ°λσύθουν  του  Κυρίου  τήν  έν- 
τολήν  πού  Ιλεγεν  «δς  Αγαπάτε  τούς  έχθρούς  σας  καί  νά 
εύχεσθε  υπέρ  αύτών  πού  σάς  διώκουν».1*  ΑύτοΙ  δέν  ήγγυ- 
ώντο  ότι  θά  ζήσσυν  χρόνια  πολλά,  διότι  καθένας  χωριστά 
ίλεγι:  «Κάθε  πμ^ρον  Αποθνήσκω,  μά  τόν  ΐδικόν  σος  κομ¬ 
πασμόν».14  "Ακούε  όχόμη  τοϋ  "Αποστόλου  6  όποιος  λέγει: 
«ήμείς  οΐ  Απόστολοι  φαινόμεθα  ώς  πλάνοι  άλλά  καί  ώς 
Αληθείς,  ώς  άττοθνήσκοντες  καί  Ιδού  ζώ^υ».1*  Καί  τοΟτο  δι¬ 
ότι  δ  πως  μδς  βλέπει  κανείς,  μάς  νομίζει  πλάνους  καί  φαι- 
νόμβθα  ότι  είμεθα  πλάνοι,  έπειθή  φαινόμεθα  δτι  εΐμεθα  άν¬ 
θρωποι.  "Οταν  δμως  μας  προσέξη  κο*»ε1ς  είς  τό  τ(  λίγο- 
μεν  άπό  τήν  καρδίαν  μας,  καί  πώς  συναναστρεφόμεθα  καί 
ζώμεν  κσΐ  πολιτευόμεθα  είς  τόν  κόσμον  αύτόν,  είμεθα  Αλη¬ 
θινοί  σάν  τόν  Αληθινόν  θεόν.  Καί  άφοϋ  μάς  βλέπει  κανείς 
σάν  νά  άποθνήσκωυεν,  ίν  τούτοις,  νά,  πού  μέ  τήν  χάριν 
τοΰ  Χριστού  πού  είναι  μέσα  μας  ζώμεν'  άν  κριβή  Από  έκεί- 
νο  τό  όποιον  θέλομεν  ήμεΐς  διά  τόν  έαυτόν  μας,  κάθε  ήμέ- 
ραν  είμεθα  σάν  ξένοι  άπό  τόν  κόσμον  καί  πεθαμένοι  διά 
τόν  κόσμον.  "Οταν  δμως  κρίνωμεν  Από  τήν  πίσπιν  μας  κσΙ 
τήν  δύναμιν  πού  άυτλοΰμεν  καί  παίρνωμεν  άπό  τόν  θεόν, 
ζώμεν. 

"Υστερα,  μετά  τό:  «Έγώ  δέ  είπα  κατά  τήν  πνευμα¬ 
τικήν  υοο  &στασιν  ότι  κάθε  Ανθρωπος  είναι  ψεύστης», 
προσθέτει:  «Τί  ήμπορω  νά  Ανταποδώσω  είς  τόν  Κύριον  δι’ 
δλα  δσο  μοϋ  άνταπέοωκε  καλά; ».  Αφού  εΤδεν  6  Προφήτης 
Δαυίδ  τήν  άπό  τήν  άρχήυ  πού  έπλάσθη  ό  άνθρωπος  δω¬ 
ρεάν  πού  έδωσε ν  ό  θεός  είς  αύτόν  τόν  άνθρωπον  προκει- 
μένου  νά  άνταποδώση  καί  6  Δαυίδ  ώς  άνθρωπος  είς  τόν 
θεόν  αύτά  πού  ό  θεός  τοϋ  έχάρισε  λέγει:  Τί  ήμπορω  νά 
άνπαποδώσω  έγώ  6  τιποτένιος  άνθρωπος  είς  τόν  θεόν  μου, 
πού  τόσος  μοϋ  έχάρισε  καί  μοΰ  έοώρησεν  εύεργεσίας;  Δι’ 
έμέ  έξεδίπλωσεν  καί  έτέντωσεν  έμττρός  είς  τά  μάτια  μου 
τόν  ούρανόν  πού  μέ  φωτοφόρα  κοΗ  φωτσβόλα  άστρα  τόν 
διεκόσμησεν,  ήλιον  δι’  έμέ  έδημιούργησεν  είς  τόν  όποιον 
έχει  περιπλέξει  χρυσοϋφάντους  άκτϊνας,  τό  φεγγάρι  δι’  έμέ 
τό  έθεσεν  είς  τόν  ούρανόν  νά  περιπατή  τήν  νύκτα  καί  τά 
μαύρα  σκοτάδια  τής  νυκτός  νά  φωτίζη  ώστε,  αύτούς  πού 
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πλέουν  είς  τούς  ώκεανούς  καί  τά  πελάγη,καί  αύτούς  πού  ό- 
δοιποροϋν,  νά  τούς  όδηγή,  τήν  γην  δι'  έμέ  ίχαμε  μεγάλην, 
καί  μέ  κάθε  δένδρο νκαρποφόρ ον  καί  άκαοπσνκαπεφύτευσεν, 
μέ  άνθη  καί  χλόην  κσΙ  Φυτά  διάφορα  τήν  έζωγράφισεν  καί 
τήν  έστόλισεν,  νερά  πολλά  έσύναξε  πού  γεννούν  ψάρια  — 
τάς  θαλάσσας  δηλαδή —  πηγάς  άπό  καθαρά  νερά  καί  γλυ¬ 
κά  καί  πόσιμα  έδωσε  πού  πηγάζουν  ώσάν  άπό  τήν  κοιλί- 
αν  τής  γης,  διά  νά  σβήνουν  τήν  δίψαν  των  Ανθρώπων.  Αΰ- 
τάς  λοιπόν  τάς  πολλαπλός  εύεργεσίας  τοϋ  θεού  καί  τά  δω- 
ρήμαχά  του,  Απορεί  πώς  ήμπορεί  νά  άνταποδώση  είς  τόν 
δωρεοδότην  θεόν  ό  Προφήτης  καί  λέγει  μέ  άπορίσν:  «Τί 
νά  Ανταποδώσω  έγώ  είς  τόν  θεόν  μου  δι’  όλα  αύτά  τά 
καλά  πού  μοΰ  ϊκαμεν;».  Άλλά  άφοΟ  ήννόησεν  άκόμη  βα¬ 
θύτερα  καί  πνευματικώτερα  ό  Προφήτης  Δαυίδ,  καί  άφοΟ 
μέ  τά  μάτια  τής  ψυχής  του  εΐδεν  όλος  τάς  εύεργεσίας  πού 
έπράκειτο  νά  δοθούν  διά  τοϋ  Ιησού  Χριστού  είς  τόν  άν¬ 
θρωπον  καί,  σάν  νά  τάς  έχη  μπροστά  του  καί  τάς  βλέπει 
τάς  εύεργεσίας  αύτάς  φωνάζει  καί  λέγει:  «ΤΙ  νά  Ανταπο¬ 
δώσω  είς  τόν  Κύριον  δι1  δλά  όσα  μοΰ  άνταπτέδωκε;».  Καί 
πάσα  δέν  μου  Ιδωκε;  Άφοΰ  πήρε  χώμα  άπό  τήν  γήν,  μέ 
Ιπλασε  άπό  τό  μηδέν,  άπό  τό  τίποτε  μέ  έδημιούργησε,  καί 
μέ  έτίμησεν  μέ  τήν  Ιδίαν  του  εικόνα,  μοΰ  έόώκε  δόξστν  Αγ¬ 
γελικήν,  καί,  Αν  καί  έγώ  μέ  τήν  παράδασιν  τής  έντολής 
του  έγινα  θνητός  άπό  Αθάνατος  καί  ό  θάνατος  ό  ψυχικός 
μου  χωρισμός  άπό  τόν  θεόν  μου —  λόγφ  τής  Αμαρτίας 
μου  μέ  παρέλυσε  κυριολεκτικές,  άφσύ  ήλθεν  εΐς  τόν  κό¬ 
σμον  πάλιν  μέ  έπήρε  κοντά  του.  Τί  λοιπόν  νά  τού  άντα^ 
ποδώσω  δι’  αύτά  πού  μοΰ  άνταπέδωκε  πάρά  τήν  άμαρτω- 
λότητά  μου,  τήν  άναξιότητά  μου  καί  τήν  Αχαριστίαν  μου 
πρός  αύτόν;  Τό  θηρίον  πού  μέ  κυνηγούσε,  τό  φίδι  αύτό 
Τής  άμ^οτίας,  τό  άπίνέκρωσε,  τάς  χαλκίνας  πύλας  τού 
θανάτου  ττού  ίκλειον  φυλακισμένας  είς  τόν  "Αδην  τάς  ψυ- 
χάς  τών  Ανθρώπων,  όταν  ήλθεν  είς  τόν  "Αδην  τάς  κατε- 
τσάκισε  καί  τά  δαρειά  σίδερά  του  τά  κατεκομμάτιασε’  τί 
λοιπόν  νά  Ανταποδώσω  είς  τόν  Κύριόν  μου  οι1  όλα  αύτά 
τά  τόσα  καλά  πού  μοΰ  ίκαμεν;  "Οταν  έγώ  έβγήκα  έξω 
άπό  τόν  παράδεισον  τής  Απολαύσεως,  μέ  είσήγαγε  πά¬ 
λιν  μέσα  είς  αύτόν,  όχι  διά  τήν  [δικήν  μου  δικαιοσύνην  καί 
Αξίαν,  άλλά  διά  τήν  πολλήν  χάριν  πού  μοΰ  ίκαρε,  του  ου¬ 
ρανού  τάς  θύρας  μού  ήνοιξε,  τήν  βασιλείαν  τοΰ  ούρανοΰ 
μοϋ  ύπεσχέθη,  σκάλαν  διά  νά  Ανεβαίνω  άπό  τής  γής  είς 
τόν  ούρανόν  μού  έφτιαξε,  καί,  εΐναι  αύτή  ή  σκάλα,  ή  π«- 
στις  μου  πρός  Αύτόν  Τί  λοιπόν  νά  Ανταποδώσω  είς  τόν 
Κύριον  δι’  δλα  δσο  μοϋ  έδωκε;  Άλλά  μοΰ  έχάρισε  περισ- 
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σότερα  Από  αυτά  πού  άνέφερα'  δι’  ίμέ  κστεδέχθη  καί  υπέ¬ 
μενε  νά  τ6ν  πτύουν  καί  νά  τόν  ραπίζουν  καί  νά  τόν  μαστι¬ 
γώνουν,  δι’  έμέ  έφόρεσε  είς  τό  άγιον  κεφάλι  Του  στεφάνι 
άπό  Αγκάθια,  έπι*  6Γ  έμέ  ξύδι  άνακεντεμμένον  μέ  χολήν, 
δι'  έμέ  πολλά  έπαθε,  διά  νά  άδειάσΠ  τήν  πίκραν  καί  τήν 
κακίαν  πού  μοΟ  είχεν  έτοίμην  νά  μοΟ  δώση  ύ  θάνατος.  «ΤΙ 
νά  άντςνποδώσω  εις  τόν  Κύριον  6Γ  Αλα  αύτά;». 

Πολλά  Αφού  έζήτηοε  καί  είπεν  ό  Προφήτης,  Αφού  στρι¬ 
φογύρισε  τό  μυαλό  του  καί  τόν  νοΰν  του,  κα_|  άφού  δέν 
ήμττόρεσε  νά  εύρη  άντίβωρον  των  μεγάλων  τού  θεσΟ  δω¬ 
ρεών  πρός  τόν  Ανθρωπον,  καί  πρός  τόν  θεόν  Ισαξίαν  Αν- 
τοατόδοσιν,  Αφού  προεΐδε  τήν  πραγματικότητα,  προφήτευ¬ 
α*  καί  λέγει  περί  του  μαρτυρίου  τοϋ  Χριστού.  «Ποτήριον 
πού  θά  μέ  σώο  η  θά  λάβω  καί  τό  Ανομα  τού  Κυρίου  θά  έπι- 
κσλεσθω».  Αότό  δέ  τό  ποτήριον  που  προεΐπε  καί  προείδεν 
Α  Δαυίδ,  είναι  τό  πικρόν  ποτήριον  των  παθών  του  μαρτυ¬ 
ρίου  καί  θανάτου  πού  ίπιεν  ό  Χριστός.  Διότι  είς  τόν  κή¬ 
πον  τής  Γεσθημανή  προσευχόμενος  ό  Χριοτός  ϊλεγε: 
«Πατέρα,  δν  είναι  δυνατόν,  άς  περάση  ίτσι  χωρίς  νά  τό 
πίω  τό  ποτήριον  τούτο  τού  μαρτυρίου  καί  τού  σκληρού 
μου  θανάτου.  Ή  Αγία  Γραφή  γράφει  καί  κάμνει  λόγον  δά 
πολλά  ποτήρια.  Λέγει  διά  ποτήριον  χρυσούν  τής  Βαβυλώ- 
νος'*  άπό  αύτό  τό  ποτήριον  έπιον  τά  τότε  Έθνη  καί  οΐ  Λαοί 
καί  έμέθυσαν  έχει  λοιπόν  χαί  ή  ΒαΑυλών  τής  οήμερον  ά- 
κολααίας  ποτήριον  χρυσούν,  Αλλά  τό  ποτόν  του  δέν  εί¬ 
ναι  καλόν  καί  ώφέλιμον.  τΗτο  χρυσούν  τό  ποτήριον  τής 
Βαβυλώνος,  άλλά  βλέπεις  μέσα  είς  αύτό  τόν  ώροκότατον 
λόγον  των  είδωλολατρών  Ελλήνων,  πού  μέ  ύπερηφάνειαν 
Ιλεγον  καί  ένόμιζον  τούς  έαυτοός  των  σοφούς,  καί  τό  πο¬ 
τήριον  είχε  ποτόν  τοιοϋτον  πού  ήτο  άνακατωμένον  μέ  τής 
•εΐοωλολατρίας  τήν  διδασκαλίαν.  >Αλλά,  τέτοιο  ποτήριον 
δέν  εύχεται  είς  τόν  ψσλμόν  του  ό  Δαυίδ  καί  δέν  τό  ζητεί. 
Τί  λοιπόν  ζητεί;  Τό  ποτήριον  τής  ύπομονής  καί  τής  νίκης 
κατά  τού  κόσμου,  κοπά  τής  Αμαρτίας,  πού  είναι  σφραγι¬ 
σμένου  μέ  τό  Ανομα  τού  Χριστού.  Καί  άπό  τό  ποτήριον 
αύτό  όποιος  6ά  πΐη,  Αχροϋ  χορτάση  άπό  τήν  χαράν  καί  τήν 
άγαλλίασιν  καί  τήν  εύφρσσύνηυ  τού  Αγίου  Πνεύματος,  θά 
συγκατταριθμηθή  είς  τήν  άγίαν  χορείαν  των  μαρτύρων,  μέ 
τήν  βοήθειαν  τού  Χριστού  του  Κυρίου  μας,  είς  τόν  όποιον 
Ανήκει  η  δόξα  καί  ή  6ύνσ;ι·<-  εις  τούς  αίώνας  τών  αίώνων. 
Αμήν. 


10.  Πρβλ.  Ίβρεμ.  ?β,  1. 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


Τήν  Ακολουθούσαν  δ  μι  λίαν  τοΟ  ίερσύ  Χρυσοστόμου  δυνάμεθα 
νά  -ψ  Ιντάξωμεν  έΐ-  τάς  έρμηνιυτιχάς  δμιλίας,  διότι  τό  ««ρι«χό- 
μβνον  είναι  καθαρά  έρμηνευτικδν.  Ό  Χρυσόστομος,  άσχολούμβΆ* 
ένταΟβα  μέ  τήν  έρμηνιίαν  τού  άνωτέρου  ρητ ο5,  Ακιμένιι  Ιδιαιτέ¬ 
ρως  «ίς  τάς  λέξεις  «δεΓ»  καί  «αιρέσεις». 

Άποδιικνύβι  δτι  τό  νόημα  τού  «&«!·  8έν  είναι  προτρεπτικόν 
ή  συμβουλευτικόν,  άλλ'  ίχιι  Ιννοιαν  προφητικήν,  Ή  λί^ις  «αί- 
ρέαβις»  υύδεμίαν  σχίσιν  έχε·,  μέ  δογματικά;  διδασκαλίας.  Ό  Παύ¬ 
λος  8Γ  ο&τής  ϊννεβ!  τάς  διαιρέσεις,  τά;  διαφωνίας,  τά  σχί<ηΐΛτά, 
τά  δ» »ϊα  έλάμβαν&ν  χώραν  κατά  τάς  συνεστιάσεις  τΔν  Χριστια¬ 
νών  τΛς  Εκκλησίας  τής  Κορίνθσυ. 

Κατά  τά  δείπνα  ταΟτα  οϊ  πλούσιοι  δέν  άνέμινβν  τσΐς  πτω¬ 
χούς,  άλλά  Ετρωγυν  μόνοι  των  καί  ϊτ*  παρβθεωροΰντο  οί  πένη- 
τ«ς.  Ώς  1κ  τούτου  έδτίΐΑουργήθησαν  διαιρέσεις  καί  σχίσματα,  τά 
όποϊα  6  Παύλος  καυτηριάζει  καί  όνομάζεί  «αϊρέσεις». 

Ή  όμιλία  αδτη  ήκολούβτρεν  έτέραν,  τής  όποίας  τό  θέμα  ήτσ  . 
Βιά  τήν  Ίιρουσχλήμ,  και  δή,  διά  τούς  θρήνους  αύτής,  τούς  ύποί- 
ους  4  Χρυσόστομος  πκρί στήσε ν  έναργέβτατα  καί  συνεκίνηαι  τδ 
ΑχρΟατήριον,  Τοσαύτη  δέ  ήτο  ή  συγκίνηρι;,  ώστε,  καίώς  λέγει  ύ 
Ιδιος  δ  δμιλητής,  ήναγκάσθη  νά^διακόψη  τόν  λόγον  διά  νά  μή 
άναλυβή  είς  δάκρυα  τδ  άκροατήριον. 

’θ  τόπος  τής  Ιν.φωνήσρως  τής  έμύ.ίας  τούτης  —  &ν  δηλαδή 
αύτη  Ιξιφωνήθη  εις  τήν /Αντιόχειαν  ή  είς  τήν  Κωνστα/τινούασ- 
λιν  —  μάς  είναι  άγνωττος.  Επίσης  άγνωστος  μάς  είναι  καί  δ  χρό¬ 
νος  καί  ή  ϊποχή. 


ΟΜΙΛΙΑ 


3«0  Α  ΕΙΣ  ΤΟ  ΑΠΟ  ΣΤΟΑ  ΙΚΟΝ  ΡΗΤΟΝ  ΤΟ  ΟΠΟΙΟΝ  ΛΕΓΕΙ  :  <ΠΡΛΠΒΙ 
ΝΑ  ΓΙΙΑΡΧΟΓΝ  ΚΑΙ  ΔΙΑΙΡΕΣΕΙΣ  ΑΝΑΜΕΣΑ  ΣΑΣ,  ΔΙΑ  ΝΑ  ΓΙΝΟΝΤΑΙ 
ΦΑΝΕΡΟΙ  ΕΙΣ  ΣΑΣ  ΟΙ  ΕΚΛΕΚΤΟΙ·.1 

Πολύ  συνεκινήθη  προηγουμένως  τ6  πνευματικά  τού¬ 
το  Οίστρον,  ή  Εκκλησία,  δτχ  παρουσίασα  ένώπιόν  σας  διά 
ταΟ  λόγου  τήν  Ιερουσαλήμ  νά  άπαριθμή  καί  νά  θρηνή  τάς 
συμφοράς  της.  Καί  λέγω  ότι  συνεκινηθη  διότι  είοον  τούς 
όφθαλμούς  σας  έτοιμους  νά  πηγάσουν  δάκρυα1  άντελή- 
ιρθην  τήν  διάνοιάν  σας  νά  όβύρεται  καί  νά  κλαίη  άπό  δσα 


Ϊσην  την 
πίφερεν 


υπκρερεν. 

Τοϋτο  καί  έγώ  ταχέως  έννοιας,  διέχοψα  τήν  περι¬ 
γραφήν  τής  τραγικής  βιηγήοεως,  Β  άφήρεσα  έχ  τού  μέσου 
τόν  λόγον,  ώστε  νά  προλάβω  τόν  θρήνον  πού  έμελλε  νά 
έκραγή  άπό  κάθε  καρδίσν.  Διότι  ψυχή,  πού  ?χ«ι  κοησλη- 
φβή  άπό  μενάλην  λύπην,  δέν  δύνσται  ούτε  νά  εϊπη,  άλλ’ 
οΰτι  καί  ν’  ακούση  τι  τό  ύγιίς.  Διά  ποιον  λοιπόν  σκοπόν 
τώρα  σάς  ύπενθύμισα  τά  προηγούμενα  έκεϊνα  λόγια;  Διότι 
καί  δσα  πρόκειται  σήμερον  νά  λεχθούν  είναι  παραπλήσια 
μέ  τό  τότε  λεχθέντα.  Καί  δπως  άκρ^βως  τά  λόγια  έκείνα 


βν  σιώρθωνον  δι’  όσα  Επρεπε  νά  πράξωμεν,  έτσι  καί  τά 
βσα  πρόκειται  τώρα  νά  ειπωμεν  διά  τήν  άκριβή  έξέταοιν 
τών  δογματικών  διδασκαλιών,  δύνανται  νά  καταστήσουν 
ήμάς  στάθερωτέρους  είς  αύτά  ώστε  έξ  βλων  νά  εϊμεθα  κσ- 
τηρτισμένοι,  €  φθάνοντες  «Είς  ίνδρα  τέλειον,  είς  μέτρον 
ήλικίας»,  συμφώνως  πρός  τόν  θειον  Απόστολον  ΠαΟλσν.® 
Τότε  τό  σώμά  σας  ίθεραπεύσαμεν,  τώρα  σάς  Ιατρεύομεν 
τήν  κιφαλήν'  τότε  διά  τών  λόγων  τού  Προφήτου  Ίερεμίου, 
τώρα  διά  τών  ρημάτων  τού  Παύλου.  Ποιοι  λοιπόν  είναι  οί 
λόγοι  τού  Παύλου  μέ  τούς  όποιους  σήμερον  -πρόκειται  νά 
άοχσληθώμεν  πρός  ώφέλειαν  ήμων;  «Ποέπει  νά  ύπάρχουν 


1  Α'  Κορινβ.  11,  10. 
9,  ·Εφιο.  4,,ΙΒ. 
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καί  αίρέσεις,  λέγει,  άνάμεσά  σ<»ς,  διά  νά  γίνωντσι  φανεροί 
είς  σάς  οί  έκλεκτοί».1 

Εκείνο  τό  όποιον  θέλομεν  νά  μάθωμεν  δέν  είναι  μι¬ 
κρόν.  Διότι,  έάν  ύ  Παύλος  συμβουλεύρ  νά  γίνεται  κάτι  τέ¬ 
τοιο,  δηλαδή  «νά  ύπάρχουν  καί  αίρέσεις»,  τότε  οΐ  είσάγον- 
τες  τάς  αίρέαεις  άπαλλάσσσνται  πόσης  εύθύνης.  Αλλά 
κάτι  τέτοιο  δέν  συμβαίνει,  6χι-  Ο  διότι  λέγει  αύτό,  όχι  προ- 
καθαρίζων  άλλά  ττροφητεόων  τά  μέλλον.  "Οπως  δηλαδή  ό 
Ιατρός,  ύ  όποιος  βλέπει  τόν  άσθενή  νά  παραδίδεται  είς  πο¬ 
λυφαγίαν  καί  μέθην  καί  τόν  βλέπει  άκόμη  νά  ίχπ  έστραμ- 
μένην  τήν  προσοχήν  του  καί  είς  άπηγορεομένα  δι’  αύτόν 
φαγητά,  προλέγει  ότι  ή  κοττάχρήσις  αότη  θά  προξενήση 
πυρετόν,  δέν  θέτει  νόμους,  ούτε  συμβουλεύει  τούτο,  άλλά 
προλέγει  τό  μέλλον,  κατόπιν  έξετάσεως  τής  παρούσης  κα- 
ταστάσεως  Ομοίως  καί  ό  γεωργός  ή  ό  κυβερνήτης  πλοίου, 
όσάκις  βλέπει  νά  ουγκεντρώνωνται  νέφη  καί  νά  πίπτουν 
βρονταί,  Ε  συνοδευόμευαι  άπό  άστρετπας  καί  λέγει  δτι  τά 
νέφη  πρέπει  νά  φέρουν  βροχήν  καί  μάλιστα  ραγδαίαν,  οό- 
τε  αύτος  συμβουλεύει  άλλά  προλέγει  έκεϊνο  τό  όποιον  θά 
λάβη  χώραν  είς  τό  μέλλον.  Έτσι  καί  ό  Παύλος  έθεσε  τό 
«Πρέπει». 

Πολλάκις  λοιπόν  καί  ήμεϊς  δταν  βλέπωμεν  άνθρώπους 
διαπληκτυζομένους  καί  μέ  φοβερός  ύβρεις  περιλουομένους, 
λέγομε ν  ότι  πρέπει  νά  έλθουν  είς  τάς  χεϊρας  καί  νά  κοττα- 
λήξουν  είς  τήν  φυλακήν.  Δέν  τούς  σιψβουλεύομεν,  ούτε 
τούς  προτρέπομεν  νά  κάνουν  αύτά  (άλλωστε  πώς  είναι 
δυνατόν;)  άλλά  συμπεραίνομεν  τό  μέλλον  άπό  τό  παρόν. 
Οΰτω  καέ  ό  Παύλος,  δέν  συμβουλεύει  αύτά  μέ  τό  νά  λέγΠ 
ότι  «Πρέπει  καί  αιρέσεις  νά  ύπάρχουν  άνάμεσά  σας»*  άλλά 
προαναγγέλλει  καί  προφητεύει  έκεϊνο  τό  όποιον  θά  γίνη 
είς  τό  μέλλον.  Άπόοειξις  ότι  δέν  συυβουλεύει  νά  ύπάρ¬ 
χουν  αΙρέσεις,  είναι  καί  τό  δτι  ό  ίδιος  λέγει-  «Καί  δν  άκόμη 
άγγελος  σας  κηρύξη  διαφορετικόν  Εύαγγέλιον  άπό  έκεϊνο, 
πού  σάς  έκηρύςαμεν,  αύτός  άς  είναι  άνάβεμα».5  241  Α  Ό 
ίδιος  «6  Παύλος  είναι  έκεϊνος  πού  άπορρίπτει  τήν  περιτο¬ 
μήν  καί  λέγει-  «Έάν  περιτέμνεσθε,  ό  Χριστός  δέν  θά  σάς 
ώφελήση  είς  τίποτε»*  καί  τοΰτο  έπειοή  ό  καθωρισμένος 
διά  τήν  περιτομήν  χρόνος  είχε  παρέλθει  καί  έθολώνετο  η 


8.  Α'  Κορινθ.  11,  19. 
4.  Α'  Κοριν*.  11,  19. 
δ.  IV»..  1,  8. 

6.  Γαλ.  6,  9. 
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καθαρότης  τσϋ  κηρύγματος.  Διατί  δμως,  λέγει,  καί  αΙτίαν 
προσίθεσεν  καί  ειπεν  «Διά  νά  γίνωνται  φανεροί  οί  έκλε- 
κτοΙ;».7  Τό  «Διά  νά»  είς  πολλά  μέρη  των  Θείων  Γραφών 
βέν  είναι  έκφρσσις  αίτιολογίας  άλλά  άποτέλεσμο  τών  πρα¬ 
γμάτων.  Παράδειγμα,  ήλθεν  είς  τόν  κόσμον  ό  Χριστός,  καί 
εις  τόν  τυφλόν  έδωσε  τό  φώς'  καί  έκεϊνος  μέν,  ό  τυφλός, 
τόν  Χριστόν  προσεκύνησεν,  Άντιθέτως,  οΐ  Ί οπαίοι,  ένφ 
6  τυφλός  είχε  θεραπευθή,  τά  πάντα  μετεχειρίζοντο,  ώστε 
νά  καλύψουν  τό  θαύμα  καί  τόν  Χριστόν  έδίωκον.  Τότε  λοι¬ 
πόν  λέγει  ό  Χριστός:  Β  «Διά  κρίσιν  έγώ  ήλθα  είς  τόν  κό¬ 
σμον  τούτον,  διά  νά  άποκτήσουντό  φως  έκεϊνοι  πού  δέν 
βλέπουν  καί  νά  γίνουν  τυφλοί  έκεϊνοι  πού  βλέπουν». 

’Αρά  γε  λοιπόν,  δι’  αυτόν  τόν  σκοπόν  ήλθεν  ό  Χρι¬ 
στός  είς  τόν  κόσμον  διά  νά  καταστούν  τυφλοί  έκεϊνοι;  {σΐ 
Ιουδαίοι).  Όχι.  Δέν  ήλθε  δι’  αύτό,  άλλά  συνέβη  τούτο 
καί  τό  γεγονός  έθεσεν  όν  σχήματι  αίτιολογίας. 

"Ετερον  παράδειγμα.  Έδόθη  είς  τους  άνθρώπους  6 
Μωσαϊκός  Νόμος  διά  νά  έμποδίζη  τήν  ροπήν  πρός  τήν  ά- 
μαρτίαν,  διά  νά  κάμη  καλυτέρους  τούς  άποδεχομένους  αυ¬ 
τόν.  Άλλά  τούνσντίον  συνέβη,  Ενεκα  τής  ραθυμίας  έκεί- 
νων  (των  Ιουδαίων),  διότι  ηύξήθησαν  αί  άμαρτίαι  των. 
Καί  λέγει  ό  Παύλος  «Ό  Νόμος  παρεισέφρησε  διά  νά  πολ- 
λαπλσσιασθοΰν  αί  παραβάσεις».*  Κσί  όμως  δέν  έδόθη  δΓ 
αύτόν  τόν  σκοπόν  άλλά  διά  νά  έλσττώση  τήν  άμαρτίαν.  € 
Έγινεν  όμως  τούτο  διά  τήν  σκληροκαρδίαν  έκείνων,  οΐ  ό¬ 
ποιοι  έδέχθησαν  τόν  Νόμον.  .  „  . 

Έτσι  καί  Ενταύθα,  τό  «Διά  νά»  δέν  είναι  δηλωτικόν 
αιτιολογίας  άλλά  άποτελέσματος.  Ότι  δέ  κάποια  άλλη  εΤ- 
ναι  ή  αίτία  τών  αιρέσεων  καί  δέν  γίνονται  αΙρέσεις  διά  τοΰ¬ 
το,  δηλαδή  «Διά  νά  γίνωνται  φανεροί  σί  Εκλεκτοί»,  άλλά 
άπό  κάπου  άλλοΰ  ίλαβον  τάς  άφορμάς,  άκουσε  τόν  Χρι¬ 
στόν,  ό  Όποιος  μάς  φτερώνει  τήν  αιτίαν;  «Ή  Βασιλεία 
τών  Ουρανών»,  λέγει,  «όμοιάζει  μέ  άνθρωπον,  ό  όποιος 
Ισπιιρεν  είς  τόν  άγρόν  του  καλόν  σπόρον.  Άλλ’  όταν  οί 
άνθρωποι  έκοιμώντο,  ήλθεν  δ  Εχθρός  του  καί  Εσπειρε  ζιζά¬ 
νιο,..11  Βλέπεις  ότι  δι’  αυτόν  άκριβώς  τόν  λόγον  φυτρώνουν 
βϊ  αίρίσιις,  Επειδή  οΐ  άνθρωποι  (Χριστιανοί)  έκοιμή&Π- 
ΟΟΜ;  Ο  Επειδή  εΤχε  καταλάβει  αύτούς  ή  ραθυμία;  Επειδή 


7  Α'  Κορι-Λ.  II.  19. 
Λ.  Ίΐιύν.  8.  Λ9. 

Π.  Γωμ.  η,  20. 
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δέν  έπρόσεχαν  μέ  άκρίδειοτν  είς  τά  λεγάμενα;  Διά  νά  μή 
λέγη  κάποιος;  «Διατί  ό  Χριστός  παραχώρησε  τάς  αϊρέ- 
σεις;»,  λέγει  ό  Παϋλος.  «Ούδόλως  σέ  βλάπτει  αύτή  ή  πα- 
ραχώρησις-  έάν  είσαι  έκλεκτός,  θά  γίνης  άκόμη  έπΊφανί- 
στερος».  Διότι  δέν  είναι  τό  ίδιον  νά  ϊσταοοι  είς  τήν  όρθιων 
πίστιν,  καθ’  ήν  στιγμήν  δέν  ύπάρχει  ούδείς  νά  σέ  έμπσδί- 
ση  ή  νά  σέ  άποπήση,  μέ  τήν  άλλην  περίπτωσιν,  δταν  μέ- 
νης  Ασάλευτος  καΛ  Αμετακίνητος  είς  τήν  όρθήν  πίστιν,  άν 
καί  σέ  κτυπούν  μόρια  κύματα.  Καί  δπως  τά  δένδρα,  παντα- 
χόθεν  υπό  τών  άνέμων  προσβαλλόμενα,  Ισχυρότερα  καθί¬ 
στανται,  έάν  είναι  καλώς  καί  μετ*  άκριβείας  έρριζιομέυα'  Ε 
τοιουτοτρόπως  λοιπόν  συμβαίνει  καί  μέ  τάς  ψυχάς  τάς  έ- 
δραιωθείσας  έπΐ  τού  θεμελίου  τής  όρθής  πίστεως.  "Οσαι 
αιρέσεις  καί  δν  τάς  προσβάλλουν,  δέν  τάς  μεταχινοϋν,  στα- 
θερωτέρας  τάς  κάμνοον.  ΤΙ  λοιπόν  θά  είπωμεν,  λέγει,  διά 
τούς  άσθενείς  περί  τήν  πίστιν,  τούς  μετακινουμέυους  καί 
εύκόλως  άνατρ επομένους;  Οβτε  έκεΐυοι  είναι  είς  αύτήν  τήν 
κατάστασιν  ένεκα  τής  προσβολής  τής  αίρέσεως,  άλλά  τού¬ 
το  ύφίοπανται  διά  τήν  [δίαν  άσθίυειαν,  Ασθένειαν  δέ  λέγω, 
βχι  τήν  φυσικήν,  άλλά  τήν  προερχομένην  έκ  τής  προβιρέ- 
σεώς  των,  ή  όποία  είναι  άξιοκατάκριτος  καί  υπό  κόλασιν 
καί  τιμωρίζΛτ  ©ύρίσκεται.  Τήν  όποίαν  καί  ήμείς  είμεθα  είς 
θέσιν  νά  διορθώσωμεν.  Δ&ά  τούτο  καί,  δτσν  τό  κατορθώ- 
νωμεν,  έπαινούμεθα  καί,  δταν  6έν  τό  κατορθώνωμεν,  τιμώ- 
ρ ούμε θα. 

Καί  διά  νά  μόθης  ότι  τίποτε  δέν  δύναται  νά  βλάψη 
τούς  άγρυπνοΟντας,  θά  προσπαθήσω  νά  σου  τό  άποδεΐξω 
καί  μέ  τό  έξής:  Τί  δύνοτται  νά  γίνη  πονηρότερου  τοΰ  δια¬ 
βόλου,  τί  δέ  μιαρώτερον;  242  Α  Άλλ'  δμως  ό  πονηρός  οδ- 
τος  καί  κίΛοΰργος  αν  καί  είχε  πσλλήν  δύναμιν,  καί  μεθ’ 
δλων  των  τεχνασμάτων  του  προσέβαλε  τόν  Ίώβ,  καί  έκέ- 
νωσεν  βλα  τά  βέλη  του  είς  τήν  σίΚΙαν  καί  τό  σώμα  τοϋ  δι¬ 
καίου,  βχι  μόνον  αύτόν  δέν  έκλόνισε,  άλλά  καί  λαμπρότε- 
ρον  τόν  κατέστησε.  Καί  οδτος  μέν,  ό  Ίώβ,  οΰτε  άπό  τόν 
ίδιον  τόν  διάβολου  τότε  ίβλάπτετο1  ό  δέ  Ιούδας,  έπειΰή 
ήτο  Αμελής  καί  ράθυμος,  τίποτε  δέν  έκέρδ  ισεν  άπό  τήν 
συνα ναστραρήν  του  μέ  τόν  Χριστόν,  άντιθέτως,  παρά  τάς 
πολλάς  νουθεσίας  καί  συμβουλάς  ίμεινε  προδότης1  ή  αίτια 
είναι,,  δτι,  έάν  κανείς  δέν  θέλη  νά  σωθή,  δέν  τόν  άναγκάζει, 
οβτε  τόν  βιάζει  6  θεός'  δπως  Ακριβώς  δέν  ήνάγκασε  καί 
έκεϊνον.  Β  ΟΟτως,  έάν  άγρυπνώμεν  καί  ήμεϊς,  οίΚε  ό  διά¬ 
βολος  δόνιτται  νά  μάς  βλάψη-  έάν  δμως  δέν  γρηγορώμεν, 
άλλά  ζώμεν  μέ  ραθυμίαν,  οδτε  καί  άπό  έκείνοος,  οΤτινες 


θέλουν  νά  μάς  ωφελήσουν,  θά  κερδίσωμεν  ποτέ  κάτι,  άλλά 
καί  ζημίαν  τήν  ίσχάτην  θά  ύποστώμεν'  τόσον  μέγα  κακόν 

εΤνθ<01  Μαυέ&ϊοι,  λοιπόν,  βχι  μόνον  $έν  ώφελήθησε*  άπό 
τήν  έλευσιν  τοϋ  Χρίστου,  άλλά  καί  έζημιώθησε*.  Οχι  βε¬ 
βαίως  ένεκα  τοϋ  Χριστού,  άλλά  έξ  εστίας  τής  ραθυμίας  καί 
άναριστίας  των.  Καί  άκουσε  αύτό  άπό  τόν  ίδιον  τόν  Χρι¬ 
στόν  πού  λέγει;  «Έάν  δέν  είχον  έλθει  καί  δέν  τους  είχα 
όμιλήσει,  δέν  θά  είχαν  Αμαρτία  τώρα  όμως  δέν  έχουν 
καμμίαν  δικαιολογίαν  διά  τάς  άμαρτίας  των».  €  Βλέπεις, 
λοιπόν,  δτι  ή  ίλευσις  τού  Χριστού  καί  τήν  συγγνώμην  τους 
άπεστέρησε  καί  τήν  άπολογίαν  αυτών  άφήρεσεν;  Τόσον 
μέγα  κακόν  εΐναι  τό  νά  μή  φροντίζη  τις  τόν  έαυτόν  του, 
μηδέ  νά  έξοικονομή  τά  περί  τόν  έεκ)τόν  ίου  καθώς  πρέπει. 
Τοΰτο  καί  είς  τά  σώματα  δύναται  κάποιος  νά  ίδη  δτι  συμ¬ 
βαίνει  6  άσθενής  δηλαδή  κατά  τούς  όψθαλμους  βλέπει  συ¬ 
νήθως  καί  αύτόν  τόν  ήλιον  σκοτεινόν.  "Οποιος  δμως  τους 
όφθαλμούς  ίχει  ύγιεΐς,  οΰτε  τό  σκότος  δυνατοί  νά  τόν  έμ- 

π°^  Καί  δέν  έπεκτείνω  τόν  λόγον  χωρίς  αίτίαν  άλλ’  έπει- 
δή  πολλοί  παραλείπουν  νά  μέμφωνται  τάς  ραθυμίες  των 
καί  δέν  Ασχολούνται  μέ  τήν  διόρθωσιν  τής  σχληροκαρδίας 
καί  τής  Αναισθησίας  των,  δχι  μόνον  τούτο  δέν  κάμνουν, 
άλλά  περιέρχονται  καί  άναζητοΰν  ψευδείς  δικαιολογίας  διά 
τούς  έαυτούς  των  καί  λέγουν,  «Έάν  δέν  ύπήρχεν  ο  διάβο¬ 
λος,  δέν  θά  έχονόμεθα-  έάν  δέν  ύπήρχεν  ό  νόμος  δέν  θά 
ήμσρτάνομεν  Ό  έάν  δέν  ύπήρχον  αίρέσεις,  δέν  θά  άνετρε- 
ττόμεθα».  Δικσιολογίαι  είναι  ταΰτσ  κα^  προφάβςις,  άνθρω¬ 
πε,  Διότι  τίποτε  δέν  ήμπορεϊ  ποτέ  νά  β^ψπ  τόν  άγρυ- 
πνοϋντα,  δπως  τίποτε  δέν  ώφελεΐ  τόν  ύπνοΰντα  κα!  ράθυ- 
μον  καί  Αμελούντο  διά  τήν  έαυτοΟ  οωτηρίαν.  Αυτό  τούτο 
λοιπόν  καί  ό  Παύλος  ύπαινισσόμενος  έλεγεν:  «Διά  νά  γί- 
νωνται  φανεροί  οΐ  έκλεκτοί  εις  σάς».  Δηλαδή,  μή  θορυβή- 
σθε,  μή  ταράσσεσθε'  αί  αίρέσεις  6έν  δύνανται  νά  σάς  βλά¬ 
ψουν  ποσώς. 

Καί  ότι,  λοιπόν,  ούδέ  ούτως  ίχει  τό  έν  λόγφ  θεν*. 
έκ  τών  έξής  γίνεται  φανερόν,  ίστω  καί  άν  ό  λόγος  ητο 
πιρί  αίρέοεων.  Διότι  είναι  προφητεία,  δχι  συμβουλή  Ε 
ποόρρηαις  καί  δχι  παρότρυυσις  καί  τό  «Διά  νά»  άποτελέ 

—  Εηΐ.  ^ινΑ,ι  «Τ.ν*»  Γί\νι  πί-ΤΙΛλονΐβί.  ^Οτΐ  δέ  0  λό- 
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γος  τού  Παύλου,  τώρα,  €έυ  είναι  περί  δογματικών  διδα¬ 
σκαλιών,  Αλλά  ττερί  τών  πτωχών  καί  πλουσίων  διά  τήν 
συμμετοχήν  είς  τό  φογητόν  ή  όχι,  περί  τής  άσωτίας  καί 
τής  λαιμαργίας  τών  πλουσίων,  περί  τής  έγκαταλείψεως 
των  πτωχών  έκ  μέρους  αύτών,  άνσμείνατε  όλίγον  διά  νά 
σας  διηγηθώ  τούτα  έξ  Αρχής,  έκ  τών  πρώτων  χριστιανι¬ 
κών  χρόνων  διότι  άλλως,  δέν  θά  κατανοήσετε  τό  λεγόμε¬ 
νον. 


"Όταν  οΐ  Απόστολοι  ήρχισαν  νά  σπείρουν  τόν  λόγον 
τής  εύσεδείας,  προσήλθον  Αμέσως  είς  τόν  Χριστόν  τρισχί- 
λιοι  καί  πάλιν  πεντακισχίλιοι,  καί  όλων  ή  ψυχή  καί  ή  καρ¬ 
ό  ίσ  ητο  μία.  343  Α  Ή  άΐτία  5έ  τής  όμονοίας  καί  6  δεσμός 
τής  Αγάπης  των,  ό  όποιος  ήνωσε  τόσος  ψύχάς  ε(ς  μίαν, 
ήτο  ή  περιφρόνησή  τών  χρημάτων  «Διότι,  λέγει,  ούδείς 
έλεγεν  ότι  κάτι  άπό  τά  ύπάρχοντά  του  είναι  ίδικόν  του, 
άλλά  είς  αύτούς  τά  πάντα  ήσαν  κοινά».1* 

Επειδή  κατεστράφη  ή  ρίζα  τών  κακών,  ή  φιλαργυρία 
λέγω,  είσήλθον  ίπεπα  όλα  τά  καλά,  καί  οί  πρώτοι  Χρι¬ 
στιανοί  συνεδέοντο  στενως  μεταξύ  των,  μή  ύπάρχοντος 
κείνου  πού  θά  διαιροϋσεν  αύτούς.  Διότι  είχεν  έκβληθή  Από 
τήν  Αγίαν  Εκκλησίαν  τό  ψυχρόν  έκεΓνο  ρήμα,  τό  [δικόν 
μου  καί  τό  Ιδικόν  σου,  τό  όποιον  έφερεν  μυρίους  πολέμους 
είς  τήν  οίκουμέντ>ν,  καί  οδτω  κατώκουν  σΐ  Χριστιανοί  τήν 
γήν,  ώς  οΐ  άγγελοι  είς  τόν  ουρανόν  καί  δέν  έφθόνουν  οΐ 
πένητες  τούς  πλουσίους"  Β  διότι  δέν  ύπήρχον  πλούσιοι. 
Οΰτε  περιεφρόνοον  οί  πλούσιοι  τούς  πένητας"  διότι  πτω- 
χσΐ  δέν  ύπήρχον  «Αλλά  τά  πάντα  ήραν  κοινά.  Καί  κανείς 
δέν  έλεγε  κάτι  άπό  τά  ύπάρχοντά  ίδικόν  του».13  Διότι  δέν 
ίγινετο  τότε,  δπως  γίνεται  τώρα. 

Τώρα  ϊχοντες  τά  ίδικά  των,  δίδουν  είς  τούς  πτωχούς. 
Τότε  δμως  δέν_  συνέβαινε  τούτο,  άλλά  παραπηθέντες  τής 
δικαιοδοσίας  τών  ιδίων  χρημάτων,  είς  τό  κοινόν  ταμείον 
αυτά  καπέθετον  καί  άνεμείγνυον,  καί  ούτε  έφαίνοντο  πλέον 
εύποροι  οί  πρότερον  πλούσιοι-  ώστε  καί  Εάν  Ακόμη  κάποια 
Αλαζονεία  έγεννάτο,  ένεκα  τής  κετταφρονήσεως  τών  χρη¬ 
μάτων  καί  αυτή  παντελώς  θά  έξηφανίζετο,  έπεώή  όλοι  ή¬ 
σαν  ίσοι  χαΐ  τό  ήματα  δλων  είχαν  άναμιχθή. 

€  Τήν  εύλάδειαν  αύτών  δύναταί  τις  νά  Τδρ  6χι  μόνον 
εκ  τουτου,  άλλά  καί  Εκ  τοϋ  τρόπου  μέ  τόν  όποίσν  κατέθε- 
τον  τά  χρήματα.  "Οσοι  δηλαδή  ήσαν  κάτοχοι  κτημάτων  ή 
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οικιών  έπώλσυν  αύτά  καί  ίφερον  τά  χρήματα  καί  τά  Εθι- 
τον  παρά  τούς  πόδας  τών  Αποστόλων.1-  Δέν  είπεν,  δτι 
ίθετον  ταύται  είς  τάς  χεΐρας  αύτών,  άλλ’  έτοποθέτουν  πα¬ 
ρά  τούς  πόδας  αύτών,  δεκνύοντες  διά  τούτου  τόν  σεβα¬ 
σμόν  καί  τήν  εύλάδειαν  καί  τό  δέος,  τά  όποια  εΤχον  πρός 
τούς  Αποστόλους  διότι  ένόμιζον  ότι  έλάμβανον  μάλλον 
ή  δτι  έδΰον. 

Καί  τούτο  πρό  πάντων  ύπσδοηθεϊ  είς  τό  νά  περιφρο- 
νήσωμεν  τά  χρήματα,  τούτο  είς  τό  νά  διαθρέψωμεν  γνη- 
σίως  τόν  Χριστόν,  όταν  δηλαδή  πράττ^ς  αύτό  μέ  ταπείνω- 
σιν  καί  χωρίς  ύπερηφάνειαν,  όταν  θεωρής  δτι  εύεργετεϊς 
τόν  Τδιον  τόν  έαυτόν  σου  μάλλον  ή  τόν  λαμδάνοντα.  Ο  Δι¬ 
ότι  έάν  δέν  σκέπτεσαι  ούτω,  μή  δίδης  έάν  δέν  νσμίζρς  δτι 
λαμβάνεις  μάλλον  παρά  δτι  παρέχεις,  μή  δίδης.  Τούτο  έ- 
βοβοίωσεν  καί  πρός  άλλους  ό  Παύλος  γράψων  οΟτω:  «Σάς 
γνωρίζω,  Αδελφοί,  τήν  χάριν  τής  γενναιοδωρίας,  τήν  όποι¬ 
αν  Ιδωσεν  ό  θεός  είς  τάς  Εκκλησίας  τής  Μακεδονίας,  δι¬ 
ότι  ή  έσχάτη  πτωχεία  των  έξεχείλισεν  είς  πλουσίαν  γεν¬ 
ναιοδωρίαν  έκ  μέρους  των  διότι  άναλόγως  πρός  τάς  δυ¬ 
νάμεις  των,  τό  μαρτυρώ,  καί  περισσότερον  άπό  τάς  δυνά¬ 
μεις  των,  ίδωκσν  αύτοπροαιρέτως,  καί  μάς  έζητοϋσαν  μέ 
πολλός  παρακλήσεις  νά  τούς  κάμωμεν  τήν  χάριν  νά  μετά- 
σχουν  είς  τήν  όπηρεσίαν  αύτήν  πρός  τούς  άγίους»,’Λ 

Βλέπεις  πώς  διά  τούτο  θαυμάζει  περισσότερον  αύτούς, 
διότι  ηύχαρίστουν,  καί  έδέοντο,  καί  παρεκάλουν,  καί  ούτως 
έποίουν  τήν  έλεημοσΰνην;  Ε  Δ^  αύτόν  τόν  λόγον  καί  τόν 
Αβραάμ  θαυμάζομεν,  δχι  μόνον  διότι  -μόσχον  έθυσίασεν 
πρός  φιλοξενίαν,  ούτε  διότι  άλευρα  όζύμωσεν,  άλλά  διότι 
μίτά  πολλής  εύχαριστήσεως  καί  ταπεινοφροσύνης  ύπεδέ- 
χθη  τούς  ξένους,  τρέχων  πλησίον  αύτών,  ύπηρετών,  κυ¬ 
ρίους  άνομάζων  αύτούς,  διότι  ένάμιζεν  ότι  εΰριοκε  θησαυ¬ 
ρόν  μυρίων  Αγαθών,  έάν  ποτέ  έβλεπε  νά  διέρχεται  κάποι¬ 
ος  ξένος.  Έτσι  ή  Ελεημοσύνη  γίνεται  διπλή,  δταν  δ  ίδω¬ 
μεν  καί  βίδοντες  παιρέχομεν  μετά  προθυμίας.  Διότι*  «Ό 
θεός,  λέγει,  Αγαπά  τόν  χαρούμενου  δωρητήν».1*  344  Α  Έ- 
πκβή,  δταν  καί  πολλά  χρήματα  δώσης  μέ  έγωϊσμόν  καί 
ύπερηφάνειαν  καί  κενοδοξίαν,  τά  πάντα  άπώλεσες·  καθώς 
έκεΓνος  ό  Φαρισαίος,  δστίς  Εδιδεν  μέν  είς  έλεημσσύνας  τό 
Ιν  δέκα  τον  άπό  τά  ύπάρχοντά  του,  έπειδή  όμως  καί  ύπε- 
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ρηφανεύε τα  καί  έκαυχάτο,  τά  πά^τα  άπώλεσε,  καί  οΰτω 
κατήλθεν  άπό  τού  Ιερού.”  Δέν  συμβαίνει  όμως  τό  Ιδιον  καί 
διά  τους  περί  τούς  Αποστόλους  εύρισκρμένους'  άλλ  ου- 
τοι  προσέφερον  τά  χρήματα  χαίροντες,  άγαλλόμενοι,  νο- 
μίζοντες  ότι  κερδίζουν  τά  μέγιστα,  καί  τό  νά  δεχθούν  ο* 
Απόστολοι  τά  χρήματά  των  είχον  δώ  μεγάλην  τιμήν  των. 
Καί  βπως  μερικοί,  πού  καλούνται  πρός  μεγάλας  Εξουσίας 
καί  μέλλουν  νά  κατοικήσουν  εΐε  τάς  ήγεμονικωτέροκ;  τών 
πόλεων,  Β  διά  παντός  άφού  πωλήσουν  τάς  περιουσίας  καί 
Εξαργυρώσουν  αύτάς,  σΰτω  μετατίθενται.  Έτσι  άκριοως 
καί  οΐ  ΑριστιανοΙ  έπραττον  τότε,  προσκληθέντες  πρός  τόν 
ουρανόν,  είς  τήν  άνω  Μητρόπολιν  καί  τήν  Εκεί  εύρισκομέ- 
νην  Βασιλείαν.  Επειδή  Εγνώριζον,  δτι  ή  πραγματική  αύτών 
πατρίς  είναι  Εκείνη,  ή  Έπουράνιος^  όκοοϋ  Εξαργύρωσαν  τήν 
περιουσίαν  των,  διά  των  χειρών  των  Αποστόλων  εστειλον 
τήν  περιουσίαν  Εκεί,  είς  τόν  Ούρανόν.  Καθ’  δσον  είναι  γνώ¬ 
ρισμα  έσχάτης  άφροσύνης  νά  άφήσωμεν  κάτι  Εκ  τών  ήμε- 
τέρων  νά  Εναπομείνη  Εντούθα,  τήν  στιγμήν  πού  πρόκειται 
ήμεϊς  νά  άποδημήσωμεν  άιτό  Εδώ  μετ’  όλίγον'  κεΛ1  όσον 
δ, τι  παραμείνει  Εδώ,  είς  ζημίαν  θά  μδςάποβή.  Τά  πάντα 
λοιπόν  πρός  τά  Εκεί  &ς  στείλωμεν  έκ  τών  προτέρων,  όπου 
καί  ήμεΐς  διά  παντός  πρόκειται  νά  ζήσωμεν,  '  _ 

Αύτά  λοιπόν  καί  εκείνοι  σκεπτόμενοι,  δλα  τά  υπάρ¬ 
χοντα  αύτών  προσέφερον  είς  Ελεημοσύνην  καί  ή  πρδξις 
αΟτη  διπλή  Ελογίζετο-  €  καθ’  δσον  τήν  πενίαν  των  πτω¬ 
χών  άνεκούφιζον,  καί  μεγαλι/τέραν  καί  άσφαλεστέραν  κα¬ 
θιστούσαν  τήν  περιουσίά  των,  ε(ς  τόν  ούρανόν  μεταφέ- 
ροντες  τούς  θησαυρούς  των.  Έξ  αυτής  λοιπόν  τής  συνη- 
θεΐας  καί  τής  Εξεως  προήλθε ν  τότε  μ(α  θαυμαστή  συνή¬ 
θεια  είς  τάς  'Εκκληρίας·  συνερχόμενοι  δηλαδή  δλσι  οί  πι¬ 
στοί  μετά  τήν  άκρόασιν  τής  διδασκαλίας,  μετά  τάς  προ¬ 
σευχής,  μετά  τήν  κοινωνίαν  των  Αγίων  Μυστηρίων,  μετά 
τήν  διάλυοιν  τής  συνάξεως  των  πιστών,  δέν  άνεχώρουν  ά- 
μέσως  διά  τάς  σίκίας,  άλλ’  οί  πλούσιοι  καί  εύπορώτεροι 
ίφερον  άπό  τάς  οίκίας  τροφός  καί  φαγητά,  προσεκάλουν 
τούς  πένητας  καί  μετεϊχον  κοινών  τραπεζών,  Ο  κοινών  Ε¬ 
στιάσεων,  κοινών  συμποσίων  είς  αύτήν  ταύτην  τήν  Εκκλη¬ 
σίαν  ώστε  καί  άπό  τής  συνεστιάσεως,  καί  άπό  τής  εύλα- 
δείαις  τού  τόπου,  καί  άπό  παλτού  ή  άγάπη  νά  συσφίγγε- 
ται,  καί  μεγάλη  ήτο  είς  αύτούς  ή  εύχαρίστησις,  μεγάλη  6έ 
καί  ή  ώφέλεια.  Διότι  καί  οί  πτωχοί  άπελάμβανον  παραμυ- 


17.  Λου*.  1*.  !<’  Η 


θίας  ούχΐ  μικρας,  καί  οί  πλούσιοι  πολλής  εύνοίας  καί  παρά 
των  τρεφομένων  καί  παρά  τού  θεού,  διά  τόν  όποιον  ταΰτο 
Επραττον,  πρσσείλκυον  πσλλήν  χάριν  καί  ούτως  άπήρχον- 
το  είς  τάς  οίκίας. 

“Απειρα  δέ  άγαθά  προήρχοντο  Εκ  τού  πράγματος  τού¬ 
του  (τής  συνεστιάσεως) ,  Ε  καί  τό  πλέον  ούσιωδέστερον, 
ή  φιλία  Εγίνττο  καθ’  έκάστην  συναξιν  θερμοτέρο»,  καθ’  δσον 
συνεδέοντο  μεταξύ  των  δι’  άγάπης,  καί  εύεργέται  καί  εύερ- 
γετούμενοι.  Αύτήν  λοιπόν  τήν  συνήθειαν  οΐ  Κορίνθιοι  συν 
τφ  χρόνς>  κατήργουν  καί  οί  πλούσιοι  μόνοι  των  συνέτρω- 
γον  παραδ  λέ  πόντε  ς  τούς  πτωχούς,  μή  άναμένοντες  αύ¬ 
τούς,  έττειδή  πολλ&ας  καθυστέρουν,  καί  ύπό  βιοτικών  Α¬ 
ναγκών,  καθώς  είναι  αΐ  των  πτωχών,  άπησχολοΰντο  καί 
όβράδυνον. 

Έτσι  λοιπόν  Εφθανον  μετ’  όλίγου  οί  πτωχοί  καί  έφευ- 
γον  έντρσπιασμένοι,  διότι  τό  δείπνου  είχε  τελειώσει,  καί 
άλλοι  μέν  είχον  προφθάσει,  άλλοι  δέ  είχον  στερηθή  τού 
δείπνου. 

Βλέπων  λοιπόν  ό  Παύλος  Εκ  τούτου  πολλά  άτοπα  νά 
προέρχονται,  καί  άλλα  μέν  νά  Εχουν  γίνει  ήδη,  ίΛ*  Α  άλλα 
6έ  είς  τό  μέλλον  νά  άναφύωνται,  (δηλαδή  καταφρόνηοις 
τών  πενήτων  ύπό  των  πλουσίων  καί  περιφρόνησις  μεγάλη, 
ί!ς  τούς  πένητας  δέ  παρετηρείτο  στενοχωρία,  καί  μϊσος 
πρός  τούς  πλουσίους,  κοΙ  βσα  άλλα  ήτο  φυσικόν  νά  προέλ- 
θουν  έκ  τών  άτόπων  τούτων) ,  προσπαθεί  νά  διόρθωση  τήν 
Αμαρτωλόν  ταύτην  καί  κακήν  συνήθειαν.  ·ΚαΙ  πρόαεχί  μέ 
πόσην  σοφίαν  καί  Επιείκειαν  είς  τήν  διόρφωσιν  εΓοέρχεται. 
Καί  κάμνει  άρχήν  λέγων  τούτα:  «Δίδω  τάς  Ακολούθους 
άδηγίας  καί  δέν  σάς  έπαινώ,  διότι  συνέρχεσθε  δχι  πρός  τό 
καλύτερον,  άλλά  πρός  τό  χειρότερον».18 

Τί  6έ  σημαίνει  τό  «“Οχι  πρόςπό  καλύτερον;».  Οί  πρό¬ 
γονοί  σας,  λέγει,  καί  οί  πατέρες  έπώλουν  καί  αύτάς  τάς 
περιουσίας  των  καί  τά  κτήματα  καί  τά  ύπάρχοντα,  καί  κοι¬ 
νά  τά  πάντα  είχον,  καί  πολλήν  Αγάπην  είχον  μεταξύ  των, 
Β  σείς  δέ  ένφ  Επρεπε  νά  μιμηθήτε  Εκείνους,  βχι  μόνον  τοι- 
οΰτόν  τι  δέν  Επράξαπε,  άλλά  καί  Εκείνο  τό  όποιον  είχατε 
μοναδικόν,  καί  αύτό  τό  έχάσοττε,  δηλαδή  τά  συμπόσια  τά 
γινόμενα  κατά  τήν  θείαν  συγκέντρωσιν  διά  τούτο  καί  λέ¬ 
γει,  άτι  «“Οχι  πρός  τό  καλύτερον  άλλά  πρός  τό  χειρότε¬ 
ρον  συνέρχεσθε».  Καί  Εκείνοι  μέν  (οί  πατέρες  σας)  άλα  τά 
ύπάρχοντα  παρεχώρησαν  είς  τούς  πένητας-  σείς  δέ  μόνον 
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κοινήν  τράπεζαν  ίχοντες  ττρός  τούς  -πτωχούς  καί  τ<Λ>της 
άπεστερήσατε  αύτούς  «Κατά  πρώτον  Ακούω  5τι  δτανουυέρ- 
χεσθε  ώς  Εκκλησία,  ύπάρχουν  μεταξύ  σας  διαιρέσεις  καί 
8ν  μέρος  τά  πιστεύω».1* 

Βλέπε  πώς  πάλιν  συνετώς  έπιφέρει  τήν  διόρθωσήν.  Δέν 
είπεν,  «Ούτε  Απιστώ,  οΰτε  πιστεύω»  ^  Αλλά  τήν  φράσιν 
τήν  άφησε  διφορουμένην,  «Μέρος  τι  καί  πιστεύω»-  δέν  τά 
πιστεύω  τελείως,  Αλλό  δέν  τώ  Απορρίπτω  τελείως-  τό  νά 
γίνη  ή  τοΰτο  ή  έκεΓνο  Ανήκει  έξ  όλοκλήρσυ  εις  τήν  ίξου- 
σίαν  σας.  Δέν  τό  πιστεύω,  έάν  διορθωθήτε.  Έάν  δχι,  τό 
πιστεύω.  Ούτε  λοιπόν,  τούς  κατηγόρησεν,  Αλλά  καί  τούς 
κοπηγόρησε.  Δέν  τούς  κατηγόρησε  τελείως,  διά  νά  τούς 
δώση  εύκσηρίαν  διορθώσεως  καί  προθεσμίαν  μετανοίας-  δέν 
τούς  Αφησε  χωρίς  νά  τούς  έλέγξη,  διΑ  νά  μή  μείνουν  είς 
τήν  αύτήν  Αρρώστειαν  τής  ραθυμίας.  Δέν  τά  έπίστευσα 
Ακόμη  όλα  λέγει*  τούτο  σημαίνει  τό  «Μέρος  τι  πιστεύω». 
Ο  Τοΰτο  δέ  έλεγε  διά  νά  προτρέπη  αύτούς  νά  μεταβλη- 
θοΰν  καί  νά  διορθώσουν  τήν  Ασθένειάν  των,  καί  νά  Αποτρέ¬ 
ψουν  αύτόν,  τόν  Παύλον,  ώστε  νά  μή  πιστεύη  ούτε  κατ' 
ίλΑχ ιστόν  είς  βάρος  αώτων,  «Πρέπει  νά  ύπάρχουν  καί  αι¬ 
ρέσεις  άνάμεσά  σας,  διά  νά  γίνωνται  φανεροί  είς  σάς  οΐ 
έκλεκτοί».  Λέγει  λοιπόν  τάς  αίρέσεις.  Έδώ  προσέχετε,  δι¬ 
ότι  δέν  Αφορρ  εΐζ  δογματικός  διδασκαλίας  τό,  «Πρέπει  νά  ύ¬ 
πάρχουν  καί  αιρέσεις»-  Αλλά  τήν  διχόνοιαν  πού  ύπάρχει  είς 
τά  δείπνα.  Διότι,  δταν  είπε  «Πρέπει  καί  αιρέσεις  νά  ύπάρ¬ 
χουν»  προσδιώρισε  καί  τήν  μορφήν  των  αίρέσεων.  «Διότι 
δταν  συγκεντρώνεσθε  δλοι  μαζί,  δέν  είναι  δυνατόν  τό  Κυ¬ 
ριάκόν  δεϊπνον  νά  φάγετε»,  Τί  σημαίνει  «Κυριάκόν  δεϊπνον 
νά  φύγετε;».  Δεσποτικόν  δεϊπνον,  λέγει,  Ε  δέν  είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  φάγετε*  δεϊπνον  έκείνο  έννοεΐ,  τό  όποιον  παρέδω- 
σεν  ό  Χριστός  κατά  τήν  τελευταίαν  νύκτα,  βτε  δλοι  οΐ  μα- 
θηταί  ήσαν  μετ’  Αύτοΰ.  Διότι  είς  έκείνο  τό  δεϊπνον  καί  ό 
Δεσπότης  καί  δλοι  οί  δούλοι  μαζί  συνέτρωγον-  ένφ  σείς 
άν  καί  εΤσθε  ίσοι  μεταξύ  σας,  ήλθατε  είς  διάστασιν  καί  είς 
σχίσματα.  Καί  έκεΐνος  ούδέ  τόν  προδότην  έξέβαλεν  καθ’ 
ότι  ό  Ιούδας  μαζί  των  ήτσ  τότε,  σύ  δέ  τόν  Αδελφόν  σου 
άποστρέφεσαι.  Διά  τούτο  καί  λέγει,  «Δέν  είναι  δυνατόν 
Κυριάκόν  δεϊπνον  νά  φάγετε».  Κυριάκόν  δεϊπνον  λέγει,  τό 
μεθ’  όμονοίας  καί  ύπό  πάντων  των  Χριστιανών  είς  κοινήν 
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τράπεζαν  λαμβανόμενον.  «Διότι  καθείς  Από  σάς  τό  I δικόν 
του  δείπνον  προλαμβάνει  καί  τρώγει-  καί  Αλλος  μέν  πεινά , 
άλλος  δέ  καθ’  ύπερβολήν  μεθύει».**  244  Α  Καί  δέν  εΐπεν, 
ούτος  μέν  πεινφ,  έκεΐνος  δέ  έσθίει,  Αλλά  διά  τού  όνόματος 
τής  μέθης  σφαθρότερσν  αύτούς  έλέγχει.  Καί  έκεϊ  καί  έδώ 
πέραν  τοϋ  μέτρου  (τοΰ  κανονικού)  γίνονται,  λένει,  Σύ 
μέν  ύπό  τής  πολυφαγίας  διαρρηγνύεσαι,  έκεΐνος  δέ  λειώ¬ 
νει  ύπά  τού  λβμοϋ,  καί  σύ  άπσλαμδάνεις  καί  των  μή  Αναγ¬ 
καίων,  έκεΐνος  δέ  ούδέ  τών  Απαραιτήτων  γεύεται.  Τό  δι- 
πλοΟν  κακόν  τοΰτο  καλεϊ  αϊρέσεις,  τό  όποιον  προήλθεν 
έκ  τής  άθετήσεως  τής  Ισότητος,  έπειδή  έφιλονίκουν  μετα¬ 
ξύ  των  καί  ίστασίαζον  καί  ούτος  μέν  έπείνα,  έκεΐνος  6έ 
έμέθυε.  Καί  καλώς  εΤπε  «Συνερχομένων  όμών  έπΐ  τό  αύ- 
τό».  Διά  ποίαν  αίτίαν  συγκεντρώνεσθε;  Λέγει-  τί  έπιθυμεί 
ή  συνάθροιοις;  Β  Διατί  κοινή  γίνεται  ή  συγκέντρωσις,  δταν 
ή  τράπεζα  δέν  γίνεται  κοινή;  Τά  χρήματα,  τά  όποια  συγ- 
χεντρώσαμεν,  Ανήκουν  είς  τόν  Δεσπότην  είς  κοινήν,  λοι¬ 
πόν,  τράπεζαν  δς  έκτεθοϋν,  καί  είς  τούς  [δικούς  μσς  Αδελ¬ 
φούς.  «ΗΗ  μήπως  δέν  έχετε  οίκίας  διά  νά  έσθίετε  κρί  διά  νά 
πίετε;  "Η  περιφρονείτε  τήν  Εκκλησίαν  τού  θεοΰ,  λέγει, 
καί  έξουθενεϊτε  τούς  πτωχούς;»”  Σύ  μέν  νομίζεις,  λέγει, 
βτι  ύβρίζεις  μόνον  τόν  Αδελφόν,  Αλλά  καί  6  τόπος  μετέχει 
τής  ύβρεως.  Διότι  περιφρονεΐς  όλόκληρον  τήν  ’Εχκλησίορν. 
Καθ’  δσσν  διά  τούτο  Εκκλησία  όνομάζετο*ι,  διότι  πόντος 
δέχεται  έξ  ίσου.  Διατί  λοιπόν  τήν  εύτέλειαν  τής  οικίας  σου 
είς  τήν  Εκκλησίαν  μεταφέρεις;  Διότι  καί  δν  καταφρονής 
τόν  Αδελφόν  σου,  σεβάσθητι  τόν  τόπον"  καθ’  όσον  καί  ή 
Εκκλησία  ύ βρίζεται.  Καί  δέν  εΤπεν,  «* Αποστερείτε  τούς  μή 
Ιχοντας»,  ή,  κΔέν  έλεείτε  τούς  πτωχούς»,  Αλλά  τί;  €  Κα- 
τε ξευτελίζετε  τούς  πένητας.  Σφοδρότατα  περιέγραψε  τήν 
άσωτίαν  αύτών.  Διότι  λέγει,  δέν  στενοχωρεϊ  τόν  πτωχόν 
τόσον  ιή  τροφή,  6σον  ή  ύβρις.  Βλέπε  πώς  χαϊ  ώς  πρός  τοΰ¬ 
το  Απελογήθη  μέ  πολλήν  σύνεσιν,  καί  έκείνους  ήλεγξεν 
σφοδρότερον.  «Τί  νά  σας  εΓπω;  Νά  σας  έπαινέσω;  Διά 
τοΟτο  δέν  σδς  έπαινώ»*  Τί  σημαίνει  τούτο;  Μετά  τήν  ά- 
πόδειξιν  τοΟ  άτόπου  πράγματος  χαλαρωτέρα  πλέον  ή  κα¬ 
τηγορία,  καί  εύλόγως,  διά  νά  μή  γίνουν  περισσότερον  Αναί¬ 
σχυντοι.  Διότι  πρίν  ν’  Απσδείξη  τό  παράνομον  τοΰ  πρά¬ 
γματος,  έ-ξέφερε  τήν  άπόφασιν  τελείως  κοτταδικαστικήν  καί 


5$.  Α’  Κορι^β.  Η,  21- 
28.  Α’  Χορινβ.  Π,  22. 
24.  Α'  Κ«ρινθ.  11.  23. 


Ι0Α2ίϊί0Γ  5ΜΣΟ2ΤΟΜ0Ϊ 


(10 


111 


♦ΔΕΙ  ΓΑΡ  ΚΑΙ  ΑΙΡΕΣΕΙΣ-  ~- 


είττε;  «Τούτο  σάς  παραγγέλλω  καί  δέν  σάς  έπαινώ»."  Τ> 
'Ότε  61  τούς  Απέδειξε  μετ’  όκριβείας  δτι  είναι  άξιοκατά- 
κριτοι,  χαλαρωτέρα  κάμνίι  τήν  κατηγορίαν,  Αφησε  61  νά 
εύρίσκεται  ή  σφαδρότης  τής  κατηγορίας,  είς  τήν  πλοκήν 
τού  λόγου  καί  είς  τήν  άπόδειξιν. 

Έπειτα  περί  τήν  Μυστικόν  Τράπεζαν  φέρει  τόν  λό¬ 
γον,  βέλων  περισσότερον  αύτους  νά  φοβίση*  «Διότι  έγώ», 
λέγει,  «παρέλαβον  άπό  τόν  Κύριον  έκεϊνο  τό  όποιον  καί  σάς 
πσρέδωσα».”  ΠοΙαν  άκολουθίαν  πρός  τά  προηγούμενα  ίχει 
τό  λεγόμενον;  Περί  δείπνου  κοινού  όμιλεϊς,  καί  ένθυμΕϊσαι 
των  φρκτών  Μυστηρίων;  Ναί,  λέγει.  Διότι  έάν  τά  ττνευυΛ- 
τικά  έκεΐνο,  έάν  ή  Τράπεζα  ή  προκαλυύσα  φόβον,  είναι 
κοινή  είς  όλους,  κοΑ  είς  τόν  πλούσιον  καί  είς  τόν  πένητα, 
καί  δέν  άπολαμδόνει  ταύτης  περισσότερον  ό  πλούσιος,  Ε 
ούδέ  όλιγώτερον  6  πτωχός,  άλλά  μία  είναι  ή  τμή  καί  ή 
ώφέλεια  μία·  καί  μέχρις  δτου  πάντες  συμμετάσχουν  καί 
κοινωνήσουν  τής  πνευματικής  καί  Ιεράς  ταύτης  Τραττέζης, 
δέν  Απέρχονται  τά  τίμια  Δώρα,  άλλ’  Τστανται  δλοι  οΐ  Ιε¬ 
ρείς,  καί  άναμένουν  άκόμη  καί  τόν  πτωχότερου  καί  τόν 
πλέον  6σημον  έξ  όλων  πολύ  περισσότερου  ξπομένως,  πρέ¬ 
πει  νά  γίνεται  τούτο,  έπί  τής  αίσθητής  ταύτης  τραττέζης. 
Διά  τούτο  καί  έυεθυμήύην  τοΰ  Κυριάκού  Δείπνου  έχείνου. 
«Διότι  έγώ  παρέλαβον  Από  τόν  Κύριον  έκεϊνο  τό  όποιον 
καί  σάς  παρέδωσα,  ότι  δηλαδή  ό  Κύριος  Ιησούς  κατά  τήν 
νύκτα,  κατά  τήν  όποιαν  παρεδίδετο,  ίλαδεν  άρτον,  καί 
άφού  άνέπεμψεν  εύχαρκττίας,  τόν  Εκοψε,  καί  είπε;  247  Α 
Τούτο  είναι  τό  Σώμά  Μου,  τό  Όποιον  τεμαχίζεται  διά.  τήν 
σωτηρίαν  πολλών  άνθρωπον,  διά  τήν  άφεσιν  των  άμαρτ ι¬ 
ών.  Νά  κάμνετε  τούτο  συνεχώς  είς  άνάμνησίν  Μου.  ’Επί- 
σης  έλαβε  καί  τό  ποτήριον  μετά  τόν  δεΐπνον,  καί  είπε: 
Τούτο  τό  ποτήριον  εϊναι  ή  Καινή  Διαθήκη,  ή  όποία  σφρα¬ 
γίζεται  μέ  τό  Αϊμά  Μου». 

“Έπειτα,  άφοΟ  είπε  πολλά  διά  έκείνους  πού  κοινω- 
νοΟν  άναξίως  των  Θείων  Μυστηρίων,  καί  σφοδρώς  τούς  έ- 
πετίμησε  καί  τούς  ήλεγξεν,  είπευ,  βτι  τήν  ΙΒίαν  τιμωρίαν 
θά  όποστούν  έκεϊνο ι,  ο(  όποιοι  λαμβάνουν  τό  ΑΤμπ  Αώτού 
καί  τό  Σώμα  Αδιακρίτως  καί  ώς  Ετυχεν,  μέ  έκείνους,  οί  ό¬ 
ποιοι  καί  τόν  έσταύρωσαν  πάλιν  φέρει  τόν  λόγον  είς  τό 
θέμα  καί  λέγει:  Β  «*£Ίστε,  Αδελφοί,  δτον  συγκεντρώνεσθε 
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διά  νά  φάνετε,  περιμένετε  ό  ένας  τόν  άλλον.  Έάν  6έ  κά¬ 
ποιος  πεινφ,  4ς  τρώγη  είς  τήν  οΙκίαν  του  διά  νά  μή  γίνων- 
ται  αΐ  συγκεντρώσεις  είς  καταδίκην».” 

Πρόσεχε  πώς  κατεδίκασεν  αύτούς  κρυφίως  καί  διά  λαι¬ 
μαργίαν  καί  δέν  εΤττεν,  «*Εάν  πεινάτε»,  άλλά,  «Έάν  δέ  κά¬ 
ποιος  πεινά»,  Τνα  έκαστος,  έντρεπόμενος  ό  ίδιος  νά  φανή 
ύττεύθυνος  διά  τάς  κατηγορίας,  προλάδη  καί  διορθωθή. 
Τελειώνει  τόν  λόγον  μέ  τόν  φόβον  τής  κολάσεως  λέγων 
«Διά  νά  μή  συναθροίζεσθε  είς  κρίμα»  δηλαδή  είς  καταδί¬ 
κην  καί  εις  όνειδισμόν.  Διότι  δέν  θεωρείται,  λέγει,  τροφή, 
ούτε  τράπεζα  έκείνη,  ή  όποία  γίνεται  μέ  καταφρόνησιν  τοΰ 
άδελφού  σου,  €  μέ  περιφρόνησιν  τής  Εκκλησίας,  μέ  λαι¬ 
μαργίαν  ή  άσωτίαν.  Δέν  είναι  χαρά  τούτα,  άλλά  κόλοκτις 
καί  τιμωρία.  Διότι  μεγάλην  καταδίκην  έχετε  έπισύρει  έπειδή 
■ύβρίζετε  τούς  Αδελφούς  σας,  τήν  Εκκλησίαν  καταφρονεί¬ 
τε,  κόμνετε  δέ  τόν  άγιον  τόπον  Ιδιωτικήν  οΙκίαν  μέ  τό  νά 
τρώγετε  μόνοι  σας.  Τούτα  καΐσεϊς  άφού  ήκούσατε,άγαττη- 
τοί,  νά“ Αποστομώνετε  τούς  ούχ!  άρθώς  μεταχειρισμένους  τό 
άποστολικόν  ρητόν  καί  τήν  χριστιανικήν  διδασκαλίαν  νά 
διορθώνετε  τούς  χρησιμοποιουντας  τάς  Γραφάς  πρός  βλά¬ 
βην  Ιδικήν  των  καί  των  άλλων,  Διότι  έμάθατε  περί  τίνος 
λέγει  τό,  «Πρέπει  καί  αίρέσειε  νά  υπάρχουν  μεταξύ  σας», 
τττρί  τής  διχονοίας  τής  γινόμενης  είς  τά  δείπνο,  πτειδή  Β 
«Ό  μέν  πεινφ,  ό  δέ  καθ’  ύπερδολήν  τρώγει».  Καί  μαζί  μέ 
τήν  όρθήν  πίστιν  καί  βίου  σύμφωνον  πρός  τά  δόγματα  άς 
έπιδείξωμεν.  πολλήν  πρός  τούς  πένητας  μέριμναν,  μεγά· 
λην  πρόνοιαν  διά  τούς  δεομένους·  άς  έμπορευώμεθα  τήν 
πνευματικήν  έμπορίαν,  κα(  τίποτε  περισσότερον  τού  όναγ- 
καίου  νά  μή  έτπζήτώμεν.  Τούτο  είναι  πλούτος,  τούτο  έμ- 
πόριον,  τούτο  θησαυρός  συνεχής,  τό  νά  μεταθέτωμεν  δλα 
τά  ύπφχοντά  μας  είς  τόν  ούρανόν,  καί  νά  Εχωμεν  έμπι- 
στοσύνην  πλέον  διά  τήν  φύλαξιν  τών  κατατιθεμένων.  Διότι 
διπλοϋν  είς  ήμας  θά  είναι  τό  κέρδος  έκ  τής  έλεημοσύνης, 
άφ’  ένός  μέν  δέν  θά  φοβσίμεθα  πλέον  διά  τά  κατατεθέντα 
χρήματα,  μήπως  κάποτε  λησταί  καί  δισρρήκται  καί  ή  κα¬ 
κία  τών  ύπηρετών  έξοκρανίοουν  σύτά,  άφ'  έτέρου  δέ  δτι 
οβτω  διατιθέμενα,  δέν  έχουν  κρυβή  Ε  είς  τήν  γ?]ν  άνευ  κέρ¬ 
δους-  άλλά  καθώς  Εν  δένδρον  τό  όποιον  έχει  φυτευθή  είς 
εύφορον  άγρόν  φέρει  κατ’  2τος  ώρίμους  καρπούς,  σβτω  καί 
τό  άργύριον,  είς  τών  πτωχών  τάς  χεΓρσς  φυτευόμενου,  βχι 
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μόνον  κατ'  ϊτος,  άλλά  καθ'  έκάπτην  ,ήμέραν  φέρει  είς  ήμβζ 
πνευματικούς  καρπούς,  παρρησίαν  πρός  τόν  Θεόν,  συγχώ- 
ρηοιν  Αμαρτημάτων,  προσέγγιοιν  Αγγέλων,  συνείδησιν  ά- 
γαθήν,  χαράν  πνεύματος  άγαλλιάσεως,  ΐλπίδα  άκαταί- 
σχυντον,  τά  Αξιοθαύμαστα  Αγαθά,  τά  όποία  ήτοίμασεν  6 
θεός  $ιά  τούς  Αγαπώντας  Αύτόν,  ΪΑ8  Α  καί  διά  τούς  ξη- 
'  τοΰντας  τό  ίλεος  διά  τήν  ήμέραν  τής  ίλεύσεώς  Του  μέ 
θερμήν  καί  ζέουσαν  καρδίαν  είθε  πάντες  ήμεϊς,  άφοΰ  διέλ- 
£ν>ύεν  τόν  παρόντα  βίον  εύαρέστως,  νά  έπιτύχωμεν  τήν 
αΙώνιον  χαράν  των  σωζομένων,  μέ  τήν  χάριν  καΐ^  τούς  οΙ- 
κτιρμούς  τού  άληβινοΰ  θεοϋ  καί  Σωτήρος  ήμών  1  Ιησού 
Χριστού,  είς  τόν  Όποιον  Αντλεί  ή  δόξα  καί  ή  δύνσμις,  ό- 
μού  καί  είς  τόν  Πατέρα  καί  είς  τό  Πανάγιον  Αύτού  Πνεύμ^ 
είς  τούς  αιώνας  των  αίώνων,  Αμήν. 
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